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In his poetis edendis quam sim rationem secutus, etsi latere non polest qui
hujus bibliothecx consilium spectant, breviter tamen exponendum videlur. Ante
omnia id pro exigua virtum mearum facultale curavigeut verba poetarum huco-
licorim quantum fieri posset emendatissima exhiberentur. Quapropter (uuni

novam recensionem constituere nec animus neque facultas esset, fundum

- hujus editionis feci ApcusTt MEINEKTI recognitionem, que Berolini a. 1836 in

lucem emissa ceteris editoribus palmam preeripuit. Sed quamquam Meinekium
i plurimis locis sequendum putavi, tamen me non ita ei (uasi 1n servitutem
addiﬁii, ul omnem scripluram, quam vir aculissimus in quovis loco recepit,
intactam relinquerem. Mcum potius judicium secutus sepissime ab illo discessi,

stve quod codices bona notze aliam scripturam commendabant, sive quod alii

homines docti, qui in his poetis emendandis enarrandisque suum studium

posuerunt, de selectis quibusdam locis vel rectius statnisse vel viam certe
monstrasse videbantur, qua ad veramn lectionem perduceret. In locis autem
ita corruptis , ut nihil auxilii ex libris mana scriplis suppeteret, etiam con-
jecluras, qux maxime probabiles esse viderentur, in ordinem verborum recepi.
De dialecto, qua usi sunt poete bucolici, uberius disputare non est hujus

loct, praesertim quum hec disputatio etiamnum permultis dubitationibus ob-

noxia sit ideoque non queat paucis absolvi. Interim hanc miht legem scripsi,

ut, st a minutiis quibusdam ubi constans esse volui discesseris, nihil invitis

«scodicibus loco moverem. Majora pracstabit H. L. 4hrens, qui eximia doctrina

€t sagacitate de dialectologia jam egregie meritus est, |

Hane jgitur rationem iniviin arte eritica factitanda. Jam sequrtur ut dicam de
subsidiis meis. Prieter editiones Heinsii, Sheldonii, Reiskii, Wartoni, Brunckii,
Valckenarii , Harlesii, Pileneji, Strothii, Dahlii, Scheaferi, Kiesslingii , Geelii ,
Briggsy, utriusque Jacobsii, Wiistemanni, Didoti, Boissonadi, Weisii, quas
omnes xecurate inspexi non sine aliguo fructu, etiamsi interdum non alins

THINCLITUS, el
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essel nisi ut sunm cuique in collectaneis meis tribuerem, ubique diligenter
consului criticas copias Gaisfordianas. lis autem adjunxi editionem , quam Lu-
tetice Parisiorum a. 1828 duobus voluminibus emissam curavit J. B. Gail, et |
quam nullus huc usque ex editoribus , quorum opera ‘emendatus Theocritus
postea prodit , Im usum vocavit. Gailius novam et integram omnium {uos
servat Regia Bibliotheca Parisina codicum collationem suppeditavit, sed non
addidit quid significent litterx A. B. C. D usque ad htteram Z., quibus sin-
gulos codices distinxit. Nam quo minus lertium volumen, in quo codicum
Theocriteorum nolitiam et ®tatem exposituras erat, absolveret morte im-
‘peditus est. Jam vero aliquot codices qui sint et (uales, facile est repe-
“rire, ub farraginem lectionum variantium Gailianam contuleris cum appa-
ratu Gaisfordiano. Sed de iis, que non aliunde cognita et ex MSS. nondum
collatis deprompta continet editio Gailii, certo judicare non potui. Huc acces-

sit quod Gailii fides et religio apud alios scriptores Grecorum in suspicionem
vocata est, et quod apud Theocritum uoque nonnumquam eum lapsum esse
animadverti. Ita, ut unum tantummodo specimen addam , in idyll. I 143. atf-
fert « Aidor d. » quasi ex codice enotata esset scriptura. At illa littera orla ex
nomine Danielis Heinsii apud Gaisfordium , quod Gailius perperam intellexit.
Sic alios errores possem adjicere. Itaque precibus adii Fridericun Diibnerum,
ut aliquot codices Parisinos a me indicatos denuo in meum usum conferret,
quo certius Judlca!e possem de Gailii fide et religione. Atque vir ille soller-*

tissimus statim meis precibus annuit et postea ad me misit collationem horum

codicum :

1. Apud Gaisfordivm 335 lerror operarum pro 33351, hodie nr, 2835 sive P. apud Gailinm,

sec. X1IV.
a. Apud Gaisf. 1513, hodie nr. 28%1 sive L. apud Gail,, bombye. sec. X1V, [Non recte Adertus

mdwem adscripsit seculo XI1L. ]
4. Apud Gaisf. 2794, hodie nr. 2726 sive D, apud Gail.

6 Apud Gaist. Colbert. 1193, hodie ur. 2721 sive B. apud Gmi sec. XV auctore Diboero

[Adert. sec. XIV]. .
g. -Apud Gaisf. Colbert. 6443, hodie nr, 2884 sive Q. apud Gaii, bombyec. optima not® sec.-

XII.
10. Apud Gaisf. Regius 3378, hodie 2832 sive M. apud Gail. (Ex hoc codice descriptus est nr.

2812 sive K, apud Gail.) bombye. optimz note sec. XI1I.

Optmm inter codices Parisinos sunt g sive Q. et 1o sive M.(*) Ex scv iptura

{7} Veram esse descriptionen?, quam de his dnobus codicibus dedit Sanctamandus-apud “Gaisfor-

dam . I]]lhi diserte indicavit []‘ubIIEI LS.
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discrepantia, quam ex his codicibus cum summa benevolentia in meum usum
enotavit Dibnerus , partim ‘intellexi, Sanctamandi collationem in aliis carmi-
nibus accuratissime institutam esse, in aliis satis festinanter, partim persuasum
mihi est, quam Gailius ex codd. Parisinis collegerit lectionum farraginem non
esse spernendam, etsi nonnulla scitu dignissima silentio transmissa sunt. Ego
quum criticum commentarium scribere pro hujus editionis ratione non po-
luerim , pauca tantummodo attuli quae aliquid facerent ad lectionem verborum
receptam vindicandam. Postea mihi innotuit ‘Scholiorum Theocriteorum pars .
inedita quam ad codicis Genevensis fidem edidit F. ddert. Turici s 843. 1bi p. VI
Adertus omubes codices a Gailio collatos designavit, neque tamen addidit unde
hauserit suam notitiam, num forte 1psi licuerit inspicere quaz Gailius manu
scripta (Gailius enim pref. p. VHI admonuit se omiiia pf;-*ne jam confecta ha-
berej reliquit. Nullam wctatis notitiam dedit Adertus de sex codicibus A. B. N.
R. $. Y. Itaque interrogavi Ditbnerum, qui-meo rogatu hos codices inspexit
Iﬁi?li'i(fu“éﬁl‘fééﬁﬁﬁdit;%"-t‘é’ﬁs';_-qg;lm:&se“frécﬂmiores , imirum A et B sec. XV.,
quatmﬂf‘reliquﬂs sec. XVL. o :

Porro quum evolverem scriptores, qui locos longiores brevioresque poeta-
rum bucolicorum laudarunt, sepe recurrendum mihi fuit polissimum apud

+ Bionem et Moschum ad Stobei Florilegium Gaisfordianum. Qua re permotus
. litteras dedi Vindobonam, num accuratam collationem egregii codicis Vindobo-
“nensis nanciscerer. Habemus de codicis wtate et scriptura Kollarii et Lambecii
sententias in Lambecii ed. Koll. VII. 306. Scriptus est sec. X litteris inclinatis,
manu greecd currente. Atque Kopitar. eximia qua semper excellebat liberali-
tate statim auditis meis precibus omnes locos Theocriti, Bionis MOSC}IEQUE,
qu apud Stobzum leguntur, ex codice Vindobonensi diligenter cum editione
Gaisfordii contulit et eam collationem ad me transmisit Quam utilis ea fuerit
haud raro apud Bionem et Moschum, ex hac editione, ut arbitl*nr, ita pate~
bit, ut lectores illi viro egregie cordato magnam sint gratiam mecum habituri,
Lubentius transeo ad aliam rem, ad jucundum officium gratilarum agen-
*darum viro, qui magno beneficio me sibi devinxit. . E. Poesch! enim, eru-
ditus Thusnelde Vindobonensis editor, suasu Kopitar in meum usum accu-
ratissime, ne minimis quidem vebus omissis, contulit quattuor codices
Vindobonenses, quorum collationes jam Brunckius habuisse se affirmat in

Theocr. I. 103. II. 1. Codices sunt hi :

Vindob. a8g. (Vindob. a.) continet, prater alios seriptores, ungecii pyora_idyllig Theocriti,

(.,
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« Fst chartaceus bonque nota 1n quarto, sed aqui marind passim {ude corruptus, constatque ex
folils centum sexaéinta sox, » INessel. | | |

vindob. 200, olim 216. [Vindob. b.) continet , prater alios scriptores, tredecim priora idyllia
Theoeriti cum permultis scholils marginalibus et interlinearibus; idyll. octavum bis aGest. «Est
‘chartaceus, antiquus honadque note in quarto; sed in fine mutilus constatque nunc ex folils septua-

-,

sinta. » Nessel.

" Vindob. 256. (Vindob. c.) continet, preter alios scriptores, quingue priora idyllia Theocrit1 cum
multis scholiis marginalibus et interlinearibus. « Wtaﬂeus bonaeque notz in quarto, constat-
que nunc ex foliis sexaginta octo. » Nessel, | | |

Vindob. 258. (Vindob. d.) continet, preeter alium scriptorem, vitam Theocriti, ebpeay Tav Bouxo-
Ay, mepl S1agopis TV Bnuxnlmﬁv, quaedam de dialecto Dorica et septem priora idyllia Theocriti
cum innumeris scholiis marginalibus et :nterlinearibus. « Est chartaceus bonzque note in quarto
constatque nunc ex folus sexaginta septém. » Nessel.

Ex his codicibus pauca speciminis caussa ad primum carmen protuli. Simul
Paeschlius me certiorem fecit de alio codice, qui in bibliotheca Vindobonrensi
nr. 127 et (28 asservatur et qui preter alios scriptores complectitur tredecim
Theoeriti carmina hoc ordine : VI—XIV., XVI—XVIIIL. XV. Qui ampliorem
paraturus est editionem, qualis exspectatur a Meinekio, ei collationem horum

codicum ‘sicut duorum triumve Parisinorum, quos supra indicavi, haud in-
utilem fore existimo. *

Denique jure auctioms ‘nserta est mez bibliothece Theocritez éditio Heinsii
a. 1604, cujus margini appicta est elegantissims litteris ad octo priora_
Theocriti ‘carmina collatio codicis senatus Lips., cod. Academim-Lii),s., edi-
tiohis Florent. et edit. Rom. Hzc collatio ubique amicissime conspirat gum is,
qua ex Reiskil editione jam cognita sunt, et continet prterea que apud alios
Condum allata inveni. Preterea diligenter in meum usum consului veteres

editiones Cratand® (a. 1530), Brubach. (a. 1 553), Stephan. minorem, alias. Ad
haec subsidia, que medo descripsi, accesserunt permulti libelli, in (uibus
selectorum :I'heocriti Bionis Moschiélue locorum emendationes explicajfionesque
"prﬂpﬂsitﬁ sunt. Quos omnes hic enumerare et longum est nec opus videtur,
quum in qmﬂibus. locis, ublcumque mihi usul fuerunt, eorum auctores ul
" decebat cum grato animo laudaverim. co o

His igitur subsidiis adjutus meum opus aggressus pﬁm, et quum jam ad finem
pervenissem ,- in meas manus venit Theocriius. Codicum Manmtzrzptom&: ope
recensuit el emendavit. Christophorus Wordsworth. S. T. P. schole Harroviensis

magister. Cantd brigie MDCCCXLIV. Hic editor textum exhibuit Meinekianum 3(*}

(1) Sed priotis editiotiis, que Lipsiz a. 1825 prodiit; nam altera recognitio Meirfekil Eerolini a.

Y

1836 emissa non cognita fuit Wordsworthie:
. - ) -
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modeste correctum ex opibus Gaisfordianis. Quod ut eo certius efhiceret,
~denuo inspexit copias Sml_ctmlmndauaﬁ et Dorvillianas, ¢uwe m Bibliotheca
Bodlejana asservantur. Praterea aliquot codices Anglicar:os primus con-
talit ac descripsit. Sed ex omnibus codicibus attulit (id quod dolenduny est )
paucas tantummodo scripture diversitates, quemadmodum ipse in pref.
p. X1V, profitetur « annotationes suas non tam in lectionibus ex Manuscripto-
rum penu depromendis, quam in novis emendationibus vel proponendis vel
corroborandis maximopere versari ». Ac profecto permultas in medium pro-
tulit suspiciones, quz insignem editoris doctrinam et sagacitalem cornmon-
strant. De iis autem conjecturis sicuti communiter quomodo in tolo opere.
tractando versatus sit, alio loco accuratius dicam. Praeter Wordsworthii sludta
uti mibilicuit editione quie prodiit ita inscvipta : ZHheocriti Carmina. Recensudt
Cheistophorus Ziegler., Tubingee, 1844. Zieglerus egregiam Theocrito operan
prastitit, quod et Italicos codices denuo excussit el integram scripture
discrepantiam ex iis collectam cum lectoribus communicavit. Hac autem su-
pellectile instructus nec aspernatus quz alii sobrie disputarunt, quum ipse
permulta subtiliter restituit, tum aliis matertam suppeditavit, qua deprava-
tissima heec carmina paullatim ad saniorem formam revocarent. De quibus
rebus quum alio loco sententiam meam sim fusius expositurus, sufficiet hic
addidisse, me recensionibus duumvirorum Wordsworthii alque iiegleri per-
molum qua scripserin denuo examinasse, et quidquid ex utraque decensione

didicerim fideliter indicavisse , ut hominem decet veritatis amantem. Ft in s

quoque locis, in quibus me vel cum utroque vel cum alterutro consentienten
inveni, nomina eorum fere semper honoris caussa apposui. Porro ne super-
flua proderem aut ab aliis jam salis explanata inutili modo repeterem, vesecui
aliquot adnotaitones a me antea seriptas (1), gquia eadem res nunc ab alterutro
recte explicatae sunt, et in earum locum paucas alias observationes substitui,
quarum addendaram iidem editores mihi occasionem obtulerunt. Nam brevi-
tatls studiosus coustitui nihil monere, nisi de meo haberem (Il_lii!: observatu

haud prorsus indigna viderentur. Quod ut eo melius perspiciatur et cum

(1) Etiam multas lectiones, quas ex edd. Cratandri et Brub. enotaveram, rursus delevi, quia
Zieglerus jam collationem edd. Canwer, a. 1530 ¢t Brub. 1545 cum lectoribus communicavit, ets
‘nonnulla scitu haud indigna pratermisit. Nam editio Crat. maximam partem consentit cwm edi-
tione Cameraril, ¢t ed. Brub, a. 1553 ab ea quze prodiita. 1545, derz‘.m'iptui*th A, Sacobsio p. XX*V[I
sqq. anihil diversa est. Ego i hae re ot altbi plerumqgue eas tantumimodo obscgvationes religui,

inn qabus tacite vel supplere vel corvigere velub b altis adootat o
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wquitale judicetur, num emendationem et interpretalionem horum carminum

certe paullulum juvare potuerim, relictis rationibus, quas jam secutus sum

priusquam Wordsworthii et Ziegleri recensiones in meam notitiam venerunt,
hic enumerabo sub unum conspectum singulos locos, in quibus hac editio
discrepet ab recognitione Meinekiana. Tacite correxi que apud Meinekium
operarum etrrore vitiata sunt, veluti Theocr. V. 118. VI, 28. X. 5. XI. 62. XV. 2.
XXII. 8g.XXVI. 8. Bio V. 4. Mosch. 1. 22 86. 114. III. 47. 119. VI. 6.VIIL. 2.
vel alias minutias quales relicte sunt Th. X. 23 (coll. V. 79). XI. 59. XXIV. gg.
AXVIL 32. Bio II. 5. Mosch. 1L g3. vel puncla dizresis (in quibus ponendis
secutus ego sum rationem Bekken) precter servatam alioquin consuetudinem
relicta, veluti Th. VII. 129. XIL 11. XUL 37. XV. 142. XXIV. 72. 73. XXV. 185.
1953, XX VI 32. XXIX,

minutissimas res non attinet commemorare. Sed ut ad locos aliquanto gpa-

Ep. XIII. 4. Bio II. g. XII. 2. Hujus igitur generis

viores transeamus (in quibus ubi nihil adnotatum est,

ex hbris manu scriptis), legitur

In Meinekii edilione in hac editione

I.
V. O, yuSpo . .o, ¥ ULADO)
122, Tﬁaa .................. TELCE (1)
13, et Tee e e e, ate (2)
17, VTH. c i i va e e e o8vrt (3)

in Meinekii ediiione : In hac editione :
V. 19. 8%... dhvyen eldec. . . . woTE...
36. XN bxd et yeheUox. . dhhoxa et yehoa {5

8. ..., .4 L VIV € Conj,
bg. fmimApav. ... u ... LT Tpa (6)
bo. axptlabixav, ... ........ axpraofipay

(1) Sie cod. ¢ sive Q. et Colb. Cf. Abrens De dial.
Dor. p. 362.—V. 3. gupioleg servatur cliam in Cramer,
Aneed. IV. p.412, 4. « tupiodsg debetursine dubio gram-
maticis, qui sthi ne constiterunt quidem : alioquin etiam
TopiyE scripsissent, » Ziegler,, quod et ipsum observavit
Pilenejus in b, 1. At V. 19 t0pyya ex duchus Vatt,
apud Gaisfordinm enotatur. . |

(2} &re voluit Meinekius quoque, ut ex ejus adunla-
lione apparet. Ex codd. C. Wordsworth. atfert &re, Gte,
&re. Formam &re dant Vindob. a. c. &TE Vindob, b, d,
edd. Crat. Brub. -

(3) Uu IL 154. V. 65, 104 et in aliis Jocis jam exstat.
Pariter seribendum {uit V. rog. XL 45 sqq. et XIV. 24. Ce-
terum in cod. Vindob, Stob. Floril. T. XX. 23 legitur £ s 71
6t et ot pve (sie). De usu formarnm a1t et ével Thieo-
criteo recte judicare videtur Ch. Ziegler. Herpandlungen
dentidher Phitologen vnd Sdulmanner in Mim 1849, p- 4o
et in Addendis ad editionem p. 179. — xexpade ctian
Vindob: a. et Harlejan. apud Wordsworthium.

{(4) axye aede habent 1 sive P. 10 sive M. el qui ex
posteriore descriptus est cod. nr. 2812 sive K. (apud
Gailium), porro tres codd. Anglicani apud Wordswor-
thium et Viodob, a. ¢. Quam ego ex pluribus honz note
wdicibus (etiam Vindol. d.) reposui, eam confirmare

videtur v, 24. et Virgil. V, 11, habes laudes. Particulam

; 511 onuttunt sex codd., wote recepi ex codice optime nolx

5. apud Gaisfordium. Parenthesis signa, quibus inclusa te-
nebantur verba ¥ ydg... {.t.mtmg wde a Stephano primns
delevit Groddek Commentatio in primum idy liym Theocr,
Gedant 1782, p. 19, . -

(5) Vulg. &doxa (etiam in ommibus codd. Parisinis,

quos Gailius inh. 1. jam enumeravit, et quatinor ¥indob.)

reduxi cum Harlesio, A. Jacgbsio, Boissonado, Zieglere.
Kiesslingius quoque in adnotatione &\koxa niv bene tue-
tur. — yedxoo ex cod. Mediceo P. apud Gaisfordium et
duobus Pariss. Cf. Abrens De dial. Dor. p. 197.

(6) Tia codd. Parisin tanptumr non omnes, Vindob. d.

_(E‘l‘l:l.'mf]p{x Vindob. a. ¢.), Lips., Heins. Brunck Zlegler

qui énd wAgg nonc in optimis codd. Italis invenit. Ac
nescio an idem legerit Scholiastes gui adnotavit : % &
dhmmnt mavto ey xvoboa, Smwe Té & v TH ThHpY Go-
vouow alTov Enpdv Lday m:'E]LEm — V. 52, dxpibobipav

. (etiam In quattuor Vindob. «t plurums Pariss. et tribus
D« 1IN €D
-Iepm' est quod 6 Onpav xpidas 1pse a vulpe Bnpedetat. »)

Anglicanis apud Wordsworthium qui addidit :

¢go Jﬂl‘ﬂ defendi coll. Lobeck. Parall. p. 375. — Y. 51
Pro émt énpoiat Siebelis. in Pausatl IX. 3. .51 p- 12 con-
jecit £t Enpoto.

ea ommnia novata sunt

ahye derdeg (4) |
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1o Megbikii edilione : In hae editione <
V. 60, XEVTU. co v i annven s s X0 TU.'(I)
66, ;ﬁ’ et nf—nf...... .%06” et wH-—n7 {2)
71, wpun'uw:o. e GUPEVTO’
+78, é’pmﬂam....... cevn e e EpBoOt (3)

B1. dvnptewv. . .. .. ... . . L EVNPOITAY
86. lJatowr’, a et apa-. .. Jxtebe’. & (4) et dur-
. | Y AL R EALL

.. .Tahuvﬂ (3}

YE’.EUWL.-......:;..

xﬁm..........*.....‘....xsina.

9o,
9%

102, @pagdet— GedUxcty. . . . ppagiy— CEGUNELY ;
105, ¢ ﬁmm’loq. R | [3.:_-1}:.510;; 6)
I-lﬂc I‘IUTIC; = g .& k& F 4 = B F 2 o= 5 or & . ':EG&L; {T}

133, ‘EMxa-Mx’ fplov, . .°E Lm,n,wri:rrs {ﬁiw (8)
I!li... t:'fuu"réu. e . gyotov {G)
123. Atdoc. ... X .'iilf} av

T
"

In' Meinekii editione : ki hac editione .

V.136. ameravgato.......... . dveradows (10}
142, Motsat;et Moisat. Mwsoicet Mot Bergk.
148, memhdvlon. .. ... ... L ewAdola

' II. .

. ' I e ) f

2, @gn:.x..qj. e OV 1)
Go 608emay’ . oL e. ... L 000ET0l
6- &'}qu' * & 4 ¢ K % 2 v F ¢ = F v B = ¥ & u -'HJ"-}EE

I JI:'I- L] EFE&ST] ¥ & 4 5 on " oA W oGy .o ¥ RN o 'DTTEESEE-

1}, w0 ploren. .. . ... ... 1B ot

¥ "'.
20, TETUYUOL. 4o vt e TéTuypat; (2

ﬁl -
o ! . ‘ " f
1 l - DG"TEG‘ g m # " " x & Kk & a2 & ¥ =B g ow ko oo ﬂﬁ-:rrm
ki
11{‘\- mﬁﬂ:m LI LI ] -- B % B §x & & ¥ ¥ ¥ ¥ F R & ::fJT&-
. L ’ . 4. _
3O, qahxsoc. ... oo fAARIOG

£ ! : '
31, opetéphar Bopnow. . 7. apetipaton dlpxigy

r H"q.
-531. 'El:'.'b* i}ﬁﬂﬂ..--.....;-....J...E:?HJ%ELI

e

(1) v xaf.. dpeoaipay restit ex optimis codicibus
(etiam quatluor Vindob.),Schol., edd, Ald. Yunt. Call. Crat.
Brub. Nam sola optatio huic loco quam®maxime convenit.
Particulam: xoat 4. Th. 4. Fritzsche, in dissertatione ac-
curatissime seripla de poetis Greecorum bucolicis, Gisse
1844, p. 54 verissime ila explicavit, ut pariter alque Ger-

manicum aud) levius nec ita forti accentu pronuntiatum

concludende quodammodo orationi i sermone quoli-
diano inserviat, CL1L 142, XXL 61.—V. 65, 434z opti-
mi codices et Ald. {ed. Lavanjensis a. 1320, uti Dallius
refert. Brubach. habet i variis lectionibusi,  Stephan.
Heins. Sheldon. {a. 1076). Wartou. alu.
(2) #ol’, quod mutaverat Reiskius cui alii  obsecuti
sunt, recte servarunt Warton. Pilenej]. Branck. Briggs.
- mri v,abz libroruny scriptora , quam Ahrens In et mutan
Vult, satis defenditur genere dicendi notissimo. Vid. Sie-
Ijehs. in Pausan. vol. III. p. 233. Bahr. in Herodot. I.
21.--V. 71. @dupavty sex codices, In iisque optinus K.,
unus ex Schol. AElian. H. A. XI. 13 Daphnidis canes
aﬂupuu&m dicit. Bio I, 18.

(3) Ep:mm (sic) 10 sive M. Epuam quod Br anckius
dedit e conjectura probata Ahrenti in Mus. Rhen. VI, 2.
p. 228, quamquam idem i libello bonze frugis plenissimo
Emendationes Theoeritew, Gottinge 1841, p. 5. épdaon
mavult, nune invenit Zieglerus in cod. Palat.

(4} Hermanni (Ephem. stod. antig. a. 1837 p. 226)
coujecturamn codice Palat. rgo confirmalam distinclione
interposita fatevsas® Gucspws xth. Teecepat Zieglerus.
Ero 'in Daphnidis fabula explicanda maximam partem
assentior Deederlinio in Lectt. Theocrit. Erlange 1843,

gquamquam de versibus transponendis, id quod idem Dee-

<Herlinius suasit, non ausud sum libris invitis quidquam
mutare. F. (. ¥ elcker. etlamnum tuers videtur senten-

liam suam in Opasc. Bonnw 1844, vol. . p. 19g. {atebon,

6ucepws quatlior ¥Vindob. Tidem apiyavos ut duodecim
Parisienses.
(5) Sic etiam ¢ sive Q.—V, g, xeinme etiam Vindob.
h,—~Versus 100. et101 desunt in cod. Vindoh. Stobzi,
{6) Ita scripsi cum Grefio et Briggsio, quum o abhor-
reat a ratione dialecti. ‘Tum versum 107 ; 8 xahdv ’Hﬂp.-
Gelvtt Tgrl GAVESHL LElooat, quem ulpole ex Idyli. ¥
46, temere intrufum jam alii uncis incluserunt, &80 Chili
Zieglero plane induxi upa entn sequente versu inlerca-

1ari, qui et ipse in glurimis et optimis codicibus omitti-
lur, Neque legisse videtur posteriorem borum versuun
Sciioliastes, cujus apud Gadium et Aderium heee est adnota-
o »To magoy gidvihoy glyxrewrar &x aTiywy S2RTVANGY
SEapsrpwy dxatairxtwy pve’. De sensu tolius loci expo-
st in Fuhril et Zimmerm. Ephiem. in usum gymnasiornm
editis a. 1842. p. 202. Mecum facit F. Weissgerber. in
Germanica hujus earminis interpretatione Offeuburgi «
1842 edifd p. 8. -~ V. 108. In vulgata scriplura (npin
T An e Sudnet tecte indicatur, opinor, ipsa Venus eum
summaacerbitate.

{7) @bbis etiam Vindob. b.c. d. cod. Acad. Lips. el
Brub. Cf. Mihlmann. Leg. dial. p. 72. et Zlegler. inh. 1.

(H} Hane librorum seripturam bene tuetor }:nlzacluuw
P +7 5.

g] Ex pl-’unmis ﬂptmusquv codieibus (etiam Vindob.
a. b. d. ayzerév Vindob, c¢.) Reisk. in adnet. Brunck.
Kiesshing. Briggs., Gail.—V. 128, ¢ &Sav qualtueor Vin-
dob. Iidem v. 130 &xaviatet v. 132 yévorre,

(10) Siclegiturin bonis codicibus. Schol. : edgfipws 1o
anofavery avamaususar £on. « Quam veram esse lectio-
nem indicat sequens avepfsar. Est enim tesle Suida {p.
353 ed. Beruh. ] Avarovoughae 10 narariivesion b npog
unvov. Deinde multo mabnminwtepov est Daphnidem in
articule mortis rechinatum describere, quam simpliciter
finem dicendi facientem. » Taylor, apud Briggsium. Nam
verbum Gvdaxet v. 133, sensu perfecto dictum esse, recte
observavit Deederlinius in Lectt. Theocr. p. 9. Aliaratio
est loci Theocr. VII, gu.

Invir, 1, v. 1. gidtpe exphicat Schol. Eurip. Hec. 8.5

(2) Edsuppeditant septem codd. alque Atheneus XI.
p. 475, B. Vide Berghium (Mus. Rhen. a. 183y p. 31.)
ingeniosissime, ut soiet, operta aperla reddentem. Porro
in verbis ®3.... xarafisopon explicandis secutus sum Sie-
belisium in Paus. vol, 1I, p. 100. atque fapuveuvta pro
priesente defendi posse vix puto.

(2} Signum interrogalionis immutatum reliqui secntus
Hermannum Retract. adnot. (n Soph. Philoct. p. 12. Nam
tales quoque focos, qualis hic est, respicere potuit Ne-
gelsbach. excurs. II. in Hom. Hiad. p. 178 sq el p. 202,
Gravius quodammoedo repetitur eadem notio -per xai tiv,
Jam in Adnot, in Theocr, contuli NI 8. Pariter judicat
Fritzschius p. 48. '
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(1} Sic eum F, Didot. in editione quee Parishis a. 1833
pmdiit ac multa eleganter observata continet. Codd. Pa-

riss. ouyF.-—V. 45. Onoéa etiam ed. Crat.

(2) PIE’EPD‘-‘:HIGIHS accentums, qui in editionibus retra-
ctus est, mutavi ex antigoilatis precepto. Idem fea I
3g9. VI. 20, Ci. Lebrs. Quast. Ep. p. 75. De innopavi
putov bene: disseruit 4. L, 4. Fée : Flore de Tfmﬂcr:m,
Paris. 1832, p. 41 sq.

(3) Non intelligo cur spreverint nonnulli hune posi-
tum verhborum, ab ommibus fere codicibus datum. Infra
v. 161, %oxd gappaxc. Simtliter TI 136, IV, 47, XIV.
31. XV.50. XVIL. 85. XXV. 168, al. — V. 64. 65. De
conjunctivo, quem jam Zieglerus ex oplmis codd. resti-
tuit, ef. XV.135. XVI, 11. dpfwpor etiam edd. Crat.
Prub. Steph. Ezdem v. 64 podvn. Ad v. 66, xavnpopoc,
gtiod ex oplimis codd. recte recepit Zieglerus, cf. XV. &
anuinedant, XVI 47 stepavqpépot. Mosch. VII. o
xoTwnpopev.— V. 67. Téxa, ut Casanbonus, Brunck., aly,
Schol. Genev. apud Adertum.

(4) Ita omnes codd. Parisienses.—Versu 7. posterius
gomen ex Hermanni conjectura Evdapvimmov scribendum
1sse, demonstrare conatur C. Keil. Anal. Epigr. et Onom.
p. 182 sq. Eidem in Spec. Onomat, Gr. p. 62. versu jo
praeplacet forma Gzuyxpife a Meinekio olim recepta. it
in nullo ex codicibis adhne collatis lize formse leguntur.

(5) Dativum jam a Brunckio receptum dant plurinn et
optimi codd. Eamgue esse veram lectionem ecxposui in
Ephem, in usum gymnasiorum editis a. 1842, p. 204, Pan-
ter VII. 25 ex optimis codd. scribendum fuit ¢ tor. Fam-
dem dicendi rationem restituit ex codd. Meinekins XXV,
U7, Sagaciter illustravit hune usum Grecorum Komano-
ramgue F. (. Hoffmann. : Ofsercata et monita qrm*dam
de casibus absolutis. Budissce, 1836. ubl auctor hu_]usdts-
putationis doclissimus mibique summo opere coléndus
nunc summum regimen habet yymmnasit in Lusatia Saxo-
nica florentis. — V., 101, 4odyeo npnml codd. et Schol.
npud Adertum. -

(6) Ex conj. Rrundkii com l{msslingin.

| C:f. Bergk.
. Mus. Rh. a. 1839 p. 33. Ahrens De dial,

Do . 3,

Nihil in h. 1. adnotavit Zieglerus, qui tamen videndos est
ad v. 130 dgeldewy p. 179,

(7) Illnd xai ex ribus codd. cum Zieglero recepi sna-
dente Hermauno. Verbum fpuléoipst per unam liquidam
scriptum exstat in codd. Pariss. 3. sive P. et 10. sive M.
Posterior codex v. 147 habet £ Erpayov. ~— V. 146 probas-
sem Aderti (Théocrite, Genéve, 1843, appendice p. g)
dislinctionem post &pd¢, ut atintpides Jungeretur cum
Melninﬁg, nisi obstaret in hae ratione collocatio vocule

€. Sed leclio vulgata eandein sententiam przehet dum-
mm:ln TR mp.c:; similier mtelhgatur atque XI. 7. dictum
est 6 Kowdedy & map’ &piv, i e tibicina quea na&mnum
in codem foco habitat, — V. 149. épatas, ut Branckius,
cod. Lips., Vatican. gapud Wordsworthium, margo Palal.
apud Zieglerum.—V. 151. Hune versum distinxi ex cod.
Ifips. cem Boisson., Gail. et F. Didot., quem vide de
sensu d:sputanlem P- 429- -

(8) Sic eiam cod. 10. sive M. atque Scholiastes, qui
apud Adertum explicavit : 2&v 8¢ Tt Aumy, upﬁucrsr. Y
Aidou moInv, toUTesTt, RaThyciplouper avTéy 1. e. in-
terficiam ewm. Non recte intellexit haxc verba Aderl.).

{9) Tn inclinatione Meinekias eam sibi legem proescri-
psif, ul anthmlaus preecepta (de quibus videndus est
Lelwsins in Quumst. Ep. p. 104 5qq.) accurate servaret.
Sed suo proposito non ubique counstans fuit. Cf. IL. 34.
144. 149. £58. I, 11. V, 18, 72, III. VI 8. X. 32.
X[, 28. XIV, 50. XIX. 4. XX, 18. XXIL ¢g3. XXIV,
38. 40. 111. XXV, 260. 270, 376. Mosch. 1. 28. IL. 41.
129. IV. 52. Porro aceenlus sine caussa idonea relictus
est in formis verdi ¢wp i Theocr. VI, 26. VIL, rorx. VIIL
3. XV. 137. X VII, 38. XX. 30, werfreipti IV. 30.V.

mo6. XVIIL 1o. 37. XX. g. 19. XXIL r50. Epigr.

XXII. 2. Bio L. 53. 71. IV. 13. Mpich, 1L 143, 155, IV.
50. 7o, in formis prenominwm Theocr. XVI. r2. XXV,
133: XXVI1.28. Biol g5. Mesch.IV. g,, ‘Similem incon-
stantiz notam 1mpressam habet editio Ziegleri. Equidem
in omnib®s hujus generis minutiis studui certg constan-
liam servare.

() Tta etiam in edd. Crat. Brub. Steph. — V. 10
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g bmomn. i e e o JOmomee (7] . BUTAGU . e v v s v avvarenenss EnTROR (1)
8. fpledev. e, EptGOELY 10, BVEUGEY. t t v v v v vnui o na s EVEUCELY
.0 E{pt;.r.'. ........ creeatranns Fi1ey 21, O0V..survennnennnenns, v Brunck,
30, XA, L ea ... EiROTL B2, TOK s cviannrvaarsisnsns -TOT (2)
16, tostée. ... e s, cTOOTI 270 FGUEAYEV. . oo vve s onsuns s GUEAYELY
17, GAR OhE. e s e e it in e n s e n BANORK 28, memeldn. e v .. o weTmODEG (3)
.
wnviode _etiam edd. Cral. Brub. Steph. Theognostum (10) fodv Tt ex emendatione Hermanni. Unus cod,
apud Cram. Anpecd. II. p. 157, 11 jam attulit Ahrens De | Par, habet 1ot - V. 54 v¢é vov Steph, et margo Palat,
. dial. ‘Dor. p. 375, Meinek. Del. Anth, p. g6. - Recle revocavit, ut puto, Zieglerus,
- 3(1) i6AecteRGod. Par. 10 sive M. #0%akey cod. Vin- {1) Ha cum Casaubono, Brunckio, Wiistemanno ex tri-

dob. apnd Stob. - Flor. T. LXIV. 23 #0fafe 1 sive P. | bus codicibus, probante Ahrente Emend. Theocr. p. 5.
el g sive Q. Schol. Gail. — E-rpuqss 10. Vindob. Est au- | Eamdem -formam recepit Wordsworth, — V. 9. Optimi
. tem &tpagpe imperfectum (Ahrens De dial, Dor. p.1175), | libri dyxiégec. Num forte dvaxiénraey ifa aliquando di-
quod moneo propter Fritzschii adunotationemi p. 5g. | ctum est, ut significaret per furtum tollere ?
pasdov Schol. Eurip. Hec. « 3g.—viv Vindob. (2) Retinuissem wox’ Afovaiav Eptv Tipteey, si comper-
(2} Sic etiam_Paris. g sive Q. — Ziegler adscripsit : | tum haberem, Alxvatzy dictum fuisse adjective de Mi-
« &pmiékac preetuli propler librorum auctoritatem. Sen- | nerva.
tentia eadem manel. » Non credo. Nam si égmhébas seri- {3) Haxc lectio, que m omnibus codicabus et vetl. edd.
psisset poeta, non dativim xedvxrsaar xté., sed accusali- | exslat, verissima est. Nam ubi sententia primariz et secun-
-yum addidmiet, quoniam amator se aliis alios flores | darie idem est verbum, Graci id verbum sepenumero ad
mtexisse diceret. Erpo sententia quoque flagilat dpmiedac. | sententiam secundariam accommodarunt, et in sententia
(3) Ita ecnm Griefio, Grevero, Bergkio (Ephem. stud. §| primaria formam necessariam verbi ejusdem mente ad-

antiq. a. 1837, p. 444)- dendam reliquerunt. Cf. Theogn. 541 : Aepaives iy Thvie
(#) Id preetuli ob numeros mobiliores rei narrate ac- | wolv Ilodumaidn L6pic, %imep Kevralpous wpoodyoug
commeodatos. oxessv, ad quem locum Scheferus in Goom. poel. p. 42

(5) Ex conj. Hemsterhusii. Ceterum éieto, quae forma | laddavit Eurip. fragm. Inus [7 Dindovf, sive XIH. 412.
sufficere videtur Meinekio, ex 'duohus codicilns enotatur | p. 212 ed, Wagnrer. quemn vide] et Porson. in Eurp.
apud Gailium. De &ato adde Fritzschium p. So. Orest, 1035. Adde Pindar. Olymp, I, imt., porre plures

{6) Cum Brunchio. Zlegler. qui 1dem recepit, in h. L. | locos Apollonii -Rbodii, de quibus diligenter disputavit
tacet.—V. 45. In nomine Adpesiboiag accentus fortasse | A. Merkel, 1n Berghinl et Cmsagis Museo stud. antiq. a.
mutandus fuit secundum Lobeck. Paral. p. 465. 1843. p. 559. Neque solule orationis seriptores ab hoc

{7) Vide Mithlmaun. Leg. dial. p. 142. AhrensDe dial. | dicendi genere abhorruisse satis docept Poppo ih Thueyd.
Dor. p. 329 sqq. — De ratione et consilio totivs idylln | I, 33 et 82 : dvenfoBovov &t 8oot demep nal fpeic I’

- F. G, Welcker. m Mus. Rhien. a. 1832, p. fig sqq. multa | Abnvaiwy éxt8ovisvénedea xtd. i e. oot se. Embou-
uliliter et eleganter observavit, quie maximam partem | )ebovtat, atque Bornemann. in Xenoph, Cyr. IV. 1. 3:
jam probavit Dacderlinius 1n Opuse. p. 35 sqq. Deeder- | v& wev yap dda, Soanep oipon xal wavreg Speic Emor-

o livlum seculus sum in interprefando versu undecime. - ¢irz, Similiter locuti sunt Latini, veluti Liviug IV, 2 :

(8) Eam seripturam ex quatinor codictbus recipere au- | « reminiscerentur quam majestatem senatus ipsi a patriljus
sus sum ita distinctam atque intellcetam ut interpretatione accepissent , gqnam liberis tradituri essent, ut quemadmo-
indicavi. Nominativam csse Kpdtwve monstravit Ahrens; | dam plebs gloriari posset auctiorem amplioremque-esse, »
alvéw pragnanter esse dictum existimo, & 7tc Kp. nakd | Ubi Alschefski prcter necessitalem in ordinem verborum
mokig & T Zaxuvbos. Simife initium habes Epigr. XVIL | recepit possent ex conjectura Dukeri. Ceterum eamdem
~ (9) Ita etiam cod. Vidob. Sivh. Flor. et vetl. editio- | dicendi rationem Meinekius jam restituit Moscho II. 6q.
nes. — V. 46. alrt’ & Kupailix optimi codices suppedi- | atque ego adjeci Mosch. IV. 45, Oidine inverso praivit
tant. Recte opinor. Nam & Aémapyog propric est nomen | Homerus Il #, 3097 (Lefirs. De Arist. p. 383 el Od, ¥,
appellat®um et gustinet tantummodo proprii vices, fu qui | 415; unde ad usum, quem nos bic tractamus, (uodam-
es sive vocaris Albus, sed Kvpails jam per se est nomen | modo transitum facit Hesiod. Opp. 357 Geetiling: — Ha
proprium. jam pridem correscram in med exemplo Theoeniti addi-
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deramque hanc adnotationem, quum postea eamdem per-
sonam secundam defensam esse vidi a viris duobus gra-
vissimis, ab Ahrenle De dial. Dor. p. 329 coll. Bernhardy.
Synt. p. 455 atque ab O, Schaeidere in Nov, Mus. Rhen.
a, 1844. ILL. p, 630. Ttague gp confidentius pute me ve-
ram scripturam revocasse.

(1) Ex pluribus bona notae cedicibus cum Zieglero re-
cepi monente Ahrente De dial. Dor. p. 268 et 362, Idem
legisse videtur Scholiastes, cujus hiee exstat adnotatio:
1% THNEI &v aldoi¢ ypapeton [inserendhm cum Geelio
p. 273 €X ¥, 102 [ TOUTEL | Cmpfnpanixws &vTi Tou dv-
T, — V., 38. Duo cedd. Paris. et Stob. Floril. T, ¥V.
n. 398 Gaisf. ed. Lips, dant &¢ 1z, quod esse videlur ¢
té. Vid, Meinek. in I. 5.V, 38 xxi omitlitur etiam in
Stoly. Flor. 1. L

(2) Sic optimi cddices, oliam 9 sive Q. 10 sive M.
Scholiastes : xai dévdpeog 9 Sotiny Sévlpsi. Ac nescio an
ex hoc loco Theocriti- sumpserit Suidas I. p, 1205 ed.
Bernh. : Agvdper v 8év8pw,. Hamdem formam tuitus est
cliam Fritzschius p. 60 sq., restituerunt Wordsworth, et
Ziegler. Itaque dativum 3&8%3pe: plurimorum et optintorum
codicum auctoritate firmatum ex hoc loco laudare potue-
runt m Grammatis Grects Kriger. vol. II. p. 30 et
Mehlhorn, p. 222, — V. S0 1£i6e, quam formam jam
Ahrens in Zimm, Ephem, stud. antiq. a. 1840. p, 8gg
commendavit, habet cad. g sive Q.

(3) Ex codd. et vett, edd. Supxawv (sic) ed. Crat. S1-
xewv edd, Ald, Junt. Brub.

(4) Ita Fritzschius p. 61 et Ziegler. ex nphmﬂ codice
K., preeeuntibus Koenlo in Greg. Cor. Dial. Dor. § 97
atque Brunckio. Cod. g sive Q. habet hw8asfisbe. For-
mam &6af, quam ex conjectura reposuit Meinekins pro-
bante G. Dindorfio in Steph. Thes, IV, . 86, diserte ex
~ eodicibus enotarunt Gail. et Wordsworth.

(5) épshilw et epeliifers eliam 1 sive P, g sive Q.
sive-M. Wistemann. In cod. Senat. Lips. exstat apaﬂﬁjm
et gpifee (sw),syilztha haud dubie per librarium I'I{’"'ll-
renter omissa, oitws yhues 9 sive Q. Zieglerus ﬂ]di[jlm

® Adde Zieglerum p.

vestigiis insistens coll. Apollon. De pron. p. 379 {sive
p. 119, B] atque Gregor. § 52 seripsit yiuge, eumgue se-
cutus sum, Locus addendus erit Ahrenti De dial. Dor.
p- 258.

(6) Quod ego In hoc loco dubitanter recepi, quum
melius nihil suppeteret, id jam-a Zieglero ex codicum
scripturis compositum et in verba poete receptum est.
Lobeck. Pathol, p. 212 conjecit &xe pav zotivoid tv
Gagoc, Versum sequentem scripsi ex sententia Bergkit
Mus, Rhen. a. 1839, p. 33, nist quod accentum in xadidg
intaetum reliqui. Vitiose hic locus affertur in Cram:-
Anecd. IV. p. 3go.~—In cod. 1o sive M, exstat ; &xo pév
Téne taede TV Sacug, in cod, g sive Q. : Oxxa OmMIsSsO MonE,
In paosteriore etiam Exabagpe.

(7) Sic etam 1 sive P. — V. 126 moteplpov una voce
Saimas. Reisk. Brunck. alii. — V, 129 xéovrat 1 sive P,
g sive Q. el 1o sive M. Schol.— V. 131 péda xiecis Q.
M. godu xtabos P

(8) Id adscivi ex sex codicibus, in quibus est oplimus
K. De repetito articulo -cf. Meinek. ad XIIIL. 5, ubi addi
potuerunt haec exempla: IL. 74 : tav Eugtide tav Kiza-
plotag, 1L, 35 : & Méppvwvag spibaxis & peravoypws.
IV. 20: vt Tous0g 6 mopbuyos. V.1, 108. V, 62 6 Bw-
x6hoz 03 6 Avwwres VII 1r; 1 gupe 10 Bpoagtha.
98 : “Qpates 6 pueitates. 151, VIII 59 @ @ wdtep
Zev. X1, 7: 6 Ko & map’ apiv. XL 7110 "Moo @
popeuvtos. XV, 127 : 1t) Adavidt ) nodiy, XVI. 104: 0
beai d puéorsat. Epige. XVII, 1 : yovip & ebpdv. Bio 1.
g1 : tov vida t6v Kowpao. Mosch. I. r: tév YEpwta tav
vigen, 111 35 o uélitog T o, V. 1: 10y ko Ty ylau-
REV. 2 TAV QPEVE TAV GELAEY,

(9) epageo et wvdpouowy etiam 1 sive P, g sive Q. 12
sive M, . |

‘(r) Etiam in Cram Anecd. 1V, p. 42r. 13, Fam obi-
que secutus sumJudmmm Miithimanni Leg. dial. p. 124.
179. — V. 2 auvxot codices fere
-omnes Parisienses. Cf. A7 Hcmpfu OfzervatiGaes crit.
Lips. 1841, p. g sq. Tum &piv et gpiv Gailins affer! ex
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.IIF’- &EEEEv!-tiil‘lt-l-
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iy

'duubii:"im’dc’l_l « Fpaey ﬁ;fgi_tnm_iectionem fuisse in Apol-
lonii verbis inest. » Zelrs, Queest. Ep. p. 110. — V. 15
Aagiow Cram, Anecd. IV, . 4oq.
. (2} Hic et IV, 1y majusculam literam posuti cum Gailio
et Boissonado. Schol. recentior ; Asv' Anpntépa. CfF,
Abrens De dial. Dor. p. 8o.
(3) Hanc scribendi rationem ex Donis codd., ot edd,
. Med. Call, com Brunckio, Kiesslingio, aliis recept. Nul-
fam hujus vocis rationem habuit Ahrens De dial, Dor.
p. 33. Idem p. 38 ex hoc carmine addere potuit nomen
Ayeavontos. Porro v. 69 ciem Kaiessling., et aliis intactum
refiqui quod omnes omuino libri praebent prpvnuévos,

(4) Meinekius propesuit in adnotatione Eevixg, quod
recepit Zieglerus. Ego cum Doederiinio Leel. Theoor.
P- 4 scripsi Eevéag, quod jam voluit Scholiastes jn h. 1. -
"Ovopa xbpev, ig 16 Kwéag. Cf. C. Keil. Anal. p- 7.
— Versum sequentem probabiliter emendavit Ziegler,,
quem secutus sum. Sape in codicibus Theocriti couly-
duntur g yi¢ yd 6. Cf. Ziegler. in h. ), et VIII, 51, et
adde XV. 92. ra8. Omnes hujus generis confusiones, qua
exstant in codieibus horum poetarum, accurate indicabo
in Lexico Theocriteo Bioneo Moscheo.

(5) Has terminationes b, 1. habet etiam 1o sive M. et

.fere’ubique in hoc carmine.

(6) Hanc librorum seripturam, quam Reiskius, A, Ju-
eobs,, Bolsson, Jure retinuerun, defendere conatus sum in
Adnot. in Theoer, p. 48,

(7) Quod ex solo cod. K. enotatum est QAVEMAVGATG |
memori errcre irrepsisse videtur ex I. 136.

(8) Sic etiam g sive Q. —V. 103 ‘Op.chov etiam ¢ sive
Q. et 10 siveM. “Opéiw Brunck. et Pilenej. in adnotatione.

(9) Id recepi ex optimo cod. S, Hermanni disputatio-
nem in pref, Soph. OEd. Col. p. XV $(q. respiciens,
Ohim proposui : &2’ dp” 8y gl P, Zieglerus de conje-
ctura seripsil eiv’ ©v éott Puiivec, particalam ape nihil

esse Disi glosema sygpicatus. Nallam hujus loci rationem-

hahuerunt neque Hartungus nec Klotzius in libris de
partic. Gr. lingue conscriptis. Neque memor fuit loci

Theocritei H. L. Ahrens De crasi et apheresi p. 8, ubi
locos commemorat, in quibus illud &pa extra Atticam dia-
lectum reperitur. Ceferum non opus est mulatione, si
rredas Apollomio, quem Ahrens defendit, &pa non esse dj-
versum ab % dpa, quod cum potestate affirmativa post-
positum est apud Rionem VIL. 14.

(10} Td ex tribus codd. ¢notatum est ideoque cim Kiess-
ling. et Boisson. adscivi. Sed reliquos locos guos Miihl-
mann. p. 104 mutari valt (II. 163, mwhove. V. 49. mo-
vovg. V1L roq. édpous. Bio VI. 1. glwvondpsu. Moseh,
L 16, ajkoug) proplerea intactos veliqui, quad hxee vocea-
huia 1 ov sive ouc exeunlia suavius cadunt in aures,
Suaviori autem pronuntiationi quin aliquid certe tribuerint
poetee bucolici dubitari non potest. Cf. V. 72, Oovpiw.
Ex eadem caussa XX VI. 5 cum Harles. et A. Jacobs. re-
tinut ibrorum  seripturan Bwpotc. —YEpov etiam 10
sive M. ab autiqua m. sec. et 6, Colls. margo.

(r1) Itaex tribus codd., in quibus est optimus X., et
schol. quodam recentiore scribendum putavt, guia inde
contusio preepositionum facilins explicari posse videtur,
De usu prapositionis dné notissimo cf, Hermanu. in Soph,
El. 65. R, Klotz,in Jahuii Annall. vol. XXXIII. fasc, 3.
p. 268. Poppo in Thucyd. 1. 17, Stallbaum. in Plat. Ey-
thyd. cap. IX, p. 109 ed. Goth,

{(12) mhevpoio etiam 1 sive P. g sive Q.10 sive M.—V,
139. Deederlinii (Opusc. p. 371 sqq.) ingeniosam mterpre-
lationem vocis 6holvyav quin veram habuerim, me adhue
retinuit verbum tpulcoxev. — V. 138 oxapais quinque
codd. Cf. Ahrens De dial. Dor. p, 117,

(1) Delevi particalam, qua in plurimis et optimns codi-
cibus deest, et quam neque metrum nec sententia flagi-
lat. GE. Menek. in VII, 84. ubi addere quis possit I. 123,
AL 1o, 45. XV, 128, XVIIL 5 (si scribitur ex codd.

 Tuvbapida). 20. XXI. 118, XXV. 10. 4. Jo. 69. XX VII.

47. Fpigr. L 1. In Idyll. XVI, 62 § $3at vilsiv non
opiis est ul excusetur Homerico $8utt hip. Sufficit enin;
illud ipsum cx Homero afferre quod jam legitur apud
Spitznerum De versu Gr. her. p, 52,
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.‘(2) Cf. Ahrens De dial. Dor. p. 363.— V. 42 reci-
piendum videtur ex plurimis oplimisque codicibus 7 dew-
owv, scaturiunt, Nam auctor hujus carminis aha quoque
sibi licere putavit,

(3} Audacissime versatur in hoc carmine mutando
C. H. IWeise, in nova editione stereotypa, Lips. 1343,
Ego jam in ddnot. in Theoer. p. 57 exposui, de hemisti-
chiig v, 43 et 47 transponenglis propterea non cogitandum
esse, qued alter de alterins amore loquatar, ita’ ut sensus
sit Menalez :*ego doleo tecum qui amas pufcram prellam,
atque Daphhidis : ego doleo tecum qui_amas Milonem.
Id anlem probatur etiam verbis moavtad 8% ydlaxtog G-
fote mAABovety (v. 41) atque 07 Sug, EvO' alyec (v. 45),
quum Menaleas opilio, Daphms bubulcus sit. Paniter ju-
dicat Ziegler., quamquam meum nomen non addidit,
Porro v. 45 numeros singularis preferendus fuil etiam
propter rationem anlistrophicam; nam wavtg €xp singu-
larem similiter sequitur pluralis wevta 88 vopai. De hac
utriusque numeri junciora vide V. 136. XI. 10: ov pddow
oUbt pod oUdE winivvers. KL 6. Mosch. III. 5, N. Bacli.
in Nicandri fragm. 3. 1. Ceterum de legibus carminis
amcehei optime exposuit J. 8. Zetzsche, in libello scho-
lastico Altenburgi a. 1835 edito, quamquam rationem, qua
leges expositas transtulit in carmen lioc Theocriteum,
probare mon pessum. — V. 52 yd scriptum est e
' ‘Weisil conjectura, quam el ipsam dubitanter pmpnsmt

‘Ziegler. Schol. : xal 6 Mpwrels feog av pldnag Evepey.
I‘nlzst:he p. 64 non male comjecit : xéye: Miwov g
" Mpwtebg xth. In codd. 9 sive Q. et 1o sive M. est pidw.
eV, 62 ol1idg g sive Q. — V. 64 pndd &3ings el apop-

éw cod. Vindobh. Stob. Flor. T. 98, 2.— V. 60 yuwvaixo-
¢ihac. Similiter v. g2 axpnéoc et dupndng, guolpnyng
(Mosch. IV, 66) et ¢taé0pnvos. Alia exempla dat Horn. :
Gu:rmatmnq Epice, Rastenburgy 1339, p. 14 8.

(4) Glrumque ex bonis codd. — Versum 74 fortasse

recte explicavit F. Didot: p. 449 5q.— Qul vulgo est ver-

sus 77, 480 8 yd pboyeg yapuetal, 4oU & ¥4 Bm,,, enm
-jam alii uncis ineluserunt, gquum ex’ Id. IX. 7, in hune
“loenm temere illatus perturbet stropharum mncmmla-
. ters. Ego prfﬂellnhlgus Dalilio, Boissonado, Zicglero plm

THS {‘jul.__ | .
L

' Woardsworth.

(5) Ha etiam g sive Q. 10 sive M. Preepositio £mi ex
ed. Galliergi primum recepta est in ed. Brub. a. 1343,
Sed in carmine, quod Theoeritum auctorem habere vix
polest, satius duxi vulgalam seripturam, quam omnium
feve librorum consensus cohfirmal, cum Stephano, Valcke-
nario, Brunckio, Pilenejo, Dahlio, Geelio, aliis intactam
servare, prasertim quum prapositione émi recepia pro
certo sumatur, quod non est exploratum, nimirum apud
Gracos usitatam fuisse hujos generis constructionem. Sola
preepositio quidem eompositi verbi quod pracedit cum
sensu compositi iterari solet, ut VIII. 56. XI. 33, sed
Greci quin ad alieam prepositionem ex pPragresso com-
posito verbo nudum verbum seposita prapositione adjigere
lmtuermt cogitatione, valde dubitandum est, Verbum
Hotnpme wea quidem senientia bene exposuit Greverus
Kleine Beptrage 1830. p. 78 sq.

(6) Hacscriptura nititur auctoritate oplimi codicis K.,
quocum conspirant duo Parisienses ; atque vestigia aliquot
aliornm codicum ducunt eodem. Illud té referendum est
ad infinitivum &xovew ac verba td matpds wibwy ¥ po-
TpOs dxaletv guasi in unam coalescunt nollonem, qua re-
dolet communem sermonem. Cl X. 53, Mecum facit
Secus statuit Pilenejus, qui ad vulgatam
pedvre -addi vult cum scholiasta vocabulum mocdec et
usum loguendi firmavit exemplis. Sed quomodo 1 hoc
nexu adjici possit vox maides sola cogitatione, ego non vi-
deo. Etiam Ziegler, secutus est Schohiaslen, Vulgalum
épivre retinuerunt eliam Harles. et Gail.

(=} Etiam ohrivt 8¢ 9 sive Q. (prius oltwg jam apud
Gaisfordium et Gailium recte indicatum est).

(8) Hanc librorum scripturam jure servarunt Harles.
Pilenej. Gai), Nam in ho¢ quidem carmine hou est cu-
randa casura bucolica,

(g) Quod olim in editicnibus seriptum exstabat “Ixo-
tlargr, id Bergkius in Zimmermanni Ephem. stud. antig,
a. 1835. p. grﬁ correxerat in ‘Txxopuaict, unde nnnc
Meinekius Philol. Fxercit. in Athen. p. 17. “Trapiotct
effinxit. Idque recepi. In idem fere incidit Ziegler.— V.
35 6pfite multi codd. et Schoi. Idem prob#* Fritzschius
g 53,

(10} Q4 :w ex oplimis codd. et cum Casaubon. Heits.

-
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Warfon. Brunck, Gail. ! o
Bergl. Mus. Rhen. a. 1839. p. 3o0. et Ahrens De dial.
Dor. p. 142. not, 11.— mohsiny etiam ro sive M.

(1) Multi libr1 &v & ategdve, undedv 1015 oTe@ive
i npwta corrigendum putavit . Hermaun. Opusc. V. p.
89, quod recipere awsus sum. Vide eundem in Vig. p.
786 ed. IV. et Stallbaum. in Plat. Symp. 178, B. Aliter
exposuit formul® originem Bernhurdy, Synt. p. 3c1. —
V. 32 ol 8¢ Meinek, suasu Hermanni, qui scripsit el 82,
Optandi particula aife sirecte se haberet, apodosin a vo-
cula 8 inchoatam fuisse credideris. Sed «ifs tueri viden-
tur loci, qualis est Odyss. 8, 3513qq. |

(2) Sic ex emendatione Hermanni. Eidem debetur v. 438
pedyot.. Umvog. — V. 55, 55 ddny et dxmpiwv etiam
cod. Vindob. Stob. Flor. XVI. g.

(3) Vide etiam Eustathium apud Anrentem De dial.
Dor. p. 33. not. 16, ubi adde duos codices apud Gailium.

ieglerus, qui pariter recepit, in I. 1. tacet.

(4) Id etiam 10 sive M. dat. In gsive Q. :ywaoxsr.

(5} 1d ex bouis codd. recept cum Boissonado, probante
Fr. Jacobsio. Wam et adverbium loci, motum signifi-
“cans qui fit inde ab aligno loco, defendi non potest, nisi
cum Abrente scripseris &n' aidvog. — V. 16. Comparari
_possunt Lougi L, 21: dnividov té Snypoata, et Latinorum
ictus infiritapud Cic. Tusenk. I1. 8, v. 14, ibique Klotz.
De iuterpum:timw cf. II. 3o. VII. 55.

(5} Ceterum abf’ in hoe versu mlhl quidem cum Pile-
Nejo esse Sideturwd6. (IL %7, 48. p", 85) et dictum ex
genere dicendi notissimo. Et. M. et Gud. s. v.., : T}v &i¢
tomoy oyfoty, 4viitov Suglge, In ) o', 202 et 87, £ 32

olim %56’ legebatur eadem notione. Etiamoum exstat apud
Apoll. Rhod. I1. 439 : %péas adbt nédacaey.

(6) ma viv quattuor codd., ex quibus gsive Q, et 10,
sive M. savUv conjunctim. Etiam gevuv, quod alit hbr
suppeditant, idem confirmat.-—V. 42 &ué eliam 10 sive
M. — V., 6o autdye etiam 10 sive M. Kégiov ex hoc
versu citatur apud Bekk. Anecil. p. 856. 23. — V. 58,
Athenzus I. p. 5.—V. 66. Schol. Nicandrt ad VII. 16.

{8) Meinekius distinxit hune locum quemadmodum
dubitanter proposuit Warton. p. 130. Reiskius post #)u-
z¢ addidit notam interrogationis. Aliter distinxerunt
Schafer. et Boissonadus.-—V, 2 respicit Juhan. Epist. II1.

{(9) Id ex septem codicibus adsecivi. Alii optima not=
libri praebent péoyw, ubi sequens littera v eandem litteram
prioris vocabuli absorpsisse videri potest. De utroque nu-
mero similiter juncto ¢f. V. 136, et que adscripsimus in

VI 45.—V. g nescio an ex loquendi ratione in idyll.

V. 28. illustrata scribendum sit E3papev, quod certe a
Gaisfordin ex optimo codice K. enotatum est. Idem le-
gisse videtur Schol. ad v. 8. Inde porro explicandum vi-
detur, cur 2& post axtepav in mulhis codicibus omissum
sit. Librarii nimirum quum £Spapsy seriptum invenissent
neque iHud dicendi genus perspectum haberent, particu-
lam 32 removendam opinati sunt. Sed quum Ziegler. in h.
}. de codire K. plane taceat, ego non ansus sum quidquam
novare.—V. 12 peta npotépoiot est conjeclura Taylor:
Briggsio probata, in quam postea suople ingeunio incide-
runt Greverus et Meinekius.—V. 13 dpudetoduy, quod
Valckenarius mutaverat, recte servarunt Harles., Pilene-
jus, Dahhus, —V, 16 nghv optimicodd. Schol. n v.) 3.
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-{1) Sic scripsi ex sententia H. Sauppit Epist. crit. p.

109. — V. 1t énéy’, quod Grefius et Meinekius jam ma--

luerunt, confirmatur une codice Vat., ex quo apud Gai~
llum enotatum est ou8’ dndx’. Ceterum verisimile est, tri-
plicem partitionem lectam esse etiam a Scholiasta, quum
adnotaveril In"v. 12 : 69 Te npwl, 0V TE pesodeng THG
fipépas, o UTe TOV xaupdy xTh. alque in v. 13 : LATE T
pégem Tl NUETog... nhte-dndte dvatéiher 6 Ahoc.....
phte dmate dpvig wrth.—V. 15, Ex maltis conjecturis,
quibus locum tentarunt, simplicissima videtur ea, quam

protulit et suo more doctissime illustravit R. Unger

(Electa crit. p. 29) @ avdaxo &' ¢d Edxwv. Sed lectio vul-
gata sana videtur, dummeodo sequaris explicationem Toupii
(P- 458 ed. Berol.), quam tueri conatus sum in Ephen,
stud. anliq.a. 18 41. p. 235,

(2) Ita Boissonadus jamin priore editione. Cf. €. Gras-
kof. in Ephem. schol. a.1831. p. 533, et qui fere eam-
dem affert Bergh. Mus. Rhen. a.1836. p. 219 atque
- Act, soc. Gr. I, p. 195, Quod Meinekius aurium judicio
consulto conjecit, id praeoccupavit Grashof. 1. L—V. 24
post dwttjea jam in ed. Crat. a. 1530 positum est coli
- signum, quod jure tenverunt edd. Heins. Sheldon. Reisk,
~ Warton. Boisson. In ed. Brub. a.1553 omnis interpunctio
deest.—V. 34. Ad seripturam péyea et distinctionem posi
¢xz17o positam cf, similem oratiouis colorems X VII, 35.
XVIII. 4, ;

(3) 1d recepi ex optimo cod. K., cui alius accedit apud
" Gailium, Cf. praeter tritissimum Bupy  oTEvdyoving et
Bapix ateviyevrz apud Homerum et Mosch. IV, 6o, Od.
ty 257 1 @léyyoy Bapdv. Asch. Pers. 572 : Bapl &uéé-
xgov. Soph. Phil. 208 : 008 pe Mdler Bupein t9hdfey
aude tpugdvep. Similis confusio est Mosch, IT. 120.
Theocr. XV, 138. '

(4) Etsi quin vere ita scripserit poeta dubitati potest,
tamen hanc Graflii Hermanuique conjecturam admisi, ut
lacus omnino inlelligi possit. — V. 7a. Mirum est quod
fuerunt qui poxdpwy construerent cum verbo &pifpeitar,
immo arcte cohmret genitivus cum nomine YYhag. Jam
Heinsius Lectt. Theocr. cap. XIX (p. 361 ed. 1604) recte
comparavit Horatianum : Fies nobilium tu quoque fontium.

Pariter explicandum est XXIX. 19.Vid. dehoc genere di-
cendi Siehelis. in Pausan. L. 34. 3, etin Indice gramumat,

P- 292. qui posterior locus fugisse videtur Popponem in
Thuc. VI. 3.—V, 15 et eliam 10, sive M. .

(5) Ob hiatum intolerabilem restitui guod optimi libri
suppeditant &ii& tol adtd, que scriplura defendi potest.
Aute 1. . 1@ odtd, ut sepe apud Epicos. Cf. XXII.
178. et quem Zieglerus ibi laudavit Wellauer. in Apoell.
Rhod. T. g10. Similiter apud Lalinos alia, ut sepinsapud
Livium (XXI. 12 ibique Fabri) dicuntur cetere. Prono-
men Tet, quod pro 0 in hune locum inferre vult Ahrens,
ab hoc carmine alienum esse judicat etiam Mehlhorn. in
egregia Gr. Gr. p. 232. — Ceterum de tempore, quo
seriptum sit hoe carmen, accurate disseruil Paschike,
« Carmen Theocriteum XIV, in vernaculum sermonem
conversum et annotatione ilosiratum. » Progr. gyma.
Brandenb. 1836.- Velim kic vir doclissimus de aliis Theo--
criti carminibus in posterum pariter sententiam svam
exponat. | . .

- {6) Non aptum esse quod vulge editur &ouyog 8%0g,
Paschkius sensit ideogne typis exscribendum curavit
&ouya 680¢, quod tamen rectius mulavit in Gavya 680g
Alrens Emend. Theoer. p. 3. ~— V. 11 nart’ AAKLPOV ,
quod ex conjectura Ahrentis commemorat Schneidewinus
in Pind. Pyth. X, 4, ego quogue protuli in Zimmerm.
Ephem. stud. antiq. a. 1841. p. 239. Sed non opus videri
ut quidquam mutetur, ibidem simul explicavi, ;

(7) mol dovya olridc etiam 1o sive M, et 6 Colb. sive
B. — V. 33 xéknwv, ex seplem codicibus petituin, ex-
quisitius est, Vid. Villoison, in Long, Past. I. ¢, 26,

{8) tgg¢ Ahrens De dial, Dor. p. dra2 et 3;5. -V, ht} i
vulgo legitur ; A, a8 GvAp Toids Tig; O, Eheubépn
0¢1ig dgotes. Sed hunc versum, quo parnm .eleganted
dispescitur orationis tenor et nimis jejuna est illa repelitio .
sheulepy Beric dpiato, sex codices plane ignorant, Negue.
puto sufficere Hermanni Fritzschiique (de poer. Gr, bucol, -
p- 19) excusativnem, Itaque monente Meinekio et pra-.
eunte Zieglero enm delevi, Spurium autem esse flune vers
sum Dahlius, Gaisfordius aliique jam judicarunt, — V, 6o
purbpoveos eliam Stob. Flor, T. 48. 11. quod et ipsum
dat cod. Vindob., qui v. 63 habet Basuiéa. -

+ {1} Non ausim hane emnium librorrm scrifiuram mit-
lare. Formam éxastépm, quam dat cod. K., facilius P
taveris fluxisse ex errore seribendi. Videtur pocta consulta
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posuisse éxagtotépw, ul mulierculas fingeret affectasse
tantummodo cultiorem sermonem. Preterea verisimile est
Theocritum sumpsisse hane formam ex Saphrone, qui {ut
Etym. M. p. 774. 43 dicit, cf. Valeken. in Adoniaz.
P. 200 seu 17 8q, ed, Heind.) &xoval Apopre, t6 dxarov
The Ywvarxelag Sppmvelag popmodpevos. Verbum dmoweis

- ?euteﬁi addito-accusativo positum videtur pregnanter, h. e.
- me relipuisti et‘remotius hebitas. Cf. Soph. O. R. gg7 :

K opivlog €€ Spot mddar paxpdy gnepnsito. Sed si quid mu-
tandum , mihi quidem placeret quod protulit Wordsworth,
&y’ dmowneis, insuper. — V. 18 tolita v’ etiam 10 sive M.
Quod ego recepi proposuit Reiskius probante Ahrente,
Pariter seripsi v, 32 codicum vestigia secufns. THUTY yE
Jam voluit Keehder. Not. et Emeund. p. 58. — V. 3o,
novid, amivorz, Hiatus excusandus videtur interpun-
citone, presertim quum sequalntr vocativus, qui ad ipsam
orationem non pertinet. — V, 25, Diligentissime refutavit
ahorum sententias J, 5, Zetzsche, disputatia de Theocr.
idyll. XV, 24 sqq. Altenburgi 1843, sed quan Zelzsehius
propossil rationem, eam probare ego quidem non Pos-
sum (ut alio loco exponam), nec ipse fortasse probasset
si cognita habuisset qua de hoe laco aly Hermanno, a me
Fuhrioque disputata sunt {in Zimmerm, Ephem. stad,
auti. a. 1841, p. 757 sq.). Prateren qui in particula
xat postposita offendunt, iis haud dubije placebit conje-
ctura Wordswarthit watiSoiss,

(2} Id ex codicibus resiituendum osse plurihus osten-
disse mihi visus sum in Zimmerm. Ephem, stud. antiq. a.
L8410, p. 245 sq. Nune idem recepit Ziegler., et ex parte
Wordsworth, — V. 14 2ol move eum Wordsworllio,
quen. vide in b, 1, — ¥, 53 wudbns Valeken, Gaisford,
Meinek. Ziegler. Wordsworlls., (quamquam infrav. 130 ot
VL. 3 accenlun non mularunt,

(3) Id ex pluribus optima notie codieibns admittendum
Patavt cum Brunck, J, H, Voss, Kiessling, Gail, Her-
mann. Boissonad, Nam eam seripluram esse a grammalicis
interpolatam parum credibile est. Selio]. : o, &
BATER , S0ty Huiv edndlws sicsilelv 3v th alid: Iiud
&yw, Téxva tres codd, | in lisque 10 sive M. — V. 66.
Quum frigeat oratio, si eanésios ut vualgn fit tribuitur
Praxinoe , ego hane vocem, ut loeus vividior et alacrior
Bat, versut pracedenti adjunxr. De verbis fago: BILLADS
Yeoméaing conjunetis vide Hermanu. i Soph. ). C, 1500,
—Porro 1-."_3-'2 verha dydos dfipw; — ELLES cOnjunela magis
corvenire videntur hospiti; nam aliquid facinnt ad eum
exensanduyn;.

{4} Ex codicibus recept cum Boissonado et Ahrente..—.
V. 79. In conjecturis, quie prolatz et ab aliis probata
snnt, non intelligo @uid velit partienla mep, Nam posse
hane voculam reddi per cerse sive psorum vellem probas-

‘sent,

(9) Tot, quod a Meinekio in Addendis probatum de
conjectura proposuit Gerhard, Lecit, Apoll. p. 151, habet
unus eod. apud Gailium et Schol, in Soph. Antig, 349.

(6} 51 quid valet optimorum librorum auctoritas, scri-
Psit poeta &pyupéac, ut significantius indicaret genitivuim,
structura conformata ad semsum voeabuli xaend 1. e,
{(quod infra v. 129 posuit) xiivee, — V. 8g. Hune et se-
quentes versus nsque ad v, -5 Praxinox tribuit etizn 1o
sive M. Fx tribus igitar libeis id admittendum putavi cum
Brunckio, probantibus Spehn, (Specim. TI. s 3) atque
sergk. (in Zimmerm, Ephem. stud, antiq. a. 1837.p. 445).
Etiam in alio cod. Paris. ante v. g4 omissum esse nomen
persounm testis est Gailius,

(7} Ilud 22, qued snasu Valckenarii ex uno codice in-
serint Gaistord. , recte ejecerunt Rriggs. A. Jacobs. Gail.
Wistemann. Boisson. Nam omissa partienla oratio Praxi-
now fit multo concitatior et imperiosior.

(8} Ex sententia Scaligeri, Palmerit, Sauctamandi, Tou-
pit, Brigasii verba mam évog 3% Mdyw a prioribus sepa-
rave ¢l arcle conjunxi, qued et ipsnm sed rectins expli-
catum (similiter ac Palmer.) proposuit Ahrens. Post =iy
punctaom i nonunllis Vall, positum esse commemoral
Gatl. In ed. Crat. post e commate distinguitur, sed v, ¢5
omnis mterpunctio deest. — V. 103, Quid significent
Qoo Baptintar pardpny, diligenter exposuit Fr. Liibker,
16 Fubvit et Zimm. Diariis antiq. a. 1842, p. Joj.

(9) Ex eptimo cod. K., cui alins inferioris nota adsti-
pulatur, com Ahrente,

(10} Cf. Pind. Ol L. 28 (43) : »ai Bpotiiv obdriv... 2Ex-
matevte pulor. Soph, Autl, 829 @ dg odrig dvdpwy. Eur,
Iph. Aul. 721 ©¢ & pifoc &vBpdmwy Eyer, Batrach, 8 :
ws 2Gy0g &v Dvrtalow #nv. Ast in Plal, Leg. VIII. ». Sed
(srivcos eliam dixisse 6 dvfpdmwy b ullog, ignoro qui
1doneis exemplis llustraverit,

(r1) Dubitanter recepi quod seribendum suspicalus cst
Sauppe, Ep. crit, p. 109, ut dactylus certe, qui ferri nou
potest, removeatur. Eadem litcra 6 ante &0t in omnibus
libris temere intrusa exsiat X.VII, 25. Gpuds dupe Eustath,
in Iliad. T, p. 481, 7. — V. 118 teife ndgeoriv (litera v
adjecta) ro sive M. Famdem literam [Aragogicam in is
quoque locis, ubia Kiesslingio e1 Meinekio ex conjeelura
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locos apud Theocritum diligenter indi-
mihi

adgecta est [quos
cavit Zieglerus] ubique ex uno allerove anligrapho
enolatam afferre potuissem. .

(1) Id ex plurimis el optimis codd. reslituendum esse
jam monuit Ahrens coll. Maithie Gr. § 436. 2. Adde
Hermann, in Vig, p. 715 ed. IV. -

(2) Non video idoneam caussam, cur despiciatur opli-

morum librorum seriplura «icTol,,, QEpOVTES, (uam

concinnitas quoque eleganter instituta cum precedentibus
& EBevog & ypuadg postulare videlur, etsi non ignoro
quid dixerit Lobeck. in Soph. Aj. p. 418, Atgue triplex,
nisi fallor, via pluralis explicandi aperta est, vel ul cogi-
temus illi aquile , que Ganymedem portaverit, atias duas
lamquam comiles addilas esse orpalus €aussa (tale quid
fortasse cogitavit Scholiastes), vel ut judicemus Theocri-
tum seculum esse aliam narrationem {nam talia mulare
solent poet®), vel ut poctam communiter loculum esse
statuamnus. Aliguid hue facit Long. Past. IV. r7exir.: 2NN
e xal £ru pévety &t YHo EMTpEmOUST TOLUTOV XAIAOC,
yépw Eywpey Toic Acde deToic Ubi videndus est Bois-
sonadus p. 320 ed. Seiler. Adde Spolu, Specim. III.
p. 19. — V. 127 &l ab alia parte. De hac nolicne vo-
cabuli &hoc of. Mehihorn. : De adjectiv. pro adverb.
posit. Glog. 1828, p. 10 5.

(3) yepattepos etiam 1o sive M, — V. 141 TROTEPOY,
quod vix a librariis profectum est, edidi cx octo codd.
cum Boissonado, .

(4) Hunc versum distinx1 ex sententia Heinsii Lecl, Th,
cap. XXI cum Reiskio, Toupio (p. 460 ed. Berol.},
Wistemauno, Weisio. Verissime enim Briggs. : "« Dixe-
rat supra Praxinoa sogov 7o yphu OvBpwrag, sapiens
res est homo. Jam audito poetrie carmine dictt Gorgo, ©6
yoRpa ooportepoy & Oieax, id est 4 Ondeta gvipwmac
ioTi YR copdtepey Tob dgfevoc. » Pariter judicarunt
Adert. Théocrite, append, p. 21, Ziegler., Wordsworth.

(5) Pro Casauboni conjectura pxde motevbyc, (uam
Reiskius, Valckenarius aliique receperunt , servavi quod
in,fibris fere omnibus et veit, edd. exstat pndemot’ evlye

cum Warlton. Pilene}. Brunck?slmlm. A. Jacobs,
" (8) Hic versus, ut vulgo legitur, et eo seusu, quem
jriesse voluerunt milerpretes, non convenit mulierculis illis,
o qua laplum. spectandi caussa ad sollemnem prioris diel

L ]
.

-

pompam accesserant ; potius conveniret vel poetrie vel
matronis,, (uz sequente demum die simulacrumeAdonidis
ad mare deportature sunt. Itaque cum Ziegiero rece] »
guod jam ab Ahrente ¢x conjectura commendatum sup-

peditant octo codices optimz note (in quibus 1o sive M,
8
sic : &gixev); quingue alii libri habent &prxev. Verbum

yoipe dictum est ut XVIIL. 58 yopeine X XIII. 62 yot-
pete. — Thidem scripsi *Afwv, ut jam Gratius (Ep. crit.
p. 70) et Meinckius voluerunt, Idem feait Ziegler,

(1) defSwpee, quod primus ex conjectura proposuit
Scaliger, , dat optimus ¢od. K., quocum aln guinque con-
senliunt. Vereor ut hee forma debeatur librario, immo
#eidovre milii ortum videtur ex versus pracedentis termi-
natione. Itaque secutus sum Gaisfordium , qui primus
&sidwpes ex codicibus restituit. Idem fecit Wordsworth.

(2) Twbdlowas etiam 1o sive M. Idem v. 10 yniol, —
V. 12 émiv, quod jam Meinek. maluit, de cobjectura
recepi, sed v. iﬂ Lane formam sex codd. dant, — V. 17
&pyvpsy octo codd. et edd. Callierg. Junt. Crat. Brub.
Steph. Kiessling, Gail. Inest attractio.—- V. 21, ¢u.ou edd,
Crat. Rrub. tres codd. Pariss, — V. 24 adscivi Hermanni
conjecturant, quum &owiv ferri omnino non possit. Poela
X VIL t1r. fere simili sententia dixit étaipog. — V.29
Tpaméln etiam 10 sive M. A

(3) Meinckius recepit Koppiersil conjecturam £8éxnat,
Sed quum numerus pluralis &6y, MOIAOUG TV, TOMOUS
&Ny &vfpomwy precedat, hoe quoque loco prestare Vi
detur pluralis, quem et codices prabent (quamquam mey-
dose 2680yt et £0€houat) et Eustathins confirmat, quem
(p. 566, 10 :6fev haBav “Hpadotac Eypade TO TpAMEL
wekifavto dromépdon dnav EBEAw o véeohal} memorye
errore Herodoti nomen substituisse Theocrito recte obser-
vavit Koppiers. Veram formam £8&kwy e primus ex Juntina
edidit Stephanus in ed. maj., eumque secuti sunt Win-
terton, Pilencj. Brunck. Harles. Ziegler,

(4) Sic multi codices optime nota. Primus eam [or -
mam recepit Dahl.

(5) Ita ex plurimis et optimis libris cum Gaisford,
Priggs. Boisson. Ziegler. 1dem legit Joannes Siceliota,
guem laudat Ruhnken. apud Gaisford. p. 346 ed. Lips.

(6) "Otivt, qnod ex conjeciura protulit Ahrens, quum
libri meliores prasbeant dtwe, jam ex Junt, edidit Gait,
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eique assensus sum, 3% Tivi primus reposuit Briggs. , lau-

E

7
dans Burgessium in Misc. crit, p. 394, — V. 73 &otSod

(sic) ur. 2812 {mve K. apud Gail.) cum gl momrob. doi-
Sob ro sive M. Uterque cod. v. 83 habet ionicas formas
preter patet,

(3; Id ex quaituor codd. petitum preeferendum puiavi
cam Kiessling, et Bergk,

(4} H2c elegans conjectura est Bergkii in Zimmer-
manni Ephem. stud. antiq. a. 1841, 2™%1. p. go. Simile
vittm sustulit Heinsius V]I, 152,

(5) tofpav ex plurimis et optimis libris Branck. Ah-
rens. Ziegler. |

(6) Hanc formam certatim commendarunt Geler., Keil,
(Anal, p. 166), Bergk., Unger. (Theb. Parad. I B 297}
L. Dindorf. (in Steph. Thes. Paris. s, v. A&yoq). Quod
Meinekius de sua conjectura recepit Aayuidag, id voluit
etiam Briggs, &1¢ ex conj. Ziegleri.— vV, 1g. atohopitpos
fere omnes libri, marg, ed. Crat, edd. Ald. Juat. Wintert.
Boisson. in priore editione, F. Didoz, , qui alodopitpag
p. 466 sq. bene defendit, :

e (7) Sic etiam ro-sive M. Idem cod. et nr, 2812 ijonicas
formas habent v. 39. 42. 45. 48. 57. 62. 65 {(ptdngw).
66. 70 .94. 75, — V., 72 dmal SUPra Scr., &nté 10 sive M.
{8} Inter se opponuntur celer® teite (mvplar amepor)
atque Agyplus (yBapodd Afyumtac), tum dpeddép. Aude
6pbpw alqne Nzidog dvablilwy. Ille quidem terrze lau-
dantur propter fertilitatem pluvia auctam, sed Heyplus
magis fecundata esse dicitur Nilo exundante. Inde appa-
rere opinor, preferendam esse scripturam OQERAGpEVaL
quam. preghent el Jlurimi et optimi codices.
. {9) Servavi librorum scripturam, Nam qued olim jam
monui , non video caussam, cur non statuatup synizesis

ut v. rox Aiyumtigow, v. g8 dniwv, quamguam de po-:
steriore vocerectius judicare videtur Mehthorn. in Gramm.
Gr. § 6. adn. 4. not. 1r. Mecum facit Ziegler,

(x0) Hanc vocem ex quattuor codd., in quibus est opli-
mus K., recipere non dubitavi, Nam sacerdotes ceriis
quibusdam temporibns Alexandriam migrare coacti erant,
atque sacerdotum quoque fuisse videtor in certaminibus
prodire, id quod probatur exemplo Phifisti Bacchi sacer-
dotis, Cf, Warton, in h. 1. et Bernhardy. histor, liit, Gr.
L. p. 366. Huc accedit quod Theocritus poetas , quos hoc
quoque loco intelligi volunt, communiter commemorat
demum inde a versu 115,

(1)} Sic seripsi cum Weisio ex conj. Briggsii. Quam
enim vim particule dpa hoc loco tribuerit Meinek. Del.
Anth, p. 235, mihi non patel. Ceterum interpretes et
Keil. (Anal. p. g7. not. 2) cbservaut, EavBotpiya Theo-
erito vocari §avidv Mevédaov Homeriz Sed tamen jam
hic Od. o', 133, xdpyn Eavbdc Meviiao: preeivil,

(2) Admisi eonjecturam, in quani ét ego incideram (in
Zimm. Ephem. antiq. stud. a, 1841, p- 253), et Ahrens,
guum quod vulge hic editur ferri non possit. Eundem
Ahrentem de recipiendis quibusdam codicum seripluris
secutus sum,

(3) Idem legisse videtur Schol. recentior, qui explicat :
Um0 T qopati. — V. g, De hoc genere attractionis vide
Wistemann. in XVIL, 66, et quos affert interpretes Jahn.
in Virg. BEn, II. 283. |

(4) Recepr quidem Ahrentis conjecturam, quippe que
reliquis prastare videatur, sed nescio an scribendum sit
moTvea yov e heuxdv ap sc. datl, Particulam vy praebet
cod. 8. Quodsi recte est conjectum, puellz primo vere can-
tavisse putandae sunt, it qued reliquum carmen confirmat.

(5) Ex tribus codd. Scholiastes : Swddpmer, — V. 29

) b
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wéya Aiov conjecit Eichstadius probante Ahrenle,—V. 40
dpedodpevas sex codices habent. Recte opinor, quia pre-
cedit épyobpes. — V. 49 ypappare Cramer, Anecd, 1V,
p. 310, 14. i

(3) Ineptum esse Awpiari cum priecedentibus junctum

intellexit Wartonus, carmen ob eam caussam Theaocrito

abjudicans. Sed mutata interpunctione offensio removetur,
Awpioti emim pariter intelligendum est ac in idyll. XIV,
46 Qpaxiweti, et XV, 48 Ailyunrioti, ergo Doriensium
more i. €. sancte, pie. Famdem senteptiam desideravit
Bergkius in Zimmerm, Ephem, a. 1837, p. 512 conjiciens
‘Ipwotl oé6ov. ~— V. §o. Aate piv doin, Aatd xov-
p0~pbpog. Hane vocis iterationem non solum in votis nun.
cupandis sollemuem esse, qui opinio est interpretum in

I., sed latius patere egregie demonstravil J, Ch. Jakn,

- Virg, Eon. XII, 858, I. 552. X. 751, et alias,

{4) Sic ex quatiuor codicibus cum Boissonado.—V. 27.
Mirum est quod R, Kloiz., vir elegantis ingenii, In Ad-
not, in Devar. non statim posuit veram scripturam 9 pé
«npid , quam fuerunt qui H. Stephani tempore jam repo-
nendam putarent. Eamgue jure probarunt Reisk. Toup.
(Warten. qui imitalorem hujus loci Moschum III. 33.
laudad) Drunck, Gref, p. §6. Briggs, Meinek. Boisson,

{5} Librorum scripturam merito vetinuerunt Reisk, -
Warton. Pilenej. Harles. A. Jacobs. Boisson: Cf. L. Dee-

derl. Lectt, Vgriarum hebdomas. Erlange, 1836. p. 6.
Mithlmann, Leg. dial. p. 140.

(6) In hoc versu nunc secutus sum Reiskii rationem ,
quam tuetur Schoeidewin. in Zimmermanni Ephem. siud.

anllq a, 1837, p. 1108 preterquam quod illud & xald¢ |

ﬂ.muuaﬂ; aplius referenduin mihi videtur ad v. 3o, ut de
pulchritudiize quoque. tecte se comparet hubulnus cumn
Baccho, Ceterum cum hoc loco conferre licet , ut mihi
videtur, VIII. 52,

(7) Heinsii conjecturam, quam Valckenarius quoque il-
lustratam probarit, preeeuntibus Dahlio et Briggsio reeeln
nam qua compararunt ad vulgatam defendendam omuia
disparis generis sunt, £pd habet etiam ed, Crat, dpa unus
cod, Paris. Verbi x&0sulev accentum wmulavit Schafer, ,
cui jara Kiessling. obsecutus est.

(8) Id ex codicibus bonz notw adscivi cum Reiskio,
probante Wartono, Nam poetae sententia hae est : Dii et

dez in delicils hahent bubulcos, sed Eunica solum buhnl-.

cum aspernatur, detixe yefhea OAlBer. Bnphce igitar ge-
nere Eunica pregressis exemplis opposita est. Pergit bu-
bulcus : propterea tibi, o altera Venus, nulins yaguam

!

:

-

amplius amasius neque urbanus neque rusticanus cootin-
gat ! KUrnpt ad Eunicam ipsam spectare primus intellexit
Casaubonus (Lect, Theoer, ¢, XIX. p. 132 ed. Rewsk.},
cul Warton. Palmer, alii assensi sunt. Idem probans Her-
mannus preterea pro &déy eleganler conjecit {in Zimm.-
Diariis antiq. a. 1837, p. 231) *Apea, guod admitlendum
putavi, preesertim gquum Wordswaorth. invenerit plane eam-
dem conjecturam algue tam docte illustraverit, ut equi-
dem supersedere potuerim adnotatione, quam antea huie
loco adscripseram, — U Branck. Ziegler, ‘

(z} Sustuli incisionem propterea, quod nescic an scri-
ptura vulgata ita defendi possit, ut ex vocabulo tov Gmvov
mente &nd xoiwob repetendum cogitetur <oU Hmvouv ad
verbum émdaianor. Similiter XXII, 8a ita explicandum
videtur, ut vocabulum gévov bis pesilum esse cogitetur,
cUvayov ovev 1. (. pdvov Teuyov ¢ &AAMAGIGL ¥V, IgI.
Cf. Siebelis in Pausan, vol. 11, p. yg. o

{2) Prazeuntibus-Boissonado alque Zieglero et proban-
tibus Kieslingio atque Meinekio recépi Briggsii conjectu-
ram Seivitet, sed mutavi accentom.

(3) Ex Kiesslingii [Brunck. et Stroth. voluerunt xismat
ve] conjectura, quam suadente Ahrente jam admisit Zie-
glerus, xoiar, lapieles guibus retia gravabantur , voluit
Bergk. Mus. Rhen. a. 1836. p. 221, . -

(4) Sic et mihi in mentem venerat et Ahrenti.

(5) Id muihi Jatere in scriptur® discrepantia visum es!
(ci. Zimmerm. a, 1841, p. 257)." Eandem emendationem
invenit Ahrens, preterquam quod me rectius seripsit im-
perfectum Etdpst, ubi ego volueram étipn. :

(6) Id jam Portus in Dict. Dor. proposuit, postea
Warion, Brunck. ex libris, qui habent wevix. — V, 18,
In tpuoepov fortasse latel tpopepdv, novatum ex tpégr
xupa, ~— V, 19 xolnw, quod duo codd. suppeditant,
fluaisse videtur ex VII, 10. — ¥V, 23 malim ét¢ 1’ &para
ex Hom. Od, ¢, 367, Cf. XXII. 55,

(7) Ita Hermannus probante Meinekio. — V. 30 o0
ac 86k libri, a quibus discedere non opus est. CF. Meinek.
in Mosch. IL. 156, ubi jam Wakefieldins recepit §7te bé-
}m;.u. Ziegler in Th. XV. 4. Ahrens De crasi et aphee-
resi p. 22 sq.

{8) Ita scribere ausus sum ex cnnjectura , quam olim
proposui. Cf, Abrens De dial. Dor, p. 89 not., ubi in
Etym. M. et Aun, Oxx; exemplum vugtdfw fortasse ex

“hoc.ipso Theocriti loco sumptum est. Nunc in idem vy-

orakh incidisse Fritzschiom quoque p. 65 cum magua le-

fatia ammadvem
»

r
‘. - ) ,. .l-u‘
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(4) Conjectura est Boissonad; » quam veram puavit |

Hermannos., Adertus in Theocr, append. p. 27 mavult
® § Ovoq &v fdpve verbis junctis cum pracedente xafedSey.
Sed multe vividior est oratio adscita particnla 43).4. Pre-
terea in talibus Jocis particula comparandi non ponttur,
Vid, XIv, 39. 5v, XV. 45, 83. XVIL. g. XVIII. 26
5q9. CL. Stallbaum. in Plat. Symp. p. 221, E (p. 246 ed,
li. Goih,),

(5) 8ic Reiskius, Cujus sententiam secuti sunt T, .
Voss. atque Hermann, — v, 38, Retinui quidem vylga-
Lain, ut locus certe intelligi possit, sed corruptelam sul)-
£3SC apparet. Zieglerus, cujus conjectur® viam muniverat
Eldikius, proponit : aduv, vév fgdee y X2t 8@ pévugoy
€raipew. Wordsworth oy, dmas, 8ao” £15e, AEYet pdvuary
Etaipy vel Adywy LEVLTEY ETaipen, quectmgue quis vidi,
Cum $0cip communical, coll. XV, 25, Mihi olim in men-
tem venit 6wv | ydtive gal St tEhet pdvugov ETaipew , ef
JuECUmMGUE Lidl cure sint indica socio. Sed nunc malim
priore parte conjectyrae Wordsworthiane adscitg » Gy
ang (vel £mq4) Bo6’ elde, AEYEL poviey Staipw , dicit ut
fvdicet sodali. — V, 43 De notione parlicipil BeBaidra
vide Wonderum in Soph, OEd. Col, 52, — v, 44. In
verbis tiv tpagepisv wpéfato interpretandis sequendum
putavt Taylorum (in Briggsii editione), cui similem sen-
tentiam protulit Fritzschius P. 67, ~— V, 4q. s, qua
Meinekius in h, 1. et in Addendjs dllmonuit, accedit
xhizos et xhtdy, quod vocabalum uilima correpta indica-
vit Neekius in Opuse. 1], p. 182, -

(6) Videndus est Abrens De dial. Dop. p. 13g,

{7} Quum codices prebeant Tpégecs vel tpéoasc, recepi

conjecturam Fritzschii, quem vide P. 61 de hoc genere
dicendi disputantern. -

(8) Voculas i piv Yap ex codicum vestigiis eruit Reis-
kius, quem secutus est J. H, Vossius Randgloffen P. 190,
Quomodo intellexerim verha apparebit ex interpretatione

- lalina, patedeis edidi ex eodicibus el scholio Gail. ¢imic

TV YTV se. dotiy, i, e, splendida hujus generis somnia
o{T®0V bvwv) piscium aureorum te falluae,

{9) Ex conjectura Scaligeri, quam jpsam admisit ‘_Wm'-dsu

worth, :

{1} Ex conjectura scripsi. Tn versu sequente ed. Ald. I
habet Bapéoiowy, relique veleres editjones et libri many
schipti prabent Boéeogry, quod Stephanus mutavit in
fosotory. Sed non minus verisimile est, seripsisse Loetam
Papiegoy. Nam Gracos in legendis vocabulis Bogoigty
tnikaty facilius credas cogilaturos fpisse de Homerico
Boterpty lpdawy (Ihad. ¢, 324), qui sensus ab loe loco
ahenus est. Porrd pro librorum scriptura péoote Reiskius
seripsil péows, idgue recentjores editores inde a Brunckio

- L]
'

omues receperunt. Nescio tamen an hujc quoque loco
convemat quad a me scriplum est in idyll, XXV, 216,

(2} Cf. Lobeck, Pagall. P. 215, Hermann. in Soph.,
Phil. 482, Schueidewin. in Pind. Pyth. 1V, 22, — V.35,
In interpretanda voce tmhvepov segnendum putavi Siebe-
lisium in Pansan. yol. . P- 255, Similiter jam statgjs
Pilenejus in h. .

(3) Sic Zieglero auctore oplimus Vat. A, Recte opinor.,
Molesta enim est particula mws hoe loco postposita. Itague
signum interrogandi enm Briggsio delevi, id quod conei-
hitas totius loci commendat, Nam Amycus non alio joco
hujus colloquii respondet per interrogationem. Hije pari
orationis conformatione juneta sunt O2pos: atque Oapgén
et yxipe alque yaipw, Verbis xoipw mews né. dicit Amycus
se gaudere spe nove victorize, quandocunque in couspe-
clim suum veniant pereprini. Porro v.59 verba to16c8’ olov
ép&s postulare videutur, ut 1nterrogatio preecedat ; qua-:
propler servata librorum seriptura 7 - post Unepdmong
siguum interrogandi adjeci preeeunte Briggsio.

(4) Multi probarunt Reiskij conjecturam, qua violat

metrum. Codices et vett, edd. habent &pée, guod cor-

ruplum videtur ex #uég, atque inde effinxi &6¢. Cf, v. 71,
unde forsilan pronemen £pag in hune locum temere im-
migravit. Infra v, 173 libroram seriptura ép.d¢ ab Is. Vos-
510 similiter mutata est in £45, ad quam vocem simul per-
tinere non immerito visa est Briggsio scripture dd::

pantia idv, que a. Gaisfordio ad v. 170 ex Ald. allala
est. Ceterum de hoe usy pronomunis éé¢ of. V. a, XXV,
36. XXVII. 43, Vult dicere hoe loco Amyms : a te ego
pugil ror vincar. Bt in hac quoque locutione rusticitas
orim conspicua est.—V. 109, Verba £t Xeipats vebpar
xuyévog non intelligere me fateor, neque qui apte expli-
caverit inveni. — V. rra, Meinekius in adnotatione du-
bitanter proposnit ohpxes Ti pév vel cdpres of év,
quorem posterrus admisit Zieglerus, Mihi gmdem omnium
librorum seriptura defendi posse ita videtur, ut gdpxsc
dc de ulroque esse dictum statvamus, 1. e. de Amyco et
Polluce, atque ut postea poeta oratione tragslala a re sta-
tim ad ipsaw personam utrumque distinxisse cogitelur per
al pév et 6 6¢ ex illo dicend; genere, de quo quum Dissen,
in Demosth. de Coron. P- 237. Nitzsch, in Odyss, w, 73.
ali exposuerunt, tum accuralissime disserait Melilhorn.
De appositione in Graca hingua, Glog. 1838, Eadem hi-
Jus loei explicatio, quam modo mdicavi, jam latet, ut opir
nor, in glossa Lanurent, « of 1EV, Yodoetot ToU péy, Apy-
%08 », 10 qua glossa invenisse sibi visus est Fritzschivs
De poet. Gr. bucol. p. 58 genuinam poeta scripturam.
Sed nuhi illed ypdoerar hoe loco, ut alibi nonnuUNgUam
(«f. Bernhardy id locis a Loheckio in Soph. Ajac. v, 616

&
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YO, STOTTEUNGL, 4o v vu s UTORTEURG (1)

12, xat— PAéTov, elyev. . . . gatem BAémog elyov
AVEYRAV :?.tilun:’*rxccc; (2)
22, AUTITY. v v vveurn iass oo humety Ziegler.
23, &Tmpﬂﬂ;ﬂ. C et eeeaiaaas .i‘:ﬂtpﬁémv @)
BO. TO & BlaunveoensssnsnaneasTOB OO
h2. elye Gradddiag pe @i-. Ay 62 Sl halng pe -
haasig haoas (4)
DO, a0ThV. vt i v v irenninaes.. 00tH (D)
5g. Yorat' —"Epwe 68d-, .trrar’—é Gdurar w6
TOV & (6)
XX1V.
18, atsf0puIg. v ut .. v . . o OifLoBopous €X conj.
20. FAIOV. o e ner e nnonnos HVliov
30, OTMEENTW. v v s e v ernnnes . CREPUIGLY
30, TEOIGe v s vt v v s cn e BOIC
38. dwpt mou olde. ..., ... awpt wou, of &£ (7)
39. ApYeverng. c v v s vt v e v e STHPLYEVELOG

-

landatis} interpretantis esse videtur nec plus valere quam
gvtt Tov vel nyouv,

(2) ’Amé Vau. A. C. (apud Zieglerum), Ald. Brunck:
Kiessling, Gail. — V. 122. Hic versus deest in omunibus
fere codicibus el veteribus editionibus, ideoque a Beiskio,
Wartono, Fr. Jacobsio, Witstemanne 1n suspicionem vo-
calus atque a Brunckio jam ejectus est. Ego eum uncis
inclust, Brunckium secutus est Ziegler,

{3) Sic correxit ex conjectura J, H. Voss. Randgloflen
p. 190, ex codd. ediderunt Boissonadus alque Zieglerus.
heudy mhil alind esse vidctur nisi glossema, quod in verba
poeta: irrepsit,

(4} Hec est ommiem lihrorum scriptura. Epitheton
sutnptum esl ex Hom, I1, %, 245, 266. V', 25y. &', 739.
%', 235, 272, et optime quadrat m pracedens xxpTepoy
yyos, Tum preposilionis accenium relraxi ex gravissimo
Aris®chi praccepto, Fandem secutus sum normam XV1I,
ro. XVIIL 58. XXIL g¢4. 15g9. Mosch, II. 13r,

(5) Quum dualis xedeoiv in hoc (uidem carmine etiain
ol formam suspectus sit, scripsi ex optimis codicibus cum

irunckio et Boissonado wo}eoto. Eadem est leclio Schol,
aptud Gailium ; « Ot 88 E{po¢ €z noheov, ex ThAs Onune
ExnvoayTes » ®th. Hialus, quen: i xolioio EpVGoRpEvp)
relormidasse videntur, justam habet excusationem et ob
digamma wolicum et ob gentlivum 1n oto exeuntem. CF.
C. 4. J. Hoffmann. Queest, Hom. vol. I. p. 85. Omise-
runt hujus generis genitivos 1n docirina, quae est de biatu,
recenlissimi quogue grammalici, C. S. Kriiger. vol, 1I:
§ rr. 2, adn, a, atque Mehlhoru. § ro7.,
" {6} Ex conjectura cum Mithlmann, Leg. dial. p. ro4.
~ (f) Cum Grafio, Non vincel opinor Neegelshach. Ad-
not. in II, p. 246 sqq. CI. Grashof in Ephem. scholiast,
a’ 1832. sect. IL p. g69 sqq. Conjunctivum jam ubiqgue

restituit apud Homerum I, Bekker,, 1d quod apertius mo-

nere potuit C. G. Kriiger, Gramm. vol. I1. §30. adn, 5,

{2} 1d proposnil in adnot. Meinek. et-in idem incidit
. Hermann. Neque displicet quod Fritzschius p. 68 conje-
oit 1 ot xdpas Servdv Brémov ef non’ Aydvey.

(3} Id erurt Meinek. in adoot, ex librorum Fs_t-ripluf-'a-

araemav, — V, 26, Hunc locum vellem réspesgtsset. R

-

Kloiz Adnet. in Devar, 1. p. 118 sqq. x& omittunt Ires
codd., duo habeut 008" olitw o6égaw, — V. 30 sqq, No-
vum periculum hos versus emendandi feeit Hermannus iu
Juhnit Annall. phil, et pmdag. a. 1841. vol. XXXIII,
fuse, 3. p. 260 sqq. hoc modo: |

Acundy td wpivov ot~ papalveTor dving, mITTEL,
& 8¢ yudv deuxd * xatatdxeton avin', dmwpy.
xal 10 BaRhoc waddv Eatt o TotBiov, &IX Ghiyov t}-"rj.

In quibus displicet &vixa posipositum, quod jam voluit
Briggsius, Tum quse Hermannus de verbis xal xdAhog xo-
Mév dome o maeSixdv dixit, videtur ingenil sagacitale ab-
ductus argutius quam verius monuisse, Talia enim exem-
plis similibus defendi possunt, Mihi probatur gvixa mnte
et avix' émaybn sive dvine mayfn, in reliquis autem 1s
ipse, qui hoc carmen composuit, reprehendendus videtar,
neque hibrari,

{4} Dubitauter recépi quod ex eadicum-lectione effinxat
Boissonadus. Difficilem esse in hoe loco optionem jam
observavit Lobeck. Act, soc. Gr. IL. p. 295. not. 8. De
verbo v, si hoc loco sanums est, vid, Nitzsch, Adnot.

Hom. Od. vol. TIL. p, 174 not,

(5) Ita cum Bindemanno ( Adnot. in interpretationem
germanicam pag. 383) et Boissonado. Idem admisit Zie-
gler. -

(6) Jure offendit in collatione particule xoi M. Haupt,
Observ, crit. p. 65 sq. neque tamen putat bune lpcum
corruptum esse, Sed scripture discrepantiam consideranty
dubinn esse vix potest, quin Higtius totata recte corre-
xerit in trtato atque Reiskios exitum versus vere resti-
tuerit, Utrumgue igitur conjunctum recepi probante Her-
manno in Jahnii Annall, L. 1.

(7} Quod Schafer. conjectura assecutns est atque Gais-
fordius recepit, legitur in edd, Crat. et Brub. a, 1553"

Nunc Ziegler, idem invenit in cod. Mediol, C,— V. 5o,

Adseripsi versum, qui in tribus codicibus exslat, aigue
cum Brigesio et Meinekio puto, inter vers. 49 el 5o ah-
quot versus excidisse. Wam recte Valckenariuss « it
adtoc Tamule Pheenisse potius convenit, qram ipsy
hrro. » .

-
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TETOS TEPOg
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+ ¥ a2 iiiﬂ{’}v
P-éHGVE?.r‘-- a B % ¥ kb §m o oa & IEJ-E{L'[;“EE (5)

65, Gxvtd.eun it e, dxvec
The TPMAY. e i e e TIOAAY
Bi. #dets ... ..., v+ ve e T8ee Hermann,
e T
Bh. TOWMOV.e v v eernnnnnnnn. .ToUALoV
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Td‘a,- 4 8 5w » 5 & 2= * F s % FFr 9 g 5 a iTG’T,
xatepletpovar. .. ..., ... »xatapdivoudt

TEVOYTO. t et aa L L yiVEVTO
. REUGEOYTEL ¢ i i u e va . deDoa0y T2 (8)

r
Qavumalov. . NP LT T

(2) xpéos fluxisse videtur ex Id, XX V. 53,

(3) Hiatum enim tolerabilem esse haud scio qui proba-
verit. Priglerea vatis polissimum nomen urget Alemene,
Nam hazc est sententia : Homines fatum eflugere non
posse, Tibi vati, o Tivesia, eique doctissimo dico, Hague
noli dubitare mihi verum patefacere. Inde apparet non
opus esse, post Gidxoxew cum J, H, Vessio, Schefero,
Beissonado simul addere sighum interrogandi,

(4) Callierg. et vett, edd, ante Stephanum, — ¥V, §2
Efer etiam Ziepler. ex conj. Idem v, gt wnaveiv,

(3) Hermann. in Vig. p. 744 ed. IV. et Meinek, in
h. I. — V. 128 “Innedidag Meinek, in adnot., Boiss.,
Dindorf, Addenda in Steph. Thes. IV, fasec, 1.

(6) Litterze £ anle ¢ productx veniam paratam esse puto
locis Homericis, veluli Il ¢/, 463. ¢, 198, Od, v, 293,
¢, arg. A, 2tg. Similibus exemplis Homericis defendi
*posse videtur quod Brunckius apud Theoer. I. 75 ex plu-
rimis et optimis codicibus dedit : modhal 8& Sepdiar.

{7) Cf. R. Unger. Theb. Parad. vol. I. p. 126 sq.

{(8) Ut Meinek. ipse in adnotatioue propbsuit.

(9} Xd restituit Briggsius suadenie Tayloro, sed non
recle interpretatus est. Cf. Lehrs. Quast. Ep, p. 44 5.
C. F, Ranke 1n Hesiod: Scut, Here, 85, p, 154. Nune
Taylori conjecturam confirmat optimus cod, Vat. apud

Zieglerum,

(r) Sic emendavit Hermapn. in Zimmermanni Ephe.

 imer, stud, antig. a. 1840. nr. 119. p. g73. De forma

Adyelqy of. Mithlmann, Leg. dial. p. 95.
(2} Verba mavee pdda fluxisse videntur ex Hom, 11,

¥, 10, Od. ', r23. 303, Codicum scripturam RTPEREWS
etmore Jegit etiam Schol. recentior apud Gail,

(3) Vulgo y8lds ¥, libri ¥9idc 88, unde Brunckins
effinxit quod recepi. Hermannus 1 1.-plena post &yovod
interpunclione posita x0:40¢ 8" eilhhoubey propesuit, idque
probavit Ziegler, - »

(4) Id scribere ex conjectura voluisse videlur Meine.
kius, quum dicat ¢ « pro Onpég t8wv libri Labent YELEOS

Edov, »

(5} Sic primus correxit Buttmann, Gr. ampl. vol, IZ,
p. 240. not. ed, see, Parviter Hermamn, . ], Ceterum, 1d
quod adscribam in transcursu, mensuram pepdéroc non

- Theocritus demum novavit (u! ctiamoune apud Bultman-

num I. 1, alato hujus carminis versu ro5 staiuitor), sed
preivit Homerus I1. B', 819. v, 1g7. ®, 754.

(6) Ex conj. Bergkii et Miithlmanui YLeg. dial, p. 7a,
— V. 100, Theoeritus si verbis &metzeoimy mep Eovrev
significalurus fuisset intumeram pecudem mulbitudinem,
seripsiseel opinor érzipeaion mep dobotv, ul omnis sublata
essel ambiguitas. Nune autem et grammaiica structura et
verborum collocatio demonstrat, unice veram esse eorum
sententiam, qui verba ad hominum multitudinern referant,
nt jam Schol. recentior: modAédv &vlpddnwy dvtwov, Idem
recte explical v. go &twe et v, 103 &4tz dudhyery.

(7) Cum Brunckio. Libri téze,

(8} Id primus restituit Geel. (cf. ejus edit. quae Amste-
lodami a. 1820 emissa est p. 226), quem seculi sunt Bois-
son. Hermann, Ziegler. Eamdem. scripturam prahet ed.
Crat, -
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(1) Emendavit Hermanous coll. Hom, Ii. &', 211, &3
égetal mep,

(2} Sic Hermann., conferri jubens okserv. ad Hom, h.
Ven. 226, 1dem v. 172, ©¢ ®Etvig Y &yGpeve,

(3} Libri #piv, cojus accentum mutavit Ziegler, — 'V,
185 £pvog bene defendisse midn videnlur Dabl, et Kiess-
hing,

(4) Ex cmuectura Meinekn, qui vohut Popwveidaisy,
eum Zieglero,

{5) Ex tiibus codd,, in quibus est ro sive M, eum gl.
dntpeoTos. Adjectivum propterea pretull guod émuxio-
{wv motapds et Mic&potog sibi quodammodo ex chia-
smo respondent,

(6) Accentum in Zimmermanni Ephem, a, 2841.p. 268,
mutavi coll. Spitzner. in Hom, Il. o, 114. Me seculus

est Ziegler. In exitu versus edd. Crat. Brub. a. 1553 et
reliquae ante Stephanum edd. habent waiovtee datinta,
unde probabiliter suspicatus est Taylorus poetam scri-
psisse mdoyovtes &ThTe, Guod et sententia flagitare vide-
tnr. Idque admisi, ~~ V. 110, Codices bouz notz dant
ﬂu:r.wn'faw—(ﬁitjmr;; unde {:ﬂnjicius adjectivum communis
gﬂnems positum esse, ut v, 228, &v Tptﬁm VAYEVTL, quem
usum exemplis firmarunt Bﬂ:ckh. in Pindar. Explic, p.
155, Grashof, Ephem. schol, a. 1831, sect. II. p. 531
syq. Lobeck, 1n Soph. Aj. v. 224. C. G. Kriger. Gr,
vol. J1. § 22, adnot, 1,

(7) Quum pon viderim qui apie explicaverit wepi, seripsi
guod codices dedere wapa dt, quod adverbialiter dictum
videtur fere eadem notione, qua apud Homeram in hae re
Jegitur émi veupd et Od. ¢, 138, (ehog xadh wpogixive
RODOYY,

{8) Hanc codicum scripturam defend: 1n Zimmerm,
Fphem. a. 1841. p. 268. coll. XXIL 200, pdyny énpidioy
mapmu. Vid, Lobeck in Aj. p. 73 sq. De Lalinis Haasius
1n 11t*1~.1511 scholl. de ling. Lal. Not, 522. Multa hujus rei
exempla in iisque audacissima quoque congesserunt M.
Axt.an Vestr, Spur reliq. p. 1y et ri4.atque J, A, 'angl
Nugarnm grammal. part, . Halis 844.p. 29 not, sqy|.
I'x hae dicendi genere fortasse defendere hicet quod in
idyll, XXII. 3 ommes hibri habenl péoots. Similiter expli-
cari posse mih videtur Theoer, XXT, 48, mepudipevoy
edpov aydve, ul dictum sit pro mepukwpévey dybva (cu-
jus vei exempla dat Wunder. in Soph. Aj. 49), invent cer-
tamen fhominis incurvatii, e. tergo ncurvato.

{g)- Dehetnr Hermanmo, — 'V,
sive M

237 E4ov ellam 1o

(10) Sic Meinekius in adnotatione. Vellem hune locum
respexisset Ahvens De dial. Dor, p. 359. — V, 248, &p-
mnxeg bl 1, et VII. 146 jam scripsil Ziegler. coll, Spitz-
ner, in I. ¢/, 37.

(r1) Ex codd. cum Bruunckio. dmafoview conj. L..Din-
dorf, Steph. Thes, I11. 5. p. 1427 coll. Callim. Lav. Min.
14. Atloci Callim, (gupiyywy &iw ¢béyyov Umafoviwy)
alia rafio est; nam sonus ibi orirl solet ex iis modiolis, qui
per axem desuper gramnfm,

{r2) Sie omnes omnino libri, De forma monent Hesych,
et Etym. M, 6g. 24. de cupu]almne &pevos aito of.,
Porson, in Eurip, Pheen. 1231, R. Klotz v, 1223, A. Mal-
thi® Gr. § 559.— V. 254. mpoeayeliopny. In hujus gene-
ris verborum interpretatione ubique secuins sum E.
Wentzeltum, cujus dissertatio Vrauslavie a, 1837 edita
fugil quum alios tum C. G. Krigerum in Gramm. Gr. II.
p. 12I. '

(13) Vulgata nécev & Bye. gy Tn:E'n ®ol — Eaty) hiabet
alignid quo displiceat, Itaque recepi quod codices sup-
peditant L§608ev &x yuing, qua verba cum mwpiv ¥ £’ fwg-
clat arcle conjuncta aptissimamn prabent seatentiam ; ad
alto ex terra i, e, pedibus alte sublatis ex terra: Ut poeta
fere ubigque imitando expressit potissimum Odysseam, sie
hoc loco factum est” Nam in Odyssea 060ev semper ab
versus iitio legitur idque’conjunctum cum &x praepositione.

(14} Ex emendatione Hermanui ; quamquam Thierseh,
Gr.§ 164, 4. et Lange Observ, crit. in Ihad. f', 4, fer-
ininationem e apostropho decartari negaverunt,

(15} Ex codd, Brunck. Hermann. Ziegler. mekgioy
«non esse epitheton Orei» adnotarunt interpretes, At
nelwpies “Adng sumptus est a poeta ex Hom, I, &', 395,
— V. 269. Malim ex Briggsii conj. pnpeisf e mavp’
cpulaogoy. — V. 274 s¢. Non displicet vel émet §' olx
Eoxe wou Uk Tunmta. ... oUdE odpw, qued dubilanter
protulit Ziegler, (sed ejecta voenla o quum émel odx
dixerit poeta exemplum secutus Homeri Od, ¢/; 364, et ¢,
585) vel émel oUx Eoxe pév By TPy Th... 0UEE alvipy, Ju
quod incidit H. Th. Fabricius : Beitrage jur Extlarung und
Rvitid des .Ll}fﬂi'l’liﬂﬁ Dresda- 1844, p. 20. Sed simplicior et
minus audax videtar curijectma Wordsworthii @), quam
admisi, Tdem fortasse legc,ﬂ Sclmt apud Gall. qui ddSﬁl‘l-
psit érepa. -

{1) Utrumque jam T'hlmnel-.. in adlmt De pmla'mpmﬂ
of. Alwens De dial. Dor. p.-143. qui hoe memplurl‘l STRE
cere potuisset. De Ayeud vid. Lehrs de Arist. stud,
Hom. p. 2g3. Geettling. Doclr. de aceent, p. 143

&
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10. GAMBETOU. s v svvs- .o . GAtBdTy Wintert.
13. Baxyou..............Baxyw Wintert.
17, ér’ fyvw’ dvspiooa-. . . .70 Eyvday Zploa-

° aot out (2}
D, AEobvhC. v e e v wea e .. hexfvae Wintert.
37. Awvicov. .. ... .. ... Awvicw Wintert.
| - XXVIL
- TR £ AP 4 T A E )

Ili"&aéfliliiiﬁ"-‘-.'*-..i'.l"‘- E'E‘rl
13, GOUTE . v v v evevenenserenssGRUTOD
16. &hdutoy EMITG. . o . o v . - . o ExhiTov EVOYg

IB‘- &r}\lm'-----.-r-anlnrtiviil-i}‘-)“n
1Q. &sipsm.......”........-EHPE':(A)
21, COOEV. o v s av Cevaseesass e BELOEL

24. GSUVRY — Yopelay. . . . . . GOUVIY — YOpEinY
27. Eikeutag. ... .oooool L. L Eldeuing
28, TEd. ...t teeene s« TED

R 3 T3 7 {4 21~
33 GTEVITY « v v b e s e e . o . GEEVDELY
'35, 36. Oahopwg . . . ., . - . . Bohapou
4o. patnp-—Nomade . . . . pwhtrnp— Nopaty
G, 688y o . .0 v e uw .. o Eav (B)

XXiij

In Metnekiy edilione : In hac edilione :

f2. 908 — ol . .. . . .. .. 018 — Tot
43. dpoicélev . . . . . . e v o« Epol ey
45. Pooxechsc ta . . .. .. . Bdoxeqt fva (6)
48, mpumigTa . . ... . .. ... WpaATICT®
AOe TERY & v v v v e et e . TERY
56. alharuig hakéover . ., @AMAraig Aardouse
D7. EHOY v v v v e e e ., ot (7}
58. dlhav xté—3wo® . . EAA7Y xTé—Bigw (8)
Ba. fekd . . . ... ... .« . Pl (9)
03. apepdin. . . . . . .. .3apéplw ex conj,

- XXVIII. R

3. dpdpret. o . L. L. .. Dpdprer
ha OmETEAD . . . . . . . . ot "wahd (1)

9. Nomgag . o . . . ... . . « Nuxtoag (2)
13. etvex’ L, L .. L, ... . . Eyvex
15, dépyorg 2. L L. L L. L. . . GEpYw
16. dpevépus edoav . . . dppetépac facav (3)
7. TOX . & v v st ettt e e TOT

. T wonday ¢+ 7. . . J10moes v o’ F (4)
25, UV . Tipliviae—of-. . oLV TipaTd — of-

Aty Ao (b)

- — g

(2) Codicumn vestigiis insistens emendavit et in ordi-
nem verhorum recepit Briggsius probante Meinekio.— V.
27 sqq. £x torruptela hujus loci non video 1doneum exi-
trm. Bergk. in Zimmerm, Ephem. a, 1833, p. 3a conje-
cit ; dnexbopévav Ataviocw gpovrifor* und’, eh., ety 68
dvvadmne wowdc T Gwdtw Embaivor, de qua conjectura
valde dubilal Selineidewin, Gonj. critt, p. g5. Alia tenta-
runt Briggs. et Ziegler. in h. 1. Si vulgata sententiam ali-
quam omuino preberet, scribendum fuisset Atévugov, ut
dmeyOiuevas certe dictum esse posset pro Exbewv simili
fere notione, qua in carmine extremo legitur : pndels &
Petdv OV OO & ¢ TQ. — SeXZTW sine 1ota subsc. edd, Cral,
Brab. Steplr. .

(3) Magnopere letatus sum quod hanc conjecturam , in
quam.et ipse 1ncideram, proposuit Zieglerus ideoque re-
cepi. Ladit enim poeta in nomine Helen® jocose sicut:
« serio Aschylus Helenam divinitus denominatam censet
G Hévauv » Lobeck. in Aj. p. 257. Olim in meatem
mihi venit: padhev £poig: “Eléver Tk, sed non est mihi
locus in promptu, quo formam Zpoig tueri possim, -V,
17 48hng codd. Cf. Hom, 1, &, 554, Od. o, 349. 2,
189. Apoll. Rbod. I. 8go.

(4) Sic cod. Par, 4 sive D. asipecapud Gaisfordum
wrror videtur esse operarum, quum cod. D, in reliquis
lovis hujus carminis plane conspiret cum Mediol, C. Ita-
que dubito etiam de pev, quod v. ax ex C, enotatum est,

(5) Imitatus est poeta hemistichiumh Homericum 11, o :
114, — V, 42. 0l - &xpa xti, Hane conjecturam primus

‘proposult Briggs., et postea verbis poet® interposuit; de- |

inde in eamdem inciderunt Fr, Jacods et Gerkard. Leett,
“Apoll. p. 14.— V. 43 dpol €bev edd, Cral. Brub.

(i’i)ﬁ Hergslerhusii emendatio est, quam Valckenar. et
Meinek. assensu su0 probarunt, — V. 48, Hune versum
recle explicatum esse puto in Not. et emendat, in que-

dam Theocriti Idyllia a Chr. 4. Mebio, Susati 180z.
p. 13. cm par est explicatio Fritzschii p, 49 sq.

(7) Cum Kiesslingio, Wiistemanno, Weisio ex conj.
Scheferi, cui Meinekius quoque assensus est,

(8) Ut alias in hoc ecarmine, ita h, 1, formas vulgares
habet 4 sive D, dwow etiam edd. Crat. Brub.

{9) Sie 4 sive D. edd. Crat. Brub, Steph. Reisk. Har-
les. Kiessling, alii,

(1) Id primus proposuit Pilenejus, quem secuti sunt
Boisson. Ziegler,— V. 3. Ex codicum scriptura fapsois’
eruendum videtur Bapséors’.— Ibidem ed, Crat. Updprer
sicuti XXI1X. 20 dpoiov. - ’

(2} Hanc formam ex libris restituit Ahrens. 'Vid. De
dial. Dor. p. 547 sq. Eumdem Ahrentem in aliis locis hu-
jus et proximi carminis secutus sum, Cf. de Diall. Foll,
P- 274 5qq.

(3) Heec participii forma, qua nititer omniom codicum
anctoritate, videtur abipso Theocrito formata esse hyper-
xolice,

(4) Sic Ahrens emendavit., tdwo¢ (cujus crasin idem.
De diall. Zoll. § 17, a illustravit) dictum est pari signili-
catione in idyll. XVIL, (36, XXV. 66. 77. Soph. OFd.
Col. 302, tig & £’ & xeiviy Tolro Tolmog &yyehidvv; Ita-
que non video cur towog in b, 1. Zieglero displiceat. Adde
Wordsworthium, qui suwopte ingenio ineidit in eamdem
conjecturam, _. -

(5} Libri tipnge vel tipata, cujus accentum correxit
Ahbrens in Zimmerm. Diariis antiq. a, 1839. p. 198: de-
forma tipavre adjiciens, formas hujus generis apud ZEoles
vel omo} contractione carere vel certe more Dorico inn
coalescere, Jam Wartono twpavd hic non incommodum
visum esl. Ceterum me nondum peenituit sententie, quam.
in Zimmerm. Diar. antiq. a. 1841. p. 271 de toto hoc loco
exposul. Ibidem admonui ex codicibus restituendum esse
pthw, ut nunc fecit Zieglerus. Nam haud raro singularis.
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_ XXIX.

T JPEC U PR €Y
g Spueva Tov—AdEy . dppeva; Tdv—-aidors; (2)
11. 7 Xl . . . C e . T XE
devopén . . . SevBptw
MY L e e !

. &
20, UMOIOVY « & = 4 s v s e e e Guotov
24. GRDXPEW . v e waw .. o o oW3dpLoY (3)
25. EAN dmpif Gmakid . . dAMG medpamared (A)

In carmine qguod vulgo est tricesimum aliquot

LI N - & L]

iiiiiiiii

Doricas formas, qua invitis codicibus 1llate |
sunt, rursus cam A, Jacobs. expuh, porro v

adjeci v. 41 in "Epmet ex conj. et v. 44 in £Gave
ex uno cod. Par. et vett. edd. ante Steph. Reli-
qua intacta reliqui.

Fragm. Beren. v. 5. Oaddocug . . . . . Badageng.

EPIGRAMMATA.
L
B TOUTO TOL .4 v 2 4 = o+ o 4 & TouTo ot {1)
5. pakde . . L L . e . pBhos (2)
6. dxpépove . . . . . . . .« . dxpemove (3)
I1.

fl-'rﬁ_vl-l--triliiirt

PRAFATIO.

n Héinekii editione : _ In hac editione :
v,
LI, GUTLIYEUGAL . o o o o« o
12, pEATROUGE o » . 4 e o s o s . . pEATIOUOKL
slyou dmostpédat . . . . elyd gmogtépSat
15, dmoppelat .. .0 w4 . s emidpElery

18. dioe s e a e+ - VEUOL

| gvrrayeUowy (4)

L] L] » a L L L] -

V.
B RFYOV o o v n e o 5. s .. XAYE ()
3, fBezhzet . . e e e o e . . BEXGE
5. AaGLalyEvos .« « « » « - . o . Auglg Spuog
. VI, '
- B, BOTEGY e s v e e e e e
- VII
1. Moy —to . . . « . . Mikyroy — 70U
3.5{1&9.............ﬁpmp(ﬂ
VYIII.
1, ZUpMXOGIOG o s 4 s ¢ o v v o+ Zupoxdatog
B, YEOING o o v e e e o . o YETREPLRS
3. SETOMFC . b v e e . . s GiAns 3¢ (8)
e BBVERNY « o v v e v v s o 0 o . Ofvetay
X, -

iiiiii

. .+ Gariov (6)

1. "Qvlpume . . o Avlpwme
2. o8 g éat. . . . .. . .ol xat 65 (9)
3. elg hmophy . . L0 h L0 £ Atmeory

1. Aapotedng . . Aopouévag

apud poetas bucolicos generaliter seu collective positus
est. Cf. Th, II. 160 tév Aldae wllay (ibique Words-
worth.). VIII. 435 &g (el quae ibi diximus). X. S2 Ba-
tpdyw. XII. 26 gpve véow, XIV. 17 BolGoc Tic ROY LS
(vel ex eleganti Wordsworthii conjectura fodBag, wrteig,
xoyiixg, quam nunc velim a me receptam esse}, X'V, 112
dpuée (ibique Kiessling,). XVI. 72 tpoyev dpuores.
XVII. 78 2awev. 8o fudaxa, XIX. 1 péucoa. XX, 33
TOOTLY {ibique Wistemann,). XXI. 6 tybues. XXII1. 8
yetheos. XXX. 4 mopetdv, Blo I. 11 yebieog. 64 8d-
- xpuov. IFL. 13 vésov, XVII dvéptr. Mosch. II. 26 xdua-
Toc, 121 xUpa. LI 5 &vepciva. 83 mopriv. 107 TUv PB&-
tpayoyv. V. 10 txhic,

(1} Sie codd. et apud Cramerum -Anecd. Gr. III.
p. 315.— V. 3 habent libri &xélac et dxg, unde conjici
licet oux Shaz.— V. 8 &uz edd. Crat. Brub. Exdem v. x5
10 & disjunctim.

(2) 1d olim proposui et Jam reeepit Zicgler. didwg
eliam 6 sive B. Idem cod. v. 13 habet 8wy pndev (non
pdv ), v. 16 xév ocu (encl), v. 1g mvelew , V. 22 GE to
(non Tof ).

(3) Quum cwiapiw pro genitivo materice sumi non pos-
sit, structura tam insolens est, ut non dubitem quin Ah-
rens ex quinque codicibus, in quibus est optimus K.,
pecte receperit accusativum. Ambiguitas enim, quam ut
vitgrent librarii posuisse videntur gemtivum , sublata-est
" ipsa senlenlia,

(%) Vid. Alivens De dial. 3\1}01‘, p. 513. — oriparog

" ed. Crat. &3& mept amadd otépards (sie) oz wedepyopo

Suvdabry Par, 6 sive B. et sine lacuna et sine inlerpun-
ctione , quod secutus sum, ut infinitivgs dpyéciny pen-
deat ex verbo medépyopmt. Idem cod, v. 28 puact vew-
waty 8 Eyewv, v, 2g Eoni—adper, v, 33 Gmwg, V. 24 dA-
Mhotot— Ayiidior, v. 35 ye pépety, v. 36 fmtpémotca
m. sec. Reliqua lectiones, ut in aliis carminibus, jam
recte indicate sunt apud Gailiam, — V. 28 nédx immu-
tatum veliqui. Cf. Hermann. eber Serrn Prof. Bodh's Be-
bandlung der Sr. Fnidr. p. 148. not, 171, Secus judicat
Abrens De diall. ZEoll, p. 1o et 18.

(1) Ita etiam 6 sive B.

(2) Id ausus sum recipere ex conj. Bachic: Quast.
Eleg. spec. I. Fulde 1839, p. 25. Quod Meinek. Del.
Poet. Antli, p. 152 scribendum existimat péydoc, id jam
proposuit Reiskius.

(3) Tx cod. scripsitMeinekius 1. L.—IIL. 1 xexpaxwe
6 sive B, — III. 6, xatavépevov ex emendatione Her-
mannt in Annall. Vindob, a. 1843. vol. CIV. p. 247.
Schneidewin, et Wordsworth. conjictunt xatetBopevov.

(4) dvmayelow péimovant etiam 6 sive B.

(5) n&yed 6 sive B, |

(6) Sic etiam cod. 6 sive B. — V. 4 codd. yeduc, -
quod in )¢ mutatum recipiendum videtur, '

(=)} Cod. 6 sive B. Idem v. 5 "Hetiwvt. v, 6 téyvny,

(8) oting pro meXf apogr. Hemsterhus. Pariter judi-
cat Wordsworth.

(g) De sensu cf. Geel. in edit. p, 228. De auclore car-
minis Meinek. Anal. Alex. p. 237. — XL 4 fv cod. 6
sive B. et Sonpoviws In margine. n " o

'
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| In-Meinekil editione : - 'fn-ha{l:, edilione : - In ‘Meinekii editione : In hac editione :
O3 VERTY + e e e e e e e e . . Vixay - ' r' XXI. '
' XIimI. - ' 1 ;.. 'J'I'.'EJTEP"EEU e e h e me e ﬂpm;sp;_uu '
o p - . o, Y L ST
2. 00RAVEAY .+ ¢ 0 wv w v o . . OOpEVIYY (2) ‘. ﬁ:?ﬁtau o m;;fgm (5)
XVIL e | XXII. |

3. aheBvoy . . . L L w. .. GA2BOG (3) ~2. Zvpmxogiwv . o . . . L. . . Svpaxostwy
5. medwpar®. . . .. ... . wedoprotat (4) | 4 SBvelmy olmorT. L. L L L . . d0velay ofrv’
7. PERVOMEVOL T. . . . . . . . peuvapbvoug | Tria epigrammata que sequuntur hue drans-
: XIX. . | scripta sunt ex Anth. Pal, IX, 435; VII, 202;

b Moioot « v v e e e e e e . MoTem :VII, Gﬁm.PisertE ThEﬂcri!:n tribuuntur afuctﬂri
t - in cod. 6 sive B; unde etiam aliquot scripturze
o XX: petitee sunt. Alienissimam vero a poeta nostro

b, y0000¢ . 4 . 4 v wie v v s v y8000ug Syringem reliquimus Anthologize.

———

(2) Cod. 6 sive B. et vett. edd. ante Steph. — XVI. 2 | codicibus , in quibus sunt optimi Palat. et Mediol. K,
gnovbai; et v. 5 véoig 6 sive B. ‘I admittendum putavi accusativum pepvapévous, quippe

(3) Cum Wiistemauno. quem tuerl posse mihi videar ex usu nolissimo apud

(4) Ila correxit Hermannns, qui in Annall, Vindob. | Rost. Gr, Gr. § 13%, %. Nunc simul magis apparet quid
vol. CIV. p. 249 adjecit : « wedwpioral positum est pro { velit parenthesis : SWPOV YAP ELYE PripdTwy, 1. ¢ Epi-
uetouptotod qui civitalis participes sunnt. Hesychius : | charmus comeediis populares quum ad alias virtutes co-
pelopiter, petéyer. Coi, qui Syracusis in civium numero | lendas tum ad gratum animum habendum excitaverat. —
recepti sunt, populari swo hoc monumentum posuerunt. » | Epigf, XVIII, descriptum est ex Meinekii Delectu An-
Eamdem sentegtiam reqifdivit Wordsworth. legendum |-ihol. p. 5r=.
suspicatus wedownidtab, coloni, inquilini. — V. 7, Ex sex (5) Has formas dat etiam 6 sive B.

BIO ET MOSCHUS.

Ad Bionem et Moschum Diibnrerus in meum usum accurate inspexit hos co-
dices Parisienses :

Nr. 2511, sce, XIV.
Nr. 2562. sec. XI1IV.

Nr. 2763, sec. X VI,
Nr. 2765, sec, XV,
Nr. 2833. sec. XVI,

Hi quinque codices, quos ubi inter se consentiunt simpliciter per quinque

Pdris. significavi, spectant tantummodo ad Mosch. I. ﬁpm; doarérng. Porro

Nr. 2831, sive 2 apud Gaisford. bombye. sec. XIV (ut jam supra indicatum est). Inest &mizdoiog
Biowwvog,

- -Nr. 1332 sive 10 apud Gaisford. (vide supra). Huc pertinent Meyapa, #mrdpios Blwve, Aﬁmﬂ&iq
.Emmmmq, Em0ithautog A ;Lh#:ﬂg’ xat A. His omnibus carminibus i Inscriptum est nomen Bsoxpitou,
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Deinde beneficio Poesclhlii, quem supra laudavi, accepl accuratissimam
coliationem codicis, quo jam usus est Brunckius,

Vindob. 311 (Casar ¥indob. sive Cees.). Continetur, preeter alios scriptores, inde a fol. 62 incerti
auctoris observatio mept Awpidog Swhéxtov. “H Aol Sidhextos # dmd Anpov 6% “EXnvoq olitw xhneiox
x7h. Inde a fol: 63 Mooyou [4 a sec. m. supraser.] @eoxplrov Zixehtdirou dmirdgrog Bluvog, inde a
l. B6 wov adrol Mdoyou awerunzo (sic) Edpdiny wapk A dpmayeisn, inde a fol. 71 "Epmg dpa-
wéTng, inde a fol. 72 Méyapa, In cujus carminis v, 31 desinit codex relicto exiguo spatio in
eadem pagina, quam tum sequuntur duo folia integra, in quibus nihil scriptum est. Ceterum hic

codex « est membranaceus elegantissimus in quarto constatque ex foliis septuaginta septem, et ad
Joannem Sambucum olim pertinuit. » Nessel.

Ego apud hos quoque poetas siciit apud Theocritum retinui sigla Gaisfordii.
Nam talia mutare facile efficit confusionem. Cum his subsidiis, qua ex anlr-
graphis suppetebant, conjunxi veteres recentioresque editiones, in quibus poete
“bucolici vel conjunctim vel separatim emissi’ sunt. Ex iis in quibus Bio et
Moschus seorsim prodierunt, consulere potui editiones Longopetrai, Schwe-
belii, Heskini, Schierii, Harlesii, Teucheri, Fr. Jacobsii, Wakefieldii, Man-
somis. |

Porro quum Casellis in conventu philologorum aliquando cum Bergkio lo-
querer de Bione et Moscho, eumque humanissime interrogarem, num preeter
emendationes ab ipso jam in medium prolatas aliquid in scriniis adlbue reti-
neret : ille vir alacer ut est et promptus ad studia aliorum juvanda mihi sua
sponte promisit, se aliquot observationes esse mecum communicaturum. Et
paullo post ad me misit per epistﬂlam egreglas quasdam emendationes, uarum
alias in ordinem verborum recepi (Bio ). 21. 26. 57, Mosch. 1. 10), alias in
adnotatione indicavi; nonnumquam vero etiam Bergkius, qua: est ejus admi-
randa sagacitas, in eamdem cum aliis incidit sententiam. Itaque facere non
pﬂssium, quin viro excellenti pro hoc insigni benevolentiz docutento, qua
meam editionem ornavit, quam maximas agam gratias.

Denique ingrati essem animi, si pratermittere possem silentio, mihi de se-
lectis Bionis _Mtjé.chique locis suavissimum epistolarum commercium fujsse |
cum O. Schneidero. Hic vir candidissimo animo et exquisita doctrina me paf—
tim a mutandi audacig revocavit, partim advertit meum animum ad ea, ‘qua
~ facile mre fugere poliissent, partim mecum communicavit gquibus magnum
editioni mez decus paravit. Jam nihil restat nisi ut pergam eamdem rationem
- servare, qua apud Theocritum usus sum. Legitur jgitur

¥
L
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1.

‘5. ET:EQE:! " & [} ] 4 13 LY LR L | §
a »
?i E-TE mPEﬂl "] » - » - & L N

. . oridex (1)
= o
.+ . &v dpeat

8.&?1&:.'.............&wﬁ(:a)
. yelheog . L. L . L. . ... xeilaur; (3)

o pvoow oo s oL . L vy ex conj, -
2. VATAEXTOS « & v v o . W W . viimenhos (4)
25, pw L. * 4+ s s e s e ... VveEx conj.
26, orafea—imomalol. , oThfea~bnd ralot- (5)
31. Kimpidog adai. . . . . Kdrpidog. aini (6)
33. xhatouat . . L . ... .. L walovil

36, 37. aelder, Alat . . . . . Geiderr alai (7)
3. dvsalat .. .. L L L, L Ay alai;
45.. Ta a‘ EE - L] - ] a L * ® = & = L] Tdai aﬁ

XXvVij
In Meinekii edifione ;
b7, duyvie —xig . . ..

in hac editione -
B F s %TKEQ—-HEI;

D5, XpeloGwY « . 4 . i a e . . XPEGTLIV
50. dviry . . L. L. L. avlay

57. ot gobelyar . . . . . .. . gecdbnpar (8)
61. Buofvao Ompat . L . ., . Eustvee b7 ()
65, yiyvetar . . . ... .. ... vivetar (10}
mhe woBeL . . L L. . . . . e e D . ToBeR
A T | R xxt ex conj.
77,80, v L ..., . VIV €X ¢ODnj.
82. gye . . .., . C e e e e e &R {1)
83. 8¢ 8t Mlyme . . . .. L. L. ol 8 Ao
84. ypucelw popénswy..ypuseion popéousty {12)
86. Adwav . ., .. ... ... oai Lennep,
90, A Tudvarog . . . . . . ol Yubvarov (13)

(1) Cod. 10 edd. Callierg. Crat. Brub, — V. 5 2y

@pede scripsi ex conjectura. Prieposilio énf orta est ex

versu precedente, .

(2) God. a0 diserte habet évi%, quod jam voluit Miikl-
mann, Leg. dial. p. 77.

(3) Cod. 10 et edd. AM. Call. Ursin, Crat. Brub,

(4) Conjectura est Berghii, Quum mémdog esse possit
*teminpa et yircdv (cf. Becker. Charid, II. p. 330 Y,
alque énibmpa etiam domi swepissime deponi soleret, de-
COrum non puld violari. Vult enim dicere poeta : ruerat
ex domo sua sicuti erat, indutlum habens solum YTV
neque exiGin e i. e, némiov, — V. 24. Quod Schneide-
win. Conjj. critt. p: 168 suopte ingenio invenit Yodweoe
1d jam edidit de conjectura Wakelicldius. Sed non opus

- videtur hac mutatione, dummodo maida interpreteris de-

- ﬂl’l""ﬂﬂ.

ficias, quamquam hmc voris significatio non invenitur in
Steph. Thes..ed. Paris,

(5} omifea cod. 10. — Vocem Umopafol omni analo-
gk repugnautem deinceps emendaruat Briggs,, Hermann.
{in Zimmerm, Ephem. a. 1837. p. 232), O. Schneider.,
Bergk. (. Lobeck, Parall. p. 384.

(6) Hanc interpunctionem primus proposuit Wakefield.,

quem seculus esl Boissonadus. — V. 32. Pro ol 8poeg

scribendum esse af 8pvcs et ego conjeceram et idem me-
cem communicavit Bergkios, sed id recipere dubitavi ob
legem apud Lobeckium in Soph, Aj. v. 370 allatam. At-
que Berghlus ipse nunc improbat. De articulo ad Epdeg
apposito et ad wpea wEvta omisso dicam accuratlius alio
loco.

(7) Immerito Stephanum seculi sunt, qui plepa inter-

- punctione post getler posita inde a versu 37 novam dis-

tinelienem faciendam putarent. Nam verba Ayd &' dv-
teGoagey ®Th. luculenter demonstrant, certam personam
dis#te verba prezire. Id qui intellexit Heskinus commate
distibxit post &eiGer, et versus 37 et 38 arcte copulavit,
ut versus 37 diclus esset ex persona Veneris dolemis,
Heskini rationem jure probarunt Schier, Brunck. Wake-
held. Gaisferd. Briggs. Boisson, — V. 52. Ego conjeci
nao oruyvey fasara, Bergk. seribi vale &g, O, Schinei-
der. +6v gtuyvév coll. de confusione particule xal et ar-
ucuh Unger. in Zimmerm. Lphemer. a. 1842, p. 1143.
Adde Schubart. in Pausan. vol. IL. p. xx1. In hoc ipso
Bionis carminey, 74 mro xoi habent codd®(, 10. tév. Sed
scriptura vulgata forlasse defendi potest. Cfr, Mosch. .

141 xelg Aydpovia xal Aléw Baotdfa, sicut ex codd,
edidi. Soph. El. 183 :'G mapa wov Ayépovra ed¢ dvdo-
gwv. Nam duplex preposilio Acheronta et Pluionem dis-
tinguere videtor justa gravius,

(8) Corruptam esse scripturam vulgatam fere omnes
consentiurit. Nam displicet et notio verbi et usus secund:
person of, quum in proximis verbis fvdoxsiq & Tpimé-
bate statim ad Adonidem oratio conversa sit. Alii alia
tentarunt, ego recepi quod Bergkius mihi liberaliter sup-
peditavil. — V. 59 xevol *Epwies, quam vocem sensu
carere dicit Wordsworth, in Theocrit, p. 102, ideoque
mulavil in povor, recte explicatam esse puto a Lobeckio
in Soph. Aj. v. g81.

(9) €pewas edd. Call. Crat. Brub.

&t o .
Brunck. Teucher. Briggs. Eunvas Bnpe 10. B7pa C. apud
Gaisf. Itaque admittendum pulavi quod dubitanter jam
proposmit Meinekius, Praeterea 4, Kaechly Conj}. in i}puh
lon. et Opp. Lips. 1838. p. 9 pro tosoolray conjecit
toc0uTov. In idem inecidit Bergk,

(10) Ex cod. 10.—V. 74 wobei ex conj. Grefii et Her-
manni, — V. 75 Bddis €vi otepdvotor defendi existimo
ils quae attuli in Jabnji Annall. phil. et pedag. a. 1844.
vol, XL. p. 149.

(r1) Correxit Meinek, in adnot., probante Loleckio in
Butimanpt ampl. Gr. I1. p. 98. Pro edntepoy Bergk. su-
spicatur gntepov, quod pharetra sagittis sit vacua,

(t2) Aébnot ypuaeiog dant omnes, ut videtur, codices
et veteres editiones excepta ed, Flor., in qua exstare diti-
tur singularis, gopéoiaty codd. €. 10. Inde probabilis fit
Grain et Brigpsii conjectura quam adscivi. Eamdem pro-
bavit Hermaonus , ut refert Mihlmann, Leg. dial. p. 136.
— V., 88 el 89 ouxétt conjunctim cod, 1e. edd. Crat.
Brub. dedopevov sc, éoti 1. e. &eidetan. Cf. Wannowshi
Synt. anomal, Grac. pars, cap. V. Opdy est centus nuptia-

Ursin. Xyland.

- {rs, utapud Ovid. Heroid. X1iI, 137 : Ut subito nosiras hy-

men caniatus ad aures Feait, cujus Joci me adinonuit O,
Schueider. a mulandi libidine me avocaturus, Nam seri-
bere volui vel quod olim mihi in mentem venit &eide -
wévov péhog adetar adai vel quod Keechly L. 1. proposuit
gebey &bv piiog, ddztar alal,

(13) Retinul codicum et veterum editionum lectionem,
(uum non dppareat, qua re lamentatio et dolor Charitun

| acerblor fuerit quam Hymenai. Aliud est infra 650 )é-



XXVvii}

In hac editione :
.« o . GAANAae (1)

In Meinekii editione :-
g2. GAAAnEL . . . .
gh. xal v o . . w .. Ll iy
Q7. TOSHUEPOY . . . . To aApepoy {2)

In carmine Biouis B"[IE7] quum optio mihi data
esset, utrum vitiosas librorum scripturas relin-
querem intactas, id quod cautissime fecit Meine-
kius, an plures conjecturas easque audaciores in
ordinem verboram reciperem, ego ratione hujus
bibliotheca habita posterius prztuli, non quo
certas ubigue haberem conjecturas receptas, sed
ut legi certe posset hoc carmen elegantissimum.
Itaque nil superest nist ut indicem, a quo sint
singula suspiciones profecte, quamquam non
ignoro, me jure inshnulatum irl andacize. V. 3
govt cum Brunckio et Mihlmann., p. 66—V,
5 cum aliis ex correctione Lennepil; nisi forte
pro {ed& malis fatd. — Ver<um septimum exhi-
bui ex sententia 0. Schneideri in Nov. Mus. Rh.
a. 1844. IIL p. 630, religua sic ut dubitanter
constituit Hermann, — V. 11 Oivéve ex conje-
ctura, — V. 14 pépwv SdoTavov "Apyz Lennep.
Bentlejus, Gral, Hermann. Participlum gépwy
vel sic explicandum est, ut synesis statuatur
quasi precederel Exuctog sive wg vrugLly gv
dxumsgotsw ECatvev, vel sic ut preecedens negatio
huc queque pertineat ex usu, quem Poppo
Obsery. crit. in Thucyd..p. 61. Geeller. 1o Thuc,
1, 12. Haase Lucubr. p. 11 sq. Dissen. in Pindar.
II. p. 379, "alii illustrarunt. Posterius suasu Q,
Schneideri praefero. — V. 17 moaplevixdy xpox’
@vetyev emendatio est Hermanni, — V, 20 wap-
Bevindis et xulﬂmpnfh cum Muhlmann. p. 103, —
V. 24 obp’ dvik xeddv dewpe ex conj. Ursim
Heskin, Brunck. Harles, Teucher. Briggs. ali.
De confusione vocum etopa et cwpx vid. Fr.
Jacobs. in Achill. Tat. p. 489 sq. Ibid. daxzui’

PR/EFATIO.

¢mfver suspicatus est Briggs., quem secutus est
Boissonadus. Sed magis jam placet quod con-
jecit C. Wordsworth. in Theocr. I, 136 : o
oTdpeo xahov dewlev, & & adea yEpuv émver, coll.
Theocr. g, 73 11, 55; et Stat. Achill. I, 576.
TItaque eam conjecturam admisi.—V. 25. Recept
quod protulit Meinekius in adnotatione, — V.
28 cum Lennepio. — V. 29 ex suspicione Her-
manni, nisi forte scriptura yulgata ita delend
potest, ut sumatur oyfue xud Slov xat pepog
idque ita comparatum , ut §iov postpositum sit,
Hec est O. Schnejderi sententia, — V.31 Brig-.
gsius conjecit visao youls Sohta, unde ypuis adscivi
et vUsox ut nomen sit nutricis ego ipse tentavl,
0. Schneider. suspicatus est 1. 1. 0§ doup & dohix
x. 7. A, addita hae explicatione : « 'Aoup significat
continuo ut Iliad. 23, 395, et Sokln vi§ est etiam
apud Tryphioder. 29, sed paulo 1b1 aptius po-
situm quam nostro in loco, ubi praestare videtur
& 8oy, ut Odyss, 23, 243.» '

In Meinekil editione : In hac editione :
' IiI.

A, BSTU o v v s v oa e
6. &sp*(ai'g . e s

c o s o . bo0n (3)
C e e e e e e . GepyEla
Iv.

e YREPOV—QOTH . o o o [xufpmv._-uﬂrﬂ:i (4)
14, elotna—pv . . . . Eig Gx@—YIV €X CONJ.

Y.
6. "Epwta Stdasxov .

Qe AWV o v -0

. « + Epwrt édidacxov
.« viv €X conj.

VII.

1. moveeaBat, o v . . . o o . - TGVEEGDaL. (5)
Do POUYE o + s s s n e e e s OV

3. 1% — Moioar . . . 2 .. TB——Mbﬁpm (6)

Ty L
g. ENTY . .. .

voutt oAl mhEGv 1) TV Atdva, ubi et Venercm et Adoni-
dem et Hymenzeum et semet 1psas deplorant. Porro verba
tov vifx tov Kuvlpao languida sunt, si ipsum Adonidis
nomen priecedit, _

(1) Ita cod. 10, — 'V, g5 scripsi ut voluit Wyngaar-
den. , enum Jacobsio et Boissonado, quem ex parte h. 1,
preivit Grefius. Eamdem sententiam jam prepositam in-
veni in parva editione, cujus titulus est : §oylen aus dem
Gricdiifhen des Bion und Mofdjus, Berlin, 767, p. 68, prie-
terquam quod pro aif piv proponitur wehov.

(2) Sic ro. Wakefield, Briggs. — V. 96 o0 pav olx
é0éder jamn verissime exposult Scheferus in adiiotatioce
editioui Mansonis adjecta p. 232 5q. et Wyttenbach. in
Plat. Phedon. p. 265 ed, Lips. ¢0x 206l recuso etiam
legitur apud Thucyd. III. 55. De colore oratioms cf,
‘Sappho g4 in Poet. Lyr. ed. Bergk. p. 6ar : ishdfovto
&t nadobpénnec, o pév Exderdlovs’, &)X o0x E80-
voavT égrriclat, '

vy Maoan widon sddanostn natcaadrr ot il merem oo el 1y

' necessaric mutanda sit. Cf, infra V. 13. Theocr, XV.

re5-118. XXIV, rro-114, — V. § hpds Erappd fugit
Ahrentem De dial. Dor. p. 386, — V, 14, Nescio an
pro obiev scribendum sit o0 Ad. -

(4) Non tam ob hialum in quarto pede €xtremo tole-
rabilem (infra apud Mosch. II, 120 ex cod. N. &l re-
cepi), quem nullo jure Wakefieldius conjectura ab Brig-
gsio Tecepta guivetat removit, sed ob cesuras tantopere
molestus est hie versus, ut non dubitem quin a gramma-
tico quodam in margine appictus et inde 1n verba mtrusus
sit. Eum jgitur uncis includebe ausus sum, Berghius me-
cum humaniter communicavit conj. péy &paiveto Twp-
vEbV. '

(5) Gravem interpunctionem flagitat, ut mihit videtur,
sententiarum eoharentia. Cetgrum pro odx old” malim olx
fe7’. ex Hom. lliad. £, ar2, Odyss. ¢, 358, — p3 pabe-
mev Vindob, ~

(6) To ex coujectura ; Moipa ommnes Libri tuentar.

b wf o7 trimabie pronnsnt Toneanetrans:. Vid, Schwebel, 1.



PR AAFATIO.

In Meinekii editione : In hac editione ;

VIII.

D..%Gpotvo . . . . . ... ., cuvdporTo (1)
IX.

1. Appofevias . . . . . . . . "Agpovevelxg
X.

LA . e R (2)

3. i vo—ri vty alvz, o .t Th— telv atd (3)
X1.

2, STEUMIETO. & 4 0 « 4 4 . . . ELELRIETO {z’;‘]'

3. aubposin . . . . . . . dubpuciy ex conj.
XIL

LoSYOV 4 v v v e e . .+ EY0) ex conj.
XY.

1. oidy foloog . . . . . . aievaoicuc ex conj.
. XYV

2. " Tpd—motel . . . . . wOtel — Tipd (B)

MOSCHUS.
’ L.

R N 1 )

h |

XXix

In Meinekii editione : In bac editione -

"~ 7
Iﬂ- xg}hai -!u . - » ") = - - . - a ™ - xﬂ}lm.} (7)
| 3 r
14. lg Atdew . . . . . . . . . . . Aiw
16- {-qu [ [ ] - » ) L | ""H‘ & 1) & a ] a gﬁﬂ‘l‘ (8)
- * ' L
Igl gﬂl - - | ] '] - L ] » | ] ] ] L] L -| - - HE‘
23, Sol adtid . . . . ... . & Eviavtd (g)
2&# E&qu - » & .- & ] - - & L] | ] | ] aﬂf\’-ﬁiuuq (IU)
27. QROUKXOEVTH . . . . . PAPLAXOY EvTt (11)
28' }k&-gE » B [ ] &> - [ ] L] » ] L [ ] #* I_i ] lﬁgs:
LS
I1.
30, EvtdvelTo . . v . w . . . . . EVTUVOLVTD
31, gudpuvorto L L., oL, L GALBHUVOLYTO
~ _F £ ’ ) I F
32. ASLOL XEQGOL . ., . . . Aelpl ;-':LE.LEPG!‘JI[:I')
47, RUOVN . L o . 0 . . . . XURYVEN €X COR].
6o, Tapeov dvamimens—. .. Tapad & dvamh,—
VTUg YNUE, (i)
63. Zendufov dvlmpdevrag. . .&n" gvh. Txavov (3)
67. Bakébeaxs . . . . .. .., . winresxe (4)
F9. YIYVETO . . v o v 4 . .. . . . YiveTO,
02, molwvng . . . . . L L. . . TOluvaG (5)

384 sq. — Bergkius conjicit v. 4 tf wot mAFov Tody p.o-
xbriv; et v. 11 xopdtw,

{1) Sie seripsi ex conjectura. Nam « sepius hoc modo
antecedens & prepositionem alv absorpsit. » Fyitenbach,
i Ep. erit, p. 260 ed. Lips, — V. 7. De nolione verln
apuvey vid. Pierson. in Meer. p. 74 ed. Koch,, quam-
quam notione ulciscendi alias medium et alia verbi stru-
clura invenitur. Sed activo videtur usus esse Bio, quod
ulio non tam 1n gratiam ipsius ultoris i. e. Achillis, sed
in gratiam Qvigxovtog i. e. Patrocli facta est. In cod.
Vindoh. Stobh, deest hoc carmen sicuti X,

(2) Codices A. B. apud Stobweum Gaisf, habent 3£,
quod jam voluit J. H, Voss,

(3) Codices Stobai dant tivavre, in quo apparet latere
tiv ad74 sive Tlv a0t Idgque in telv adTd mutatum re-
cepi, quo facto vu correxi in 10, De sententia of. Mosch.
I. 21, ibique Boisson,

-(4) Memekius 1pse 1n Anal. Alex. p. 134 svam sen-
tentiam relvactavit,

(5} Ut metrum certe salvum esset, cum Mansone et
Briggsio recepi Valckenarii conjecturam ; Guyetus suspi-
catus est pigbov edw * wipx %t quod Grotius, Longo-
petsus, Schier, Brunck, Teucler. alii probarunt, J. H,
© Voss. piobéy Dev, Boisson. Sxe ypeas. Wordsworth, in
Theocr, VIII. 43: €8wxev, pndé & Tpdypata Rpéooove
TGiLEL, |

*(6) Ita cod, Par. 2765, reliqui quattuor adtel sicut
Cesar, Vindob. et edd, Crat. Brub), Steph. ‘

(7) Ex conjeclura Valckenarii, probante Bergkio. —
V. 1. Prepositionem elg delevi ex codd. S. Y. Cmsar,
Pal. IX, 440 cum Fritzschio p. 63, qui addit : « voo, *At-
8éw quadrisyllabl exempla collegit Jacobsius ad Anth.
VIL 624 {p. 574), de prepositione ¢f, Wiisternannus ad
Theoer. id, I. 83.» Adde quie in Bionis id. I. 5a ad-
seripsi, |

(8) 8oov auinqueacodd. Parr. edd. Crat. Brub, Steph.
Boisson. Hi poel® quaerant numeros volubiliores et amant

pronomina tocoeg et dcog. — 'V, 19 &ef codd, 8. Y. Ce-
sar, Vindob, "

'~ (9) Codd. & &t e, unde probabiliter eruit dviautip
Briggsius, quem vide in Addendis p. 418.

(ro} Quinque codd. Pariss. Mcinek. in priore editione,

(11) Lidem codd. Paris. Cwesar. ed. Crat. Brub, Steph;
Dorvillius, Fritzschius p, 62 coll, Theocr, XV, J48,

(1} Ex optimis codd. cum Boissonado. dapt’ &puépsat
Cesar. Vindob, De verbi potestate of, Leon. Tar. in
Anth. Pal. VII. 657 (sive in Meinekii Delect. p. 49) : efups
8t mpwTe Actmviov dvlog dpépoag ywaiths eTepétw
TOudov Epdv atepdvey, Preecedens pluralis, qui bonorum
codieum (etiam Casar, Vindob.) ayctoritate firmatur, jam
placuit Valckenario et defendi posse mihi videtur, quum
in verbo &yuépaor alind tempus sequatur idque per parti-
culam émote, neque denuo Gre, introductum sit, — 'V, 41
xuavy Gas. Vindob. sieuti Schafer. ~ V. 59 codd. C;
R. Casar. et edd. Ald. Crat. Brub, xexdaopéves, qubd
esse videtnr memhaapévas, Cf, Theoer. VII. 44.

(2) tapoa & avemiwous ex conj. Scheferi. Vecula te
post égel copula esse non potest, quum non appareat ,
quomodo remt navis (ttpaot of, Beekr. in Herodot. VIII.
12. et interpp. in Thueyd. VII. 40) possint mepionémew
T2 yeihex. Inde consequitur, ut dbest 7s arcte cohzreat et
post vibe virgula distinclionis ponenda sit. Cf. infra IV,
3. 113. et Newius in Soph. Antig, 653 (647 ed. Wund.).

(3) Yam protulit Meinekius codicum vestigia secutus,

(4) Verbo §u)ébeoxe obsiare adverbium Zpafe in h, 1.
adnotarunt Pilenejus et Harles, — V. 79 yiveto, quod in
codicibus F. N. latet, diserte Casar, Vindol.

(3) Versui 82 monente Valckenario spuriz orginis
notam adjeeit Harles., Meinekius versus 82 et 83 uncis
inclusit, Sed quum in codd. C, R.S., ut Gaisfordio videtur,
et certe in Casar, Vindob. et edd. Call, Ald. Ursin. Crat,
Brub. desint versus 81 et 82, possis etiam his versibus
ejeclis suspicari poetam scripsisse : oby olog ataluois evi-
pépBetar, oUdL piv olog aly v dmodunbels Epler mokd.
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1{1 Meinekii editione :
\94. Sepnv.,.. v e e e e e e . OEpy (6)
W02, A . . . . e s e e e a . . B0

104, vaig . « v v v v e e e e . T (B)

In hac editione :

118, O’ 85 . ... ... ... .. GmEE(8)
120, GAOG o v o 2 v v v e e s . . A
136. dpyuhény ye nédesst. apmuhiny venodeaat (9)
I11.

T 1T 1 6 §
16, olav—yTpuy . . . . ot év—yTpug [1}
21. fpmpainow . . . . . . . . dpruetotow (3)
30. wétpnotv—0OUOTIS, . - TETPAIGV—OTT (4)
37. elvahingt. . . . . .. . .. gtvahiaige (D)
49. humsicls wedetades—. . . . Aumeiolor mevlo-

-

PRAFATIO.

in hac editione :
Uneig EEq — FIAELG (ﬁ)
¢mbognst Qot-, . . TERG ETL [ﬁwxar &Kot
bots s (7)
hg. ﬂﬂpm........--:-..pitﬁ
63. Bowg . . . ... . Bolis ex con),
83, fuedmev . . ... . .. . .. GueAYE

xhuty . . . xhute {8)

In Meinekii editione :

hi. TEdC

7o KIUTR + 4« @ o o v o .
93. Muudave . = . . . . . Mutdeve ex conj.
g6. Pouxohnd®e . . . . 0 0 . . . ﬁtﬁxﬂlmﬁg (9)
100, BTEY . « « « 4 « + = « » - «EWAYV €X CODJ.
103, xepTeptXol . . . . . . . XEPTEPOL, ol (10)
108, . ... oL . Teig (1)
rto. et L L. Lol &ces {12)

goptov gmAvyy. Ceterum in boc loco sicuti in mira 5Crl-
pture discrepantia, qua szpe apud Theoeritum ( cf.

Hermann. in Zimmerm. Ephem, a 1840, p. 971, et Zie--

gler, in Addendis ad ed. p. 180} et in multis locis Bionis
ac Moschi deprehenditur, nescio an insint vestigia dupli-
cis recensionis ; nisi cum Hermanno credere malis, an-
tiquissimum codicem ex fuo nostri sint libri exscripti,
sapissimé, quod situ el vetustate tabidus esset, voces lectu
ambiguas vel plane evanidas habuisse, quas alii scribae
aliter nune reclius nune pejus itegraverint,

(6) Ex cod. optimo F, Hesych. éatg tpaynias.

(7) Sic codd, R, S, Casar, et ed. Ald. vaus C. Brig-—

gsius conjecit ot& T Evnng, In quod Berglﬂus quaque inci--

~dit. A. Xeechly. 1, L p. 1o, ola 38 wpyis, wpmde 1’ ele-
tBéety x¥A.- Sed seriptura viio forlasse cum Wakefieldio
ita defendi potest, ut Moschus officium tauri futuram
respexisse putandus sit. Mihi videtur dorswm taur late
palens mon ineple comparari posse cum Dave, qua In
mquore maris plana jacet, prasertim in fabula Europe,
in gua apud omnes scriptores comparaliones pelite sunt
de navigatione. Cf, v. 60. 130. Achill, Tat. I. 1, ele, —
V. 109 scribere volul‘ex conj. dpodidewy mens @qua ad
circumcurrendum, sed quod vulgo editur fortasse explicari
potest cim Wakefield. io h. L. vel cum Lobeck. Pavalipp.
]'. 509 not, =— ¥, 11T }LETEG’TF&.TJHE"EUE codd. R. Ceesar.,
yuod nescio an verum sit. Cf. Theuc: VII. 131, grou-
plcvree. -

(8) Cum Spitzner, Exc. XVIII. p, 59. Nam {nd ad
verbum &védugav pertinere non. crediderim,

() Recepi conjecturam Meinekii 1 Anal. Alex. ap.
125, Non minus fere elegans est conjectura, quam mecu
. humaniter communicavit B{ﬂ‘gl-;ius, dpuariogt mHOETTL.
Hesych, dppadeay: Enpév. ‘

(1)} Godd. 2. ro, ed, Steph.— 7oi¢ edd. Craf. Brubh,

{2) Ita ex codd. Briggs. Boisson. Hermann.— afav &v
fu.. woTh xetheot YhHpvs codd, Cesar, Vindob, Parr, 2. 1o.
posterior cum gl. % ¢wvi. Locutionem yHoug deiBev tueri
videntur loci qualis est v, 108 ; ©d Y&p p.éXho¢ ol xuddy
adet.

{3) Sictres codd. apud Gaisf. purrn cod. Caesar, deuh_
Patr. 2, 10. Winterton, Brunck. Heskin, Mabim. p. 100,
OURETL his’ conjunclimiidem cudd. etedd. Crat. Brub, Steph.

¥ . o

{5,) -rca-rpmu'w a. 10. ubi a sec.'m. 0. Gty 0. sLwh
- Coes. Vindob, 2. edd. Juut. Call. Crat. Lirub. Steph, —
xouxétt Coes, ‘deﬂh coldd. Parr. 2. 1o,

- GG xed LeEls.

(5} Sic Cws. Vindob, Parr. 2. ro. edd. veteres et re-
centiores, — V. 40. Manso et Meinek. versum ouUfe 1o~ .
GOV YAQUXOLE Evi XUROsL RAPUADS ﬁ:;‘.EE;‘IJ delendum esse
suspicati sunt, ego potins ab hoc Joco alienum putaverim
przecedentem versum, quem jam uncis inclusit Burchard.,
in Anthol, Greca Bernhnl 183g edita p. 265. — V, 38
sqr. Sagaciter, ut solet, hoc loco satisfecit histori® natu- -
rali O. Schueider., in Nov, Mus, Rhen. IIL. p. 631 con-
jiciens poetamn dedisse (ranspositis vocibus évi exoméiatae
AWy atque &v' dpea paxps wox 4w v, guoed haud
mullum abfuit quin recepissem,

(6) Columbarum i luctu nullas partes esse, prater
nnum turfurem, jam observavit Grafius; atque voeabu-
fum melziadeg abest a codicibus, qui fere omues {etiam 2.
10, edd, Ald. margo Crat.) habent Juneiofat-mevbades-
Id recipere ausus sum 1ia intellectum ut
interpretatione indicavi. Pilenejus vulgatam tuens medei-
cfe imperfectum esse existimat. Quod si sumitur, leg
etiam possit ex aliis codicibus : dgviBeq. Iumeiolé ye mev-
GdBeg, aaMd nal Apete.— V. 52 briges Cas. Vindob.

(7} Quod Higlio et J. H. Vossio placuit, id cum Bois-
sonado edidi confirmatum ex parle codicibus 2. vo. ubi
legiiur &yctyn Sov. tedc ¢ Poanet doidatg superposito 1.
In Cees. Vindob. exstat &yeSover Sov., Téds £médoxet
doddes. Inde simul defendere posse miki videor = 63.
Bodig—vopeden, — V. 5g. perd ex conj, Hermanni,

(8) Ex codd. 2. 1o. Valcken. post Ursini coll. — V.
94+99 desunt etiam in Caes. Vindob, in margine adscrlplu
signo Af'mf. 1. e. sine dubio Asimet, et in codd. 2, 10. non
indicata lacuna. Versus autem sex ¢ul.vulgo inserth le-
guntar, non esse ‘a Moscho profeclos, sed a Musuro ex
iugenio eleganter adjectos quum aliquot interpretes in I,
}. monuerunt, tum docuit Poppo in Luciani Dial. Deor.
p. 8g et omnium accuralissime demonstravit Naekivs in
Opuse, vol. I, p. 161 sqq. Ceterum v, 94 cod. h, apud
Gaisfordium praebet Zvpaxosiaiot, in quo latere Xupa-

. woFoowgt probabiliter suspicatur Berghius.

(g) Cod. Casar. Par. 10 et edd. ante Valckenarium.

(rv) Etiam Parr. a. 10, xxgtepixol, unde Briggsius eruit
quod adscivi.

{x1} Id apud Gaisf, enolatum ex sex codd., quibuscum
canspirant Parr, 2. ro. G Wistemann, in Theocr.
XXV. 121 Bernhardy. Syntax. p. 290, .

(12) Quum valde dubitandum sit, num l: 1. el8ec eo
sensu intelligi possit, quem Fr, Jacnfs in Anthol. tom.
VIL p. ro8. ett. XII. p. 428 ilustravit, audacter receps
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In Meinekii editione - In hac editione -

13, G ghyey L L. L., A guydy {*)
B D 1 v o Aixax (1)
218, TMoy . .. .. .. Bviov. 1
. 1v.
2, 0UX 0., .0, . «00XET” (2}
15, efheto.,...... N 1Y 1.1
21, &£ 7" $dbpetar Spvig... . &’ dpvig SlpmTa (3)
25.,1&9&?.............,.....@u’i ol (4)
r o oo Soehov (5)

LI I

LI BN I B

dig' ﬁ; T, E?E)‘Iﬁ“.'ii#'l-
31! 'Ev r--......--1....1;---.--&”“ 1

‘Heoag. oo vvivnos .., .“Hpxg Brunck.
1 73 R Y (6)
RetBE. v et svnnnnns . helBetas {7)
BOVe tesviienenss.a.. .piv Brunck.
3'}]——355;0*#...........'.ﬁ——au’p_.mu (8)
5N o 11
YUYVOREVOG. 4 o v v v vew v o yvapévore (g)
dpliurosiey. .oy o ... L dptdoey
&nipu'ét' OUr e vnnnens « o oHapooin - (10)
6hoPUpopRL. v s vt » EMOgUpouat
s’f-rrép..................Ei’mp (11)

p.‘f]a’_¢i...........,,_“_'Hﬁ P—:

38.
43,
45.
47.
48,
b4.
66,
67,
68.
72,
78.
81.

83. obotv ydo. .. ... ..., .00 yap Oy (12)
80, ATBoviog. euvur v, . AlSowTing (13)

87. dvéthav....vvvunn.. .avéthnv Brunck.
8g. T S . LUTOV (14)
93. E’paﬂ..m............l.....Epa-ﬂ (15)
100. clvomédoro — dhwTe. . . 0v0PBA0tO— GAWFG
112, oty ¥ ENBEV. .. Luu. ..., oty Ehfely
15, a0T00. o s e sinraten, . adton
11G, GUT/AVEOVTAS, o v .. . Qs oavawvTag (16)
V. v. 3. Meinckius codieum lectionem cum

signo corruptele exhibuit. Equidem puto emen-

dationiemn hujus versus a Teucliero nichoatam,

XXX]

qui scripsit in exitu & pe yakdva, perfectam esse
Hermanni conjectura : wobéet 82 mott whdov & us
yaddva , praterquam quod verbum wodler mili
quidem haud ita placet. Apud Stobzum ed.

i €t
Gaisf. hoe enotatum est : « o8l A, molin Voss.

nobin Trinc, » Cod. Vindob, habet mo6{n mo)b
Théoy pmeyare &ra. In hae autem scripturz discre-
pantia latere mihi visum- est mob{er, quod recepi.
In eadem mecum sententia est O. Schneider. in
Nov. Mus. Rh. IIL p. 631, cujus auctoritate fir-
matus sum haud mediocriter. 1. Bekker. in
Homeri Hiad. ¢, 880. &, 623, x', 121, accentum
cum Heynio Wolfio Spitznero mutavit, sed in
I. B, 752 mpofsr cum Wolfio et Spitznero atque
in Od. &, 372 pebizis cum Wolfio immuiatum
reliquit. Equidem feci cum iis quos laudavit an-
ctores Freytagius ire 11, B, 752.—V. 5, ubi apud
Moschum primus Vulcanius, apud Stobzum H,
Grotius [acunam explevit, cod. Vindob. dat xi-
prate pd peprvy. — V. 10 malim com Briggsio
et Bergkio #tdpog, =~ V. 12 ayov cum Brunckio
scripsi, Quum enim Dores dixerint Y E) | g
¢, non intelligo, quo jure Valckenarins stu-
tuerit, formam ayov esse repudiandam.

VI. v. 1. "Hpato Iav dedi ex conjectura Wa-
kefieldii, quam proposuit etiam Meinekius. Pauca
de hac re monui in Jabhnii Annall. philol. et
padag. a. 1845, vol. XLIIL fasc. 3. p: 259. not.
— V.2 gxiptatl cod. B. apud Stob. Cf. Theocr.
I. 130 axwpracnre. Cod. Vindob. AdSav. — V., 3.
&g Ay Tov mava cod. Vindeb. Idem v. 6 giiéwy
& fatpe domasyed)atftoe (sic). .

VIL. v.0 duepyopévw ex cod. B. apud Stobzeum,
~— V. 7 xaxopnyaves quod in editione Schwe-

ex conjectura &8¢¢. Hesych. d3¢c=én32s. Cf. Butimann,
Lexil. 11 p. 134. O. Schaeider. dubitanter milij proposuit
45é; pro &18éc ex analogia forma adng. Edd. Crat, Brub,
ut Ces. Vindob. dant §3ec. Weisius in nova ed, stercot,
Lips. scripsit §34¢, nescio ex qua auctoritate. Ibidem rv0e
Brunck. probante Valckenario, ‘ -

() papuaxov A plyev Parr. 2. 10. qued in euyév (I,
€. puysty) mutatum edidi,

(¢} Sic Fichstadius in Quast. philol. nov. spec. Jene
1894. p. 28 Boisson.— V, 118, fv0ow Brunck.

(2) Conijunctim 10. Brunck. — V. i pnTep £ Ceesar,
Viodob. Idem sicut Par. 10. habet v, 6 #tipnoay.— V. 15
wheos codd. 8. Casar, |

(3) Id ex codicum vesiigiis {cum codd. C. S. W. con-
- spiraut Par. ro. et Casar.) a Meinekio et Bergkio erutum
ferendum esse puto in carmine epico poetz bucolici.

(4) Meinekius in adnotatione,

(5) Ex cod. 10, In Casar, ¢ y.

(6) Emendgyrit Herpannus in Orph. p. 82,

(7) Ex optimo codice Medic. §. Cf. ad Theoerit. V.

28. Eumdem lihrum in aliis quoyue locis hujus carminis
secutus sum. Nonnumquam praivit jam Briggsius.

(8) *H ex conjectura Hermanni.

(9) Ad codd. C. 8. accedit Par. 10.

(10} Recepr quod proposuit Hermann. in Zimmerm.

Ephem. a. 1837. p. 236, .

(x1) Eimep pot Par. ro. edd. Crat. Brub.

(12} Id proposuit Meinekins probante Hermann. -

(13) Ex cod. 8. Cf. Zsch, Pers. v. 650 ed. Dind.
Soph, OEd. C. v, 156¢ ed. Hermann.

{15)Sic codd. C. 5.'W. ro, edd. Ald. Call. Crat. Brub,

Ursin. Sentenlia est : nescio num receptulra siMm  eum

IPSUI 1. €. ewm vivum neque caduver wel reliquias efus.

{15} "Epdot Par. 10. ~— V. 100 &w¥v C. 10. Spirituin
lenem ubigue exhibui addicentibus libris. Cf. Gattling.
Doctr. de accent. p. 140.

{16) Dal cod. §. Vid. Oppian. Hal. III. 328, et Anth.
Pal. IX. 5g1. Hujus formze vestigia apud Theocritum
quoque 1n codieibus Parisinis apparent. Cf. XIV, 5a,
XXIL. 103 Gaisf. et Gail. | '

-
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belii lectore non monito legitur, confirmat cod. { transscripsi exemplum Wakefieldii et Briggsii
Vindob. Cf. Ziegler. in Theccrit. L. 85. secutus, etsi pro Moscho auctore certare noil
Extremas particulas duas ex Anthologia huc | ausim.

Haxec hactenus de arte critica, quam factitavi. Alterum editoris officium po-
situm fuit in interpretatione Latina. Interpretatio autem, quam dedi, non illa
quidem prorsus est nova, sed multis in locis ita reficta, ut possit propemodum
nova haberi. Nam preeunte Kiesslingio, qui jam egregie versatus est in vul-
gata versione prudenter castiganda, égo in eo potissimum elaboravi, primum
‘ut vera esset interpretatio, neque aliud eloqueretur atque bucolici Greci,
deinde ut poetarum sententiam non universe sed sigillalim' et accurate redde-
ret. Cujus laudis ac virtutis studiosus non anxie vitavi vocabula argentewe,
que dicitur, @tatis ; qua qui vitanda esse dicunt Gracorum pnetﬁs in Latinum
sermonem convertentibus, ne illi sunt nimis severi et molestis ambagibus
magis delectari coguntur quam considerata simplicitate. Neque captavi elegan-
tiam quandam exquisitam, sed memor propositi mel interpretatus sum ver-
bum de verbo, nisi aliam verborum collocationem flagitare videbatur perspi-
cuttas. Hac 1gitur ratione effecisse me puto, ut Latina ubique tam verbis quam
sententia cum Grecis amice conveniant. Sane quidem sensus complurium lo-
corum incertus est atque ambiguus, sed me ab aliis non temere dissensisse
'ainat‘ebit ex adnotatione supra adjecta, in qua quedam spectant ad solam
interpretationem. Volui enim ubique remotum me esse quantum ab affirmandi
arroganiia, tantum a temeritale assentiendi. Atque in animo meo insculpta
herebat | imago Stebelisii, olim praeceptoris mihi dilectissimi, qui vir candidis-
sipze animz in Pausan. vol. IV, p. XXIIingenue ita scripsit : « meminisse decet,
~homines nos esse,, quorum studium veri investigandsi nunquam quidem labore
defatigari debeat, s@pe tamen a recta via soleat cupiditate abduci. Quare etiam
ubi mihi visus sum certiora sequultus jure ab aliis dissentire, cavendum pu-
tavi, certe cavere volui, ne unquam effunderem &mog péya ».

‘Alia ad interpretationem speét:ill_lia, quz uberiore explicatione egere vide-
rentur, reservavi ad.Lexicon Theocriteum Bioneum Moscheum, in quo con-
dendo occupatus sum, exemplum H;_;',opﬂsitmﬁ habens quod Ellendtius preivit
1n .egregio Lexico Sophocleo. Scéribebam Molhuse in Thuringia, quée nunc
-paret Borussis, Calendis Maiis, die in memoriam Christi ad Ceelites evect:
‘celebrata a. MDCCCXLYV. |

-
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QYPIIE,

BUCOLIC].

THYRSIS

SEU CANTIO.
IDYLLION 1.

THYRSIS, PASTOR ET CAPRARIUS.

. THYRSIS,
Duleem quemdam susurrum et pinus haee, o caprarie,

giee est juxta fontes, resonat, dulce vero et in
fistula canis. post Pana proximum prmmium auferes.
si 15 ceperit cornigerum hircum , capram tu accipies;
sin capram acceperit is proemium, ad te defluet
capella; capelle autem bona caro esf, donec mulseris.
CAPRARIUS.
dnleius , o pastor, fuum carmen es¢ quam sofiora
hac de rupe deflnit ex alto aqua.
si Musae ovem preemium abducant,
agnum th lactentere accipies pro proemio; sin placnerit
illis agnum accipere, tu tum ovem posthac abduces..
THYRSIS.
visne per Nymphag, visne, caprarie, hic assidens |
ad declivem hunc collem, quam partem versussun{ myriewe,
fistula canere? capellas antem ego interep pascam,
CAPRARIUS.
non fas, o pastor, tempore meridiano non fas esf nobis
fistula canere. Pana metuimus ; profecto enim a venatione
tunc defatigatus requiescit ; est autern amarus, '
ct el semper acris bilis in naribus sedet.
sed tu enim olim , Thyrsi, Daphnidis dolores cantabas,
et in bucolico nlferius progressus es carmine,

_huc ades, sub ulmo considamus, "Priapique .

et fontanarum Nympharum e regione, quam partem VErsiis
sedes esf] hace pastoralis et quercus. quoedsi cecineyis,

ut quum Libyco cum Chromide contendens cecinisti,
capram tih dabo gemetliparam ter mulgendam ,' o
quae geminos hoedos lactans duas Zamen muletras lacte com-
plebit ,} et profundum poculum dabe, infus oblitum dulei
cera, | binis ansis, recens factum, adhuc ceelum redulens. ;
cujus cicrumn labra serpit superne hedera,

hedera helichryso conspersa; secundum quam -
claviculse eroceis corymbis ﬂestlentes volvuntur.

intus molier, divinum opus, scuipta est,

ornata peplo et reticulo ; Jjuxta hanc viri

promissa coma conspiciendi vicissim, aliunde alius,
contendunt verbis : qua non antmam tangunt illius ;

~modo illom adspicit, virum ridens, v

mado ad hune adjicit animum. illi antem prae amaore
diu oculis tumentes incassum laborant. .
juxta hos piscator senex ef rupes fabrefacta est
aspera, in qua contendens magnum rete ad jactum traliit
senex , annitenti pro viribus homind similis.
dixeris, enm. omni membrorum robore piscari :
adeo illi tament in cervice undique fibrae
¢namvis jam cano, at obur illi es? dignum juventa,
1

‘1
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haud proent a sene marino-labore altrito

purpureis uvis puicre gravata est vinea

(uam parvulus guidam puer in sepibus eustodit

sedens; cirea inne autem duoe voipes, altera per ordines vi-
tinm] incedit arrodens edules uvas, altera ob peram
ontilem dolnm parans puerum non prius se relictiram
prae se fert, quam eum cum jentaculo in sicco collocaverit.
sed ille ex cauhibus asphodeli pulcram nectit asservandis fo-
citstis caveam) junco eoncinnans; carat autem itle nec pe-
ram| neque plantas tanfum, quantum opere quod texit dele-
ctatur, | undique poculum ambit mollis acanthus;

Aolicurn quoddam spectaculum : guod miracalum {uum

animum ohstupefaciat.] pro hoc ego nante Calydonio ca-

pram dedi] pretium et magnam placentam et caseo lacte
candido factam; ] neqne wicquam labrum meum attigit, sed
adlruc servatur] intactim. hoc te Iubentissimus donare ve-
lim, } si mihi fu amicus amabile istud carmen cecineris.
nec sane fiee dico tui rridendi caussa. age, o bone :istud
enim ¢armen] nequaquam Crco oblivioso reservabis,
THYRSIS.
incipite bucolicum, Musoe caree, incipite carmen.
Thyrsis hic est ab Atna, et Thyrsidis suavis vox.
quo tandem eratis, quum Daplinis contabescebat , quo tan-
dem, Nymphic?] an in Penei ameena tempe, an in Pindi?
naim sane amnis quidem Anapi magnum {lumen non tenebatis,
neque /Atnge speculam, negue Acidis sacram aqnam.
incipite bucolicum, Musa caree, incipite carmen.
eum sane thoes, eum lupi deploraverunt,
eumn etiam ex silva leo fievit mortuuin. |
incipite bucolicun, Musoe carae, incipite carmen.
multie ¢jus ad pedes vaccae, multi iem tauri,
multie etiam juvenca et vifule luxerunt,
micipite bucolicum, Musie cara, incipife carmen,
venit Mercurias primus de monte, dixitque : Daphai,
quis te conficit? cujus, o bone, adeo amore captus es?
incipite bucolicum, Musa carze, incipite carmen,
venerunt bubulet, pastores, caprarii venerunt.
omnes inferrogabant, quod pateretur malum. venit Priapus
dixitque : Daplini miser, quid tu tabescis? ipsa aufem puella
omnes per fontes, omnes per silvas pedibus fertur,
ineipite bucolicum , Muswe eare, ineipite carmen.
quacrens. ah! {i torpides ad amorem ef ferreus animo es.
buhulcus vero vocabaris, nunc autem caprario simiiis es.
caprarins , quando videt capras siculi inscenduntur,
tubescit oculis, quod non hircus ipse natus est.
incipite bucolicum , Mus:x carse, incipife carmen,
etiam tu, quando vides virgines sicuti rident,
fabescis ocuhis, uod non cuin iilis choreas ducis,

_his quidem nikil respondit bubulcud, sed suam  [mortem,

conficiebat acerbum amorem, et ad extremam conficiebat
incipitec bucolicum, Muse carm, incipife carmen.

venit quidem sane laeta etiam Venuos rldens .

subdole quidem ridens, sed gravem iram culu.\wns [turum

et dixit : tu scHicet Amorem gloriabaris, Daphni, {e supera-
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IDYLLION 1J.

| nonne ipse ab Amerc gravi superatus cg?
Incipite bucolicum, Musee carze, incipite carmen.
huie igitar Daplnis regpondit : Venus oravis,
Yenus odiosa, Venus mortalibus infosta -
nu enim jam opinaris omnem solem nobis occidisse ?
Daphnis etiam in Orco malus erit dolor Amori.
incipite bucolicum , Musge carae , Incipite carmen,
nonne dicitur Venerem ille hubuleus? vade ad Idam ,
vade ad Anchisen : illjc quercus, illic cyperus est.
idoneus ad concubitum etiam ille Adonis £st, postquam o
oves pascit] et lepores figit et feras omnes persedgititur.
incipite bucolicum , Muswe carac, incipile carmen.
iteram ut eonsistas ‘guin consiste iterum) Diomedem pro-
pius accedens, et dic : bubuleum vici Daphnidem, age pugna
incipite brcolicum, Musgy carw, ineipite carmen, [mecum.
o lupi, othoes, o in mentium lusiris degentes ursi, [versabor,
vilete : bubulcus vobis eqo Dapinis non dmplius in silvis
non amplius in saltibus, non in nemoribus. vale Arethusa,
¢l vos fluvii, qui funditis puleram de Tiij’mhl’idﬂ acuan,
incipite bucolicum, Muse cara, incipite carmen.
¢go luce Daphnis ille, gui boves hie pascebam , -
Daphnis , qui lauros cf vaceas hic potum agebam,
incipite bucolicum, Muswx carae, incipite carmen.
0 Pan, Pan,sive es in montibys late patentibus Lycai ,
sive tn lustrasmagnum Maenalum , veni in insulam {mentam
Sicnlam, Helicesautem velingne tumulum et sublime monu.
ilnd Lycaonide, quod ctiam diis bealis venerabile es?.
desinite bueolicnm, Mus:e, agite, desinite carmen.
venl, rex, ¢t hancee aceipe e cera bene compacta dufce syi-
ranicm] fistulam pulcram, circa labrum inflexam '
profecto eniin ego ab Amore in Oreum jam traltor,
desinite hucolicum , Musx, agite , desinife carmen.
nure auiem violas feratis rubi, et feratis spinge ,
¢t pulera navcissus in juniperis efflorescat -
emnia contraria fiant , of pmus pira ferat
Daphnis postquam mortuus est; et canes cervus trahat,
ct ¢x montibus ulule ewm lusciniis eantu certent.

desinite bucolicum, Musze, agite, desinite carmen. [Venus
atque ille quidem fantum locutus requievit; eum autem

volehat in vitam revocare : at vero fila omnia defecerant

a Parcis, ¢l Daplinis adiit flumen Acherontis. obruit vortex

Musis dilectum virum , wiram non Nymphis invisum.
desinite bucolicum , Musae, agite, desinife carmen.

atque tu da capram ef poculum, wt, eaim ubi mulsero®

tibem Musis. o salvete multam , Musa ’

salvete; ego vero vobis etiam in posterum duleins canam,

CAPBBARIUS, ¥

plenum tibi, Thyrsi, melle pulerum 0s sit ,

lenuma tibi favis, atque ex /Egilo ficum comedas

dulcem, quia cicada tu suavius canis.

en tilh pocutlum ; vide amicus, ut suave olet ;

Horarum i fontibus elufum esse illud putabis,

3

hue ades, Cissactha; jam tu mulge cam. vos autem. eapelle.
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IDYLLION I1.

Quo mihi sun¢ lauri? affer Thestyl; quo philtra ?
cinge poculum purpurea ovis lana,
quum meum, Mme excruciare volentem, carum incantare
expertura sim virum,] qui, miser, duodecimum abhinc diem
nunquam ad me venit,] neque novit, utrum mortui an vivi
simus ,] neque fores pulsavit crudelis. num illi alio
transtulit Amor mutabilem animum et Venus?
ibo ad Timageti palestram
cras, ut eum videam et incusem, quod sic mecum agit.
nune autem eum magicis sacris incanlabo. at tu, o Luna,
splendeas pulere ; ad te enim convertam carmina clandesting,
o dea,]et ad Hecaten infernam, quam eham canes tremiscunt,
incedentem mortuorum per busta et atrum sanguinem.
salve, Hecate dira, et ad extremum nobis ades,
venena haec faciens ne sint inferiora neque Circes
neque Medes neque flave Perimedes venenis.
iynx, trahe tu illam meam ad domum virum,
mola quidern primum igni consumitur ; age, ierum sparge,
Thestyli. infelix, quo tihi mens avolavit? '
adeone, scelesta, etiam tibi ludibrio sum?
gparge simul et haee dic : Delphidis ossa spargo,
ivnx, trahe tu illum meam ad domum virum.
Delphis me cruciavit ; ego autem super Delphide {aurum
uro; et sicut haec vehementer crepitat flamma correpta
et subito conflagravit, ac ne cincres quidem conspiciinus
ejus,] ita etiam Delphidis caro in flamma consumatur.
jiynx , {rahe tu illum meam ad dormum virun.
at hanc ceram ego juvante numine liquefacio,
sic liquefiat ab amore Myndius iHico Delphis. '
atique ut circurnagifur hicce rhombus xneus ex Venere,
sic ille circumagatur ad nostras tores.
ivnx, trahe tu illum meam ad domum virnm.
nunc sacrificabo furfures. tu vero, Diana, et iflam in Orco
movere possis indomitum , et si fiuid altud es? lirmumn:,
Thestyli , canes nobis per urbem wlolant.
dea in triviis adest; cymbala quam primum pulsa.
iynx , trahe tu illum meam ad domum virum.
en silet mare , et silent flamina;
meus aatem non silet in pectore dolor,
sedt in illo tota ardeo, qui me miseram
pro conjuge fecit infamem et non virginem esse. -
iynx , trahe tu illum meam ad domum virmm.
ter libo et ter haecce, o veneranda, dice : .
sive mulier illi accubat sive etiam vir, | |
tantum capiat eum oblivionis quantum olim Thescum -
runt] in Dia oblitum esse pulcricomée Ariadnes,
iyax, trahe tu 1llum meam ad domunt virum.
hippomanes herba est apud Arcades; cujus potiunda furore

omnes] ot equulei feruntur per montes et celercs equa.

sic etian Delphin videam , et in hanc domumn ruat
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iynx, trahe te illum meam ad domun viram.
hane de leena fimbriam perdidit Delphis,
quam ego nunc divellens rapidum in ignem inficio.
Ve Jvoe , Amor gravis, quid mihi atrum e corpore sangui-
nem| inheerens hirudinis instar palustris omneny exsuxisty?
iynx , trahe fu illum meam ad domum virum.
lacertam tibi confritam malam potum eras feram.
Thestyli, nunc tu sumpta unguenta haee clam illine
illius limini superne, cui etiam nune
ex animo sum alligata ; ille autem me nihil curat ;
et dic msputans : Delphidis ossa lino.
“ivynx, trahe tn illum meam ad domum virum.
nunc vero sola relicta unde amorem deplorem ?
unde exordiar? guis mihi malum hoc attulit ?
ivit nobis Eubuli filia Anaxo canistrum ferens
in lucum Dianac, cui quidem tum multee alize
fera: in pompa diicebantur circumecirea , in its leacna.
considera meum unde amorem venerit, veneranda Luna.
atque me Theumaridae Thressa nutrix , jam mortua,
in vicinia habitans, oravit et ohsecravit
ut pompam spectarem ; ego autem eam infortnnatissima
sequebar ex bysso elegantem trahens tunicam,
et postquam me ornavi xystide illius Clearisize.
considera meum amorem unde venerit, veneranda Luna.
quum jam essem media in via, quam partem versus sunt
cedes Lyconis] vidi Delphinsimul et Eudamippum incedentes.
ils autem erat flavior helichryso barbae lanugo,
et pectora nitentia multo magis quam fu, Luna,
ulpote qui gymnasii honestum laborem modo religuissent.
considera meum amorem unde venerit, veneranda Luna.
et ut vidi, ut insanii, ut mihi penitus animus lesus est |
misera; venustas marcescebat, neque porro ad pompain
illam animum adverti, nec gnomodo domum redierim
novi; sed me ardens quidam morbus consumpsit,
¢t decambebam in lecto decem dies et decem noctes.
constdera memn amorem unde venerit, veneranda Luna,
et mea cutis similis fiebat sepe thapse ,
et defluebant ex capite omnes capilli, solaque relicla
ossa adhue erant et pellis. et ad cojus domaum non ivi?
aut cujus proefermisi aniconlee domum quaecumque incantaret ?
sed erat nullum lenimen ; tempus autem celeriter practeribat.
constdera meum amorem unde venerit , veneranda Luna.
atque sic ancille verum sermonem dixi :
age, Thestyli, mihi gravis morbiinvenialiquod remedium.
totam hahet me miseram Myndius ille; ergo abi
et observa ad Timageti phlestram :
ibi enim itat, ibi ei volupe esf versart.
considera meam amerem unde venerit, veneranda Luna.
et quum forte eum esse senseris solumn , taciie innne
et dic : Simetha te vocat, ct inde abducashue.
sic dixi; illa abit et adduxit nitidum
in meas edes Delphin ; at ego eum ul vidi
jam jﬁnufe limen superantem pede levi,
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considera meum amorem unde venerit, veneranda Lunz,
tola refrixi nive magis, et x fronfe
sudor mihi abunde defluebat instar fluidi roris,
ecquicquam eloqui poteram, ne quantum quidemin somi
balbutiunt alloquentes caram matrem poeri;
sed toto corpore obrigui, ut pupa gypsea,
considera meum amorem unde venerit, veneranda Luna.
ac me intuitus ille amoris expers , oculis in terram delixis
assedit in lecto et sedens hoee verba dedit :
hercle , Simaetha, tantom me praevertisti, quanium ego
nuper aliquando formosam currendo praeverti Philinum,
quum in tun tectum me vocasti, antequam FISE Yeutiremn.
consilera mewm amorein unde venerit, veneranda Lona.
venissem enim et ego per duleem venissem Amorem .
anl tertius aut quartus amicus (cum-duobus tribusve ani-
cis ) statim pocte ingruente,] mala Bacchi in sinu servans ,
saput ornatus popule, Herculis sacra planta ,
undique purpureis taeniis circemvoluta.
considera meum aiorem unde venerit, venerandd Luna.
et me si excepissetis, id laissel gratum ; etenim agilis
¢l pulcer omnes inter juvenes vocor.
atque quicyvissemsi modo pulerting os tunm esculatus eR8eNi
sin alio me pepulissetis et janua obfirmata fuisset pessulo,
utique et secures et faces venissent ad vos.
considera meum amorem unde venerit, veneranda Luna.
nunc autem affirmo , Veneri prinme me gratiam debere ,
ct post Venerem tu me secunda ex flamna-eripuisti )
0 mulier, qua me arcessivisti in basce tnas eedes ;
ste seaigsiunt @ Amor enim etiam Liparico
siepe Vulcano flammam ardentiorem accenddit,
considera mewm amorem unde venerit, veneranda Fosa,
cium malis furfis et virginem e thalams
et nuptam exagitare solel wt forum adhuc ealefitent dere-
finquat]j viri. heec iile dixit ; ezo autem facile credula
masu ¢jus prehensa mollem reelinavi in dectum ;
mox corpus corpore calefiebat, ef ora
fervebant magis quam antea, et susurrabamus suaviler.
A& ne sane multa tibi garriam, cara Luna,
facta est maxima res, cl volo uferque pobits suins,
ac neque ille mihi quicquan exprobravit usque ad hesler-
num dietn] neque ego vicissim illi. sed venif ad me Plhiliste
mater nostrae tibieing et Melixns
iwodie, qunm gquidem ad coelum adscendebant equi
Auroram roseam ex Oceano subvelenles;
quee disit mili ¢t alia multa et hoe, Delphin amare.
mnn aufem eum mulieris desiderinm feneat an viri
id negabat se certo scire; sed tantam mili dizif - semper

in sui_amoris Jonorem) de mero sibi infundi fubebat ot
postremo aufugit , | el dixil, se corollis 2des iilas redimifuimn

ire | hice mihi amica narravit;-est autem vorax

certe enim ad me et fer ot qualer alias commeabat,

¢l apud ne seepe deponebat Doricam ampuilam

e atem duodecimus dies esé ex qquo cun uunqu.:m vidi.

nonne alias guasdant delicias habet, o nostri oblitng est :
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IDYLLION I1I. 7

i

nune his philtris exm aggrediar ; sin alitem perrexerit me

dolore afficere , Orci fores, per Parcas, pulsabit.

talia eiin cista roala venena dico me servare,

que ab Assyrio, o domina, hospite didici.

at tu vale et ad Oceanum verte equos,

veneranda ; ego autem feram meum desiderinm sicut suscept
vale, Luna nitida ; valete et alia

sidera, que estis placidae ad currum Nectis comites.

CAPRARIUS

YEL
AMARYLLIS VEL COMASTES.

IDYLLION IIL.

Vado comastes ad Amaryllida, capree autem mihi
pascuntur in monte, ef Tityrus eas agit.

Tityre, mihi multo carissime , pasce capeilas

el ad fontem age, Tityre; atque illum hircum
Libycum canum cave, ne te cornu feriat,

¢ dulcis Amarylii, quid me non amplius in hoc antro
prospectans vocas amatorculum tuum ? nuimn forte me odisti ?

num tibi sinus videor ex propinguoc me adspicienti esse ,
¢ nympha, et barba promissa? uf suspendam me facies.

en iibi decemn mala fero; illinc decerpsi,
unde me decerpere jubebas tu; et cras alia tibi feram.

vide quorso acerbum mihi dolorem ; utinam fierem
illa susurrans apicula et in fuum antrum venirem,
per hederam penctrans et filicem , qua tu contegeris.

nune novi Amorem : gravis dens; certe lecence
marmmaimn sugebat, inque sallibus eum educabat raafter,
qui me violenter urens ad ossa adeo usque ledit.

o puella forma venusta , tota saxea; o ab nigris supercilija
decora] nympha , amplectere me eaprarium, ut te osculer.
est etiam in inanibus esculis dulcis voluptas.

coronam ut continuo minute discerpam facies,
quam tibi ego, Amarylli cara, ex hedera servo,
redimitam rosis et odoro apio. —
hel mihi, quid agam? quid, miser? non ausculfas? —

pellicia leena exuta in fluctus illine insiliam ,
unde thynnos speculatur Olpis piscator ; |
atque si jam moriar, id qnidem certe tibi gratum factum est.

infeliexi nmuper, quum me perconiante an amares me
nequc telephilon, quod brachio se alleverat, clarum sonurm
edidit,] sed temere molli a cubito emarcescebat,

dixit etiam Agroeo verum, cribraria vates,
qua nuper spicas legebat messores subsequens, me
tibi totum esse deditun, te autem nihil me curare.

itercle tibi albam gemelliparam capram servo,
quam ex me etiam Mermnonis mercenaria illa nigeBa
petit; ef dabo ei, quoniam fu mihi fasturn facis.

salit mihi oculus dexler : an videbo
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eam? caniabo ad pinunm hic recubans,

et forsitan me adspiciet, quontam non adamantifta sk,
Hippomenes , quum jam virginem vellet ducere

mala manibus gestans cursum peragebat ; et Atalanta

ut vidit, ut insaniif, ut in profundum ruit amorem,
armenturn etiam vates ab Othry monfe egit Melampus

Pylum; illa aufiem in Biantis amplexus ibat,

mater formosa valde prudentis Alphesiboeze.
pulcram autem Cytheream in montibus oves pascens

non sic Adonis ad majorem concifavit ferorem,

uf ne morfuum quidem eum ab amplexu dimittat ?
heatum priedico illum, qui gr.;.wi somno scpultus jacet,

Eadymionem, beatum, o cara nlier, Iasionem,

qui fantum est consecutus, quanium non audietis profani,
doleo capite, tibi autem non curzx est. non amplius canan,

sed jacebo prolapsus, et lupt hic me devorabunt.

dulcis mellis instar hoc tibi per guttur descenderet.

PASTORES. :
BATTUS ET CORYDON.
IDYLLION 1V,

BATTUS. { Philon. e ?
Dic milii, o Corydon, cujus sun? hee vacce? num forle
~ CONYDON,
non, verttm Zgonis; pascerdas autein mihi eas dedit.
BATTUS.,
num forfe eas clam sub vesperum omnes emulges?
CORYDON.
1mo senex submittit vitulos ef me ohsérvat .
EATTUS.
ipse autem absens bubulcus in quam abiit regionem ?
| CORYDON,
non audivisti? eum abduxit ad Alpheum Milo,
. ] BATTUS.
etiam quando ille oleum oculis suis vidit ?
CORYDON.
amnt eum cuin Hercule viribus et robore contendere.
T BATTOS.
et me dixit mater Polluce esse proestantiorem.
CORYDON.
et abiit hinc cum ligone et viginti ovibus.
BATTUS.

( nunc mazxime greges aggredereniur).
vellem persuaderet Mllﬂ eliam Iupis , ut illico furercut

CORYDON..
juvencée autem eurn mugientes hocce desiderant.

EATTUS.
misera quidem hae; pastorem quam nmlum nacta sunt !
COBYDON.,
sane misery, et non amplius volunt pasci.
BATTUS.

illiug quidem vitule sola tibi relicta sunt,
assd.  num guid rore vescitur sicut cicada?

Ll
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CORYDON,
non per Jovem; nunc eam ad Asarum pasco

¢t mollis fieni pulerum fasciculum pracbeo,
nune exsultat umbrostm circa Latymnum.

BATTUS.
mactlentus sane ef taurus iste rufus es¢. vlinam nanciscan-
tur] itlivs Lampriadoe tribules, quande sacra faciunt
Juuoni, talem; nam malo animo esf tribus,

CORYDON.

ct is quidem ad paludis ostinm agitur ¢f in Phiyscum
et ad Nezxfhum , in quam partem praeclara nascuntnr,
xgipyrus et conyza et odorata melitea,

BATTUS,
hen, hen, ibunt et boves, o miser Egon,
ad Qreum , quando etiam tu malam appetis vicloriam,
et fistula situ inducitur, quam olim compeyisti.

o CORYDOR,

non illa, non per Nymphas, nam Pisam discedens
dono mili eam relignit, ego autem hon ultimus sukn can-
for.] et bene cano modos Glaucaxe, bene etiam Pyrrhi,
tandans cano : Croton esé pulera urbs et Zacynthus
et orientem versus promonforium Lacinium, ubi pugil
Aygon octoginia solus devoravit liba,
ibi etiam taurum a monte ducebat pre hensum
ungula et donavit Amaryllidi, puellze autem
longum acclamarunt, et pastor risit.

BATTUS.
o duleis Amarylli, tui solius ne mortuae quidem
obliviscemur : quantum caprae mihi sun! caree, taniuvm fy

miki cara obiisti. ehen durissitnam sortem, guoae miki oh-
~ CORYDON. fvenit.
hono animo esse oportet, 1111 Batte : forsitan cras erit melius.

spes es in vivis, eapert{ab spei stnd mortui.
gliam Jupiter modo serenus est, modo pluit.

BATTUS.
bono animo sum, jacta pedo sursum vitulos; nam olex

ramum rodunt perditi. apage hinc tu, Albe.
CORYDON.
apage Cymectha ad tumulum ; non audis?
veniam , per Pana, malum tributum Zibi illico daturus,
ni abis istine. en, iterum haecce accedit. [percutercin !

utinam mihi preesio esset curvam aliquod pedum, ut fo

BATTIIS.
vide me, o Corydon, per Jovem ; nam spina
modo me hic sauciavit sub malleclo, quam profundax
atractylides sunt! male pereat vitula !
linic inhians sanciatus sum. num forte cernis?
" CORYDON.
ita, ita, unguibus teneo eam; hLic et ipsa es?.
BATTUS,
quam exiguus ictus quantum vicum perdomat !
CORYDON.
in montem quum abis, noli discalceatus ire, Batte;
in monte enim rhamni ¢ genistee alnnt frondes.
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BATTUS.
die age milii, 0 Corydon, illum senecionem, num adhue mo-

lit] illam nigro supercilio amiculam , quam olim deperibat ?
CORYDON, [ham

etiam nunc, o bone; nuper quidem certe ipse intervenie-

ct ad stabulum erem depreliendebam quum in ipse opere esset,

| BATTUS.

bene quidem, o homo lascive! tuo genere aut cum Satyriscis

proximne aut ¢um Panibus, qui capraria crura habent, certas.

VIATORES

SEU

BUCOLIASTZE.

IDYLLION V,
COMATAS ET LACON.

COMATAS.
Capellee mee, istum pastorem Sybarifam

fugite Laconem : peliem meam bieri furatus est.
"LACON.
qmn a fonfe, hens! agnae? non videtis
Hlum qui mihi fistulam puper furatus est, Comatam?
COMATAS,
qualem fistulam? tu eniin umquam, serve Sibyria,
tibi comparasti fistulam ? quid autem non amplius cum Corv.
done] satis est tibi arundinis cannula sibilare? u
| LACON.
quam mihi dedit Lycon , o ingenue. tibi vero qualem
Lacon furatus umquam abiit pellem ? dic Comata; [ret.
niun ne Euniarse quidem hero tuo erat pellis in qua dormi-
COMATAS,
(quam Crocylus mihi dedit, maculosam, quam sacrificassct
Nymphis eapram; tu vero, o improbe, et tunc contabescehas
livore, ¢t nunc me denigue exuisti.
LACON, ‘
non profecto, non per Pana litoralem, non fe Lacon
pelle exuit filins Calaethidis, aut de hae,
rupe, o amice, furere correptus in Crathin desiliam .
COMATAS,
non profecto, non per hasce palustres, o bone, Nyniphas,
qua mihi propitiee et benevolae sint!
non tuam fistulam clam furatus est Comatas. L 4
LACON.
s1 tibl crederem , Daplinidis dolores in me susciperem
at nunc 8i vis haedum deponere, (est enim nilil ~ [victus
saicrum, ) age, tecum cantando certabo, donec recusaveris
COMATAS. |
sus cum Minerva certamen suscepit. en depositus est
heedus : age vero etiam tu pidguem_agnum depone.

LACON, o -
¢ quomodo, o astute, hec erunt ex wquo nobis?
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BuoTpemires.

IDYLLION V.

quis pilos pro lana fotondit {uis, quando adest
capella primipara, turpem canem vult mulgere?

COMATAS,
quicunque confidil se superaturnm esse alterum, uf tu confi.
dis, ] vespa susurrans contra cicadam. at enim guwm non tihi
haedus par si¢, hic hircus iste,, contende,

LACON,

ne festina ; non enim sane i gni ureris, suavius canfabis
ubi hic sub oleastro in nemore hoe consederis,
gelida aguna hic deftuit, bic creseit
herba et strafum hoc, ef locuste Lic garriunt,

COMATAS,
atqui non festino ; sed admodum moleste fero, quod {u me
audes) ocnlis rectis intuer , quem olim , quum esscg
puer adhuc, ego docebam. en gratia quo tandem recidit !
nutri et lopes catulos, antri canes, nt te devorent,

. LACON,
et quando ego abs te honi qnid didicisse vel etiam audivisse
memini? o tu tantum invide et inepte homuncio.

COMATAS.
quum pradicabam fe, tuque dolehas capeiloz autem
1stae balabant, et caper eas terebrabat.
LACON,
ne profundius illa padicatione, o gibbose, sepeliaris.
sed accede liue, accede, et postremum bueolice cantabis.
COMATAS.
non aceedam istue ; hic suné qu ercus, hie eyperus es?,
I hic suaviter susurrant circumn alvearia apes;
hie aquae gelidze fontes duo; in arbore aufem
volucres garriunt ; umbra quogne nihil similis
ili apud te; dejicit vero etiam pinus ex alto nuees,
LACON,
profecto pelles agninas et lanam hie caleg his,
si yeneris , sorano molliorem ; pelles antem hircinze
apud te olent pejus, quam tute oles. .
- statwam cratera magnum camdidi laets
Nymphis, statnam etiam alterim dulcis olei.
COMATAS.,
sin etiam tu veneris, tenerain filicem hic caleabis
et puleginm florens; tum substernentur capraruin
pelles multo moliores istis agninis apud te.
statam octo muletralia Pani lactis
octoque cymbia mellis plenos favos continentia.

LACON.
st meenm contende et istine earimen Cine ;

11

lwum ipsins solum caleans tene quercus, sed qUIS nos
quis judicabit ? ntinam hue aceedat houn, pastor ille Lycopas.
COMATAS,
nihil ego illum requiro ; sed illum virum,
s vis, lighicidam advecabimus, qui ericas
istas apud fe colligit : est Morson.
LACON.

I vocemus.
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COMATAS,
{n voca euni.

LACON,.

age , amice , paulisper ausculta
hue accedens ; nos enim cerfamus, uter méiior
burolicus cantor sit, tu antem, care Morson, neque e
per gratiam judices, neque vero hunc adjuveris.

, COMATAS.

ita, per Nymphas, Morson amice, neque Comata
plus juris tribuas, neque vero huic gratificeris.
iste tibi ovium grex est Thurii Sibyrtoe,
FEumarseque capras vides, carissime, Sybaritic.

LACON.
num te quis interrogabat, per Jovem, ufrum Sibyria
an meus esset grex , improhissime? quam garrulus es!

COMATAS.

hens fu, optime, equidem vera 6mnia praedico
neque me jacto ; tu quidem certe mordax es.

LACON.
eia dic si quid dicis, et amicum rursus :
vivum dimitte, o Apollo, profecto jam loquax eras, Comata,
COMATAS,

Muse me amant multo magis guam cantorem [clavi.
Daplinidem ; ego aufem iis capras duas nuper aliquando ma-
LACON.

etenim me Apollo amat magnopere, et pulerum ¢i

arietem egn pasco, Carnea enim jam imminent.
COMATAS. '

pricter duas, reliqoas capras gemelliparas mulgee,  {ges?

¢t me puella adspiciens, ah miser, inquit, {1 ipse {solus) mul-

LACON,

ah, ah, Lacon tibi calathos ferme viginti implet

caseo el puerum impuberem in rosis in deliciis habet.
COMATAS.

petit et malis caprarium Clearista

capras practeragentem et suaviter exsibilat.

_ LACON,

namque me Cratidas pastorem imberbis nitro occurvens

infurorem agit ; nitida autem ei circa collum volat casaries.

COMATAS, ¢

af non potest conferri rubus caninius neque anemone
cumn rosis,, quarum areol® juxta sepes nascuntur.
' LACON.
neque enfm cum glandibus poma montana ; ilke habent
adperum ab ilice corticem , hiee sunt mellita. .
COMATAS.
et ego quidem dabo puellxe illico palumbem
ex junipero captam; ibi enim incubat.
LACON.
at ego ad lxnam mollem lanam, quando totondero
ovem fuscam, Cratidae ipse donabo.
COMATAS.
apagite ab oleastro capell ; hic pasciminmi, - |
ad declivem hune coilem, quam partem versussunt MYricx.
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LACON,
quin a quercu beus tu Conare et Cynatha?

lic pascemini ad orientem , sicut Phalarus,
COMATAS.
est mihi mulctra cupressina, est crater,
opus Praxitelis; puelloe autem hoec asservo.
LACON,
et nobis est canis custos gregis, qui lupos strangulat,
quem puero dabo, ut omnes feras perseguatur,
COMATAS.
locustae, quee sepem transilitis nostram ,
nc mthi laedite vites ; sunt enim pubescentes,
LACON.
mcadm , Videte caprarivm ut irrito ;
sic etiam vos scilicet irritatis messores.
COMATAS,
odi vulpes candas villosas habentes , quae Miconis vircam
semper frequentmfes vesaperi baccas uvarum decerpunt.
LACON,
etenim ego odi scarahoeos , qui Philondac
ticus absumentes vento sublevati feruntur.
COMATAS.
num non meministi, quam ego te percusst, tuqye cum libi-
dmusﬂ risu]| pulcre lumbos movebas et quercuni adharebas
LACON, [huic?
hoc quidem non memini; quum vero hic te alligatum
Evmaras depexuif admodum pulere, hoc quidem novi.
COMATAS,
jam quispiam stomachatur, Morson ; nonne subsensisti ?
abeas et scillas ex sepulcro anus alicujus illi¢o ¢vellas.
LACON.
et ego sane quempiam pungo, Morson; tu vero vides,
abi adkyclaminum et effode eam ad Halentem.
COMATAS.
Himera pro aqua fluat lacte, tuque, o Crathi,
vino abundanter fluas, ef sia fractus ferant!
LACON.
fiuat et fons Sybaritis mihi metle, atque mane
puella pro aqua immersa situla favos hauriat !
COMATAS.
mex quidem capellee cytisum et segilum comedunt,
¢t juncum calcant et in arbuiteis frondibus procumburt.
LACON.
ovibus autem meis suppetit melitea,
(qua pascantur, copiosa vero eliam uf rosaxe hiedera efflorescit.
COMATAS,
non amo Alcippen, quod me nuper non osculata est
auribus prehensis ; ubi el palumbem dederam.
LACON.
at ego Enmedem amo magnopere ; elenim ubi ei
{istulam perrexeram, bellissime me osculatus est.

COMATAS,
non {as, Lacon, cum luscinia picas contendere ,

{ neqne upupas cum cygnis ; tu vero, o miser, s contentiosus,
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MOBSON,
cessare jubeo pastorein. tibi vero, Comala,

daf Morson agnam ; luqure,, ubi sacrificaveris

Nymphis, Morsoni pulcram carnem illico mitéito.
COMATAS.

nuitam, ita per Pana, fremito pree gandio omuis hircorum

nune grex; et ego vide quantum cachinnnm tollam

conira Lacenem pastorem, quod aliquando jamn

Iucratas sim agnam ; ad coelum vobis exsulfabo,

capelle mea: cornigera hono animo este; cras vos

omnes ego lavabo in Sybaritide fonte.

heus fu albe cornupeta, si quam aggredieris

caprarum, perculiaan te, prinsquam inmolavers

Nymphis agnam. en! hic rursus; atqui fiam,

ni {e pereuliam, Melanthius pro Comata.

BUCOLICI CANTORES.-

IDYLLION VI.
DAMOITAS ET DAPHNIS.

Damaetas et itle Daphnis bubuleus in unum locum
gregem aliquando, Arate, compulerunt ; erat alter eorman
flavus, alter barbatulus ; et ad fonfem quemdam ambo
sedentes astate medio die talia canebant.
prior autem incepit Daplinis,, quoniam et prior [H'ﬂ‘}'ﬂ{]ﬂf:ﬂl,
| DAPHNIS. v
petit tihi, Polvpheme, gregem Galatea
malis , torpiduin ad amorem caprarium vocans :
atque tu eam non adspicis, miser, miser, sed sedes
suaviter fistula cantans. en rursus ilfic canem petit,
qua: te sequitur ovium custos; quac latrat )
in mare prospectans, camique {canem} puleri fluctus ostém-
dunt] leniter murmuarans per litus eurrentem.
vide e pueilae in crura irroat |
e mari egredieniis, neve corpus pulernom loedat,
ill2 vero etiam sua sponte delicalo corporis motu incedit
sicut carduormn] aridi pappi, quando pulera westas torret,
et fugit amantemn et non amantem consectatur, .
¢l a linea movet lapidem; certe enim amori
sepe, o Polypheine, quae non sunt pulera, pulera videntur,
post hunc Damoetas exorsus est hicec suaviter canere

. DAMCETAS.
vidi, per Pana, gregem quum jacta petebat, [cem, quo cerno

F -

-hegue me laluit, non {adiif hyge meam vnicum oculum dol -

usgue ad finem vifee; at vates Telemus fristia nuntians
tristia sibi auferat domum , Ul stis liberis asservef.
veram et ipse ego eam pungens vicissim non adspicio, [dens
set aliam quamdam dico puellam me habere ; qued illa_au-
zelolypia propier mne incensa, ¢ Apolle, tabescit, tun o
mari] furiosa ruit oenlos convertensaid antr& mea et greges.
tacite autem juDeo eam altatrare eliam “canem; etenim
Lauum &mabam
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cane, gannichat ad femora rostrum admavens.
quod quum'me facere forsitan videbit seepe mitiet
nuntium. at ego claudam fores, donec juraverit
ipsam se mihi straturam esse pulcrum lectum in hae insula.
neque enim scilicet deformis sum » qualem me dicunt;
Iamn nuper in Mmare inspexi, { erat autem tranquillum, )
el pulera barba, pulera mihi unica pupula,
ut a me judicatum est, videbatur, denfumgue
candidiorem nitorem Pario lapide inferne referebat.
ne vero fascino lederer, ter in mewm gremium desputavi;
hoc enim vetula Cotyitaris me edocuit.

qutbus dictis Daphnidem Damotas exosculatus est ,
et ille quidem huic fistulam , hic il pulcram tibiam dedit.
tibia cancbat Daincetasy canebat fistula Daplinis bubulens,
esxultabant in molli gramine illico vitulpe. |
vincebat tamen neuter, et invicti discesserunt.

THALYSIA.

IDYLLION VIil..

“Erat tempus, quum ego et Fucritus ad Halentem:

incedehbamus ex urbe, una etiam tertius nobiscum Amynias,
Cereri eniin parabat Thalysia Plirasidantus
¢t Antigenes, duo {ilii Lycopei, nobiles, si quid nobjle
restat] ex probis antiquis, a Clytia et ipso
Clmleﬁne, qui {cujus statua) Burinam fontem ex pede swo
confecit] fortiter innixus in rupem genu ; illse autem Juxiaeum

Jontem) populi ulmique umbrosum nemus ostendebant,

foliis densis in viride fectum arcuatie,
atque nondum mediam viam emensi eramns, neque monu-
mentum] nobis Brasilee apparchat , quum in viatorem quem-
honum favore Musarum virum Cydonium incidimus, {dam
(qut nomen-Lycide gerchat, et pastor caprarius erat; neque
quisquam ewm] ignorasset intuitus quia caprario insigni-
ter similis erat;] nam hirsuti villosique lirci habebat
tlavam pellem indufam lnmeris ,‘ recens coagulum redo-
lentem, | et circa pectis ei vetusta paenula adstricta erat
cingnto lato , curvumque gerebat ex oleastro
dextra many pedum. et me labiis leniter ridendo diduetis
allocutus est] oculo ridente, risus autem inhaerebat ¢jus lahiis ;

Stmfchida, quo quaeso tu meridie pedes trahis .
(uum et lacerfa in sepibus dormit,
neque eristate alande vazantur ?
num ad ccenam vocatus festinas? an ad alicojus civinm
vindemiam prosilis? nam tibi pedibus euntis
ad soleas allidens omnis ealculus tinnit,

huic ego respondi : Lycida care, dicunt te omnes
fistulatorem esse valde eminentem inter pastores
el messores, id jam magna lefitia animum afficit
nostrum, ct tibi secundum meam sententiam me parem [ore
sprero. via autem haec es? axl Thalysia; nam cari
virt Cereri peplo decorx dapem parant
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frugum primitias offerentes; admodum pingui cuim 18

wensura| dea horreum frumento prstanti replevit.

sed age, nam communis est via, communis ctiam aurora,

carmen pastoritium canamus ; facile alter alterum delectabit.

etenim ego sum Musaram os facundum , et me dicunt

omnes cantu praecellere ; ego autem non sum credulus,

non per Jovem ; nequaquam enim secundum meam senfen-

tiam nee preestantem] Sicelidam Samium vinco nec Philetam

cantando, sed ut rana cum locustis confendo.

sic dixi consulto ; caprarius autem dulce ridens,

hoe tibi, inquit, pedum dono, quod es

totns Jovis germen factus, nibil colens nist verilatem.

nam mihi et architectus magnopere invisus est, qui conafur

montis instar aliquam domum Oromedonteam exstruere,

et Musarum alifes, quotquot contra Chimm vatem (Home-

riem) | ex adverso stridentes frustra laborant.

sed age, pastoritium carmen gquam primum incipiamus,

Simichida ; et ego quidem canam — vide amice, si tibi placet

hoe quod nuper in monte carmen breve ineditatu_;a sun.
conlingat Ageanacti felix mavigatio in Mytilenen,

etiam si oceiduis heedis Notus humides agitet

finctus, ct ille Orion quando in Oceano pedes sistit,

si Lycidan amore tostum ex Venerg "

liberet ; calidus enim amor illius me urit,

atque halcyones sternant fluctus ef mare,

ot notum et enrum, qui extremas algas movet

| halcyones, glaucis Nereidibus quae maxime

avium amantur, quibus quidem e mari vigtus est.
Ageanacti navigandi opportunitaiem quacrenti in Mylilenen
commoda omnia contingant, et in stationem navigantibus
opportimam perveniat. j et ego illo die anctinam vel rosaceam
vel etiam ex albis violis consértam coronam in capite gerens
vinum Pteleaticum ex crafere hauriam  *

ad iznem recubans, et fabas aliquis in igne torrebit:

ot stratum erit exsteuctum usque ad cubitum

conyza et asphodelo et flexibili apio.

atque hibam suaviter memor Ageanactis

ipsis calicibus vel ad foeces usque labium infigens.

tum tibiis cantabung mihi duo pastores , alter Acharnensis,
alter Lycopitas; et Tityrus ex propinguo accinet,

ut olim illam Xeneam amaverit Daphnis bubulcus,

utque montem lustraret et ut quercus eum lugerent,

quee nascuntur juxta ripas Himeree fluvit,

quum ille velut nix contabescebat) in late patentibus virlli-
bus Hzemi] vel Athe vel Rhodopes vel Caucasi extremi. -
cantabitque, ut olim exceperit pastorem’ ampla arca
vivum mala temeritate viri,

utque enm simae aloerint ex pratis advolantes

cedrum ad odoram succo mollium florum apes,

quod ei dulce nectar Musa in os defuderat. |

o beate Comata, tu nimirum hace jucunda expertus es,

et tu inclusus fuist, in arcam!, et tu apum

favis pastus per annum integrum pertuiisti illufn laborem.
utinam in mea vicinia in vivis pumeratus esses,

r
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“degasque Edonorum in montibus hieme media
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© BUCOLICL

ut tibt ego pascerem per montes pulcras capellas
tuam vocem exaudiensY'uégue tu sub quercubus vel pinu-
bus] suaviter canens fecubares , divine Comata!
ille haee fatus destit; post quem vicissim
et ego talia dixi : Lycida care, multa quidem alia
Nympiie me quoque docueruntin montibus boves agentem
proba, quae, opinor, etiam ad Jovis solinm pertulit (ama;
sed lioc ex omnibus lenge praestantissimnm est, quo te ornare
incipiam; age ausculta, quoniam amicus es Musis.
Simichidae quidem Amores sternucrunt; nam miser
tantum amat Myrtonem, quanfum ver capric amant;
Aratus autem , gii omnine carissimus es vire huic,
pueri in imis praecordiis habet desiderium. novit Aristis,
nobilis genere vir, longe opthnius, quem neipse gquidem
’lioebus improbet , si cithara apud tri podes canat ,
quemadimodum Aratus per puerum incensus in imis ne-
dullisardeat amore,]hune mihi, Pan, Homoli ameenum eam-
pum quisortitus es, ™on vocatum illingin caras manus sistas,
sive Philinus est ille mollis sive quis alius,
quod si feceris, o Pan care, opfamus ne te pueri
Arcadici scillis sub latera et humeros
tuin flagellent, quum nimis parcee carnes adsint ;
sin alio inclinabis , tote corpore unguibus
stimulatus te ipse frices ef in urticis dormias,

Hebrum ad fluvium versus, proximus arcto, B

astate aulem apud extremos Athiopas pascas

sub scopulo Blemyorum, unde Nilus non amplius conspic:

potest. | vos autem, o Amores malis rubentibas similes,

(qui habitatis flavee sedem excelsam Dionp ,

relictis Hyetidos et Byblidos dulcibus undis

ferite mihi arcu amabilem Philinom,

ferite, quoniam hospitem meum infelix non miseratur,

Jam nunc profecto piro flaccidior esi, et puelle

heu heu clamant, Philine, tibi flos pulchritudinis sublabitur,

non igitur amplius vigilemus ad fores, Arate,

neque pedes teramus ; sed matutinus gallus alium

cucuriens torporibus molestis tradat ; _

unusque ab hac palastra, carissime, Molon angatur,

nobis autem tranquillitas animi sit curse et anus adsit,

quie despuians, minus qua pulera sint, procul arceat.
hiec dixi; et ille mihi pedum , suaviter ridens

ut antea, a Musis ut munus hospitale esset dedit.

tum ille deflectens ad sinistram, qua itur ad Pyxam

via pergebat, ego antem et Eucritus ubi in Phrasidami do-

nium] veneramus, simulque pulcer Amyntulus'in profundis

dulcis juncl cubilibus recubuimuos - |

inque recens abscissis pampinis loeti, - °

multe autem nobis desuper in caput agitabantur

populi ulmique ; et prope sacer rivas =

Nympharum ex antro defluens’miniirabats. -~ .

in opacis autem ramusculis fuse = -

cicadze garrientes cotitinuo cantu infer se disceptabant; et

rana vidiris] e longingno in densis ruborum spinis stricdebat.

. 2
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cantabant cassite ¢t carducles, gemebat tartur,
volitabant flavie eircumcirca fonfes apes.
omniaredolebant sestatem opimam, redolehbant anctumnum,
pira ad pedes, ad lateramala

Iargiter nobis volvebantur ; et effusi erant -

rami pronis gravati in terram;

quadrima a doliorum operculo relinebatur litura.
Nymplize Castalides , quic Parnassium cacumen fenetis,
num forte talem in Pholi saxeo antro

cratera Herculi senex statuit Chiron?

num forte pastorcm illum ad Anapum

validum Polyphemum, qui fotis moniis partibus naves pe-
tebat,] tale nectar invitavit , ut in stabulis saltaret,
quailem tunc potum paravistis, o Nymplh:e, '
ad aram Cereris arcalis? cujus in acervo

- utinam iterum ego figam magnum ventilabrum , ipsaque

rideat] manipulos et papavera utrague manu lenens.

BUCOLICI CARMINIS CANTOKES.
IDYLLION VIil.
DAPHNIS, MENALCAS ET CAPRARIUS.

Daphnidi formoso ocetrrit hoves pascenti
oves pascens, ut aiint, in montibus late patentibus Menal-

- ¢as.] ambo erant flavéntes prima lanugine , ambo pueri,

ambo fistulam inflare docti, ambo cantare,

‘| primus igitur Daphnidem intuitus ait Menalcas.

mugientium: custos boum Daphni, visne mecom canendo
certare? affirmo me te cantu victurum esse, quantum
huic tum Daphnis his verbis respondit : [ipse volo.
pastor lanigerarum ovium, fistulator Meila]ca, [canendo,
numquam me vinces, ng si quidem 2ibi quid accidat, tute

_ MENALCAS.
visne igitur videre? visne deponere praemium ?
DAPHNIS,
volo hoe videre, volo deponere praemium.
MENALCAS. [sit commodum?
atque quod preemium vicissim dJeponemus, quod nobis
DAPHNIS, -
vitulum ego deponam; tu vero depone agnum equalem matri,
MENALCAS.

numquam deponam agnum, ¢guoniam difficilis es? :patef'

meus] et mater, ovesque vespere omnes nifmerant.
DAPHNIS.

sed quid quoeso depones? quid lueri habebit victor?

MENALCAS.
{istulam , quam feci, pulcram habeo novem vocum,

aiba cera compactam , equalem infra , equalem supra;
hanc velim deponere, sedquae patris sunt, ea non deponam.
| DAPHNIS.

pmi‘entd et ego fistulam habeo novem vocum ,
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alba.cera compactam, squalem infra, equalem supra.
nuper eamn compegi; adhue etiam digito doleo
hocce , quoniam calamus seissus me laosit,
sed quis nobis arhitér erit? quis nobis auscultabit?
| MENALCAS.
illum forte huc caprariom si vocaverimus,

cui apud heedos canis alba in fronte nota distinctus latrat,
. pueri vocarunt, ef caprarius venit voce audita;
pueri canebant, et caprarius arbiter esse certaminis volebat.
prior igitur cecinif sortitus fistulator Menalcas ,
tum alternis exeepit Daplinis cantilenam
hueolicam. sic Menalcas incepit prior :
MENALCAS.
saltus et fluvii, divinum genus ,.6i quod Menaleas
umquam fistulator gratum carmen cecinit,  [venerit
pascatis ex prompta animi voluntate has agnas; ef siquando
Daphnis agens vitulas, nihilo minus habeat.
*  DAPANIS.
fontes et herbza ; dulee germen , si equat
cantu Daphnis luscinias,
hoc armentum saginate; et si forte Menalcas [liabeat.,
huc compulerit gregem suum, letus pingue pabulum
MENALCAS.
ubique ver esf, ubique pascua, ubique lacte )
ubera turgent , et tenerze pecudes saginantur,
quo tua pulcra puella accedit ; sin discesserit,
et pastor illic aret et herbec.
DAPHNIS.
ibi ovis, ibi capree gemelliparae sun Z, ibi apes
alvearia replent, et quercus sunf altiores,
ubi tuus puleer Milo pedibus incedit ; sin discesserit,
et qui vaccas pascit et vacca ipsee sunt aridiores
MENALCAS. [ditas silvas
0 hirce, albarum caprarum marite, hue ades ubi profuin-
es! immensa, o simi heedi, hue ad undam aceedite ;
illic (in lla silva) enim ille est; abi {u cornibug mufilafe
| fet dic : o Milo,
etiam Proteus, quamvis deus esset, phocas pavit,
DAPHNIS. a
ne mihi regnum Pelopis, ne mihi aurea talenta
“contingat habere, neu eursu superare ventos
[ciens.
oves simul pascentes videns, in Siculum mare prospi-
MENALCAS, -
arboribus hiems horrendum malum » AQUIS siccitas,
avibus laqueus, feris silvestribug retia,
viro tenerze puelle desiderium, o pater o Jupiter,
non solus amavi : etiam tn mulieres amasti.
hace quidem alternis pueri cecinerunt ;

ultimum autem carmen sie exorsus est Menalcas.
' MENALCAS,

parce heedis, parce, lupe, fetis meis, |

neu licde me, quod parvus quidem multas pecitdes séqnnr,
¢ Lampure canis, fam altus somnus te tenet ?

ron decet alte dormire cum puero pascentem.
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1 Vosque oves, ne cunctamyni tenera satiari

herba ; nequaquam laborabttis, quando hioee iterum succre-
verit.] age , pascimini,, pasciinini, et ubera replete omnes
ut partim agni habeant, partim in calathis reponam.
deinde vicissim Daphnis suaviter canere t',‘{l’)-pit.
DAPHNIS,.
nam me guoque puella junctis superciliis ex antre heri
prospectans] pricteragentem juvencas, pulchrum, pulchrum
esee dixit.] non sane ne verbum quidem acerbum ei respondi,
sed in terram demissis oculis meam viam pergebam.
dulcis es? vox vitulie, dulcis ejus spiritus;
suave esf westate ad undam fluentem sub dio recumbere.
quereni glandes sunt decus, malo mala,
vacex vitulns, bubulco hoves ipsic.
$1C pueri ﬂ&ﬂineruﬁt, et caprarius hae dixit,’
CAPRARIUS. |
dulce quid os tuum es? et vox amabilis, o Daphni ;
jucundins es? canentem te audire , quam mel lingere. .
cape fistulas; vicisti enim cantu.
sin quid ef me ipsum capras una pascentem docere vis,
hanc cornibus mutilatam capellam pro docendi mercede
iibi dabo,] rquae super oram semper mulctram complet.
quemadimodum puer gavisusest et exsiliit ef plausurn dedit
victor, sic ad matrem hinnulus adsiliat.
quemadmodum indoluit animogque afflictus est
alter, sic etiam puella nuptum expefita doleat.
atgue ex illo fempore primus inter pastores Daphnis ha-
bitus esf’] et Nympham, quanwis est adolescentulus ad-
[huc, Naidem uxorem duxit.

PASTOR SIVE BUBULCI.

IDYLLION IX,
| DAPHNIS ET MENALCAS.

Bucolicum carmen cane, Daphni, tuque cantum incipe prior,
cantum incipe prior, deinde se adjungito Menalcas,
vitulos vaceis quando submiseritis, et non-fetis tauros.
hi guidem simul pascantur et in frondibus errent
non relinquentes gregem; mihique tu bucolicum carmen cane
prior, tim vicissim respendeat Menalcas.

DAPHNIS,

suaviter vitolus mugit , suaviter etiam vacca, t
suaviter canit et fistula et bubulcus, suavitfer etiam ego. .
est mihi ad aguam gelidam torus, in eo autem conslipata
sunt] albarum vaccarum pulere pelles, quas milii omnes

africus arbutum rodentes de scopulo dejecit.
Astatem torrentem ego tantum curo,

quantum amans curaf patris matrisve monita audire.
sic Daphnis cecinit mihi, tum sic Menalcas.
- MENALCAS.
o Fina mater mea, et ego pulcrum anteuny inhabito
cavo in saxo, et possideo }ibi quantum in somnio
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BATTOZ,
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apparet, mulfas oves, mullasque capras,
quarum mihi ad caput et ad pedes vellera jacent,
et in igne ex lignis quernis accenso exta bulliunt , izne aridee
fagi hieme concremantur; curoque tibi ne tantillum qui-
dem.] hiemem quantum edentulus nuces puite ex amylo
his applausi et statim donum dedi, ~ [parata,
Daphnidi quidem pedum, qued mihi patris ferebat ager,
sponte patum, quod certe ne faber quidem reprehenderit,
alteri autem conchee pulcram testam , cujus carnem ipse
comederam, in scopulis, prope Hycara captatee,
quam in quinque porliones dissecueram guinque praesenti-
' [ bus; atque ille spiritam inflavit conchae.
bucolicse Mosz , multum salvete, et carmen pmferte ,
qued tunc ego illis praesens cecini pastoribus,
ne amplius’in lingua exirema pustulam produxeris,
cicada cicadz amica esf, formice formica,
accipitres aceipitribus, mihi auiem Musa et carmen.
liac mili fota sk plgna domus ; neque e¢nim somnus
neque ver subifum dulcius, neque apibus
flores, quam mihi Myste esfis care ; quos enim adspicilis

" | lefo oculo, hos nihil veneno laserit Circe.

OPERARII SIVE MESSORES.
| HYLLION X.
MILO ET BATTUS.

Operarie arator, quid nunc, o miser, laboras?
neque tuum sulcum ducere rectum potfes, ut ante ducebas,
neque pariter cum aliero segetem secas, sed relinqueris,
sicuti ovis ex grege, cujus pedem spina sauciavit.
qualis tu, miser, post meridiem eris,
({ul nunc¢ meipiens sulcum nen voras?

BATTIS.
Milo, messor indefesse , rupis durse fragmentum,
numquamne tibi accidit, ut desiderares aliquem absentivm ?

MILO.

numquam. et quod desiderium rerum alienarum si¢ opera-
BATTUS, [rio homini®

- pumquamne quso tibi'acecidit ut vigilares propter amo-

MILO, [ rem?
neque etiam accidal; periculosum esf, si cani corium gu-

BATTUS. [ standum dederis.
- verum ego, o Milo, amo propemodum undecimum diem.
_ MILO.
¢ dolio hauris manifesto ; ego vero ne aceti quidem satis ha-
BATTUS, [beo.
itaque quze ante fores meas sunt mihi a semente neglecta ja-
MILO. [cent omnia.
(quac vero puelia fe cruciat
BATTUS,
filia. Polybotse,

quae nuper melentibus ad Hippocionem tibia cancbat,
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*MILO,
invenif deus soutem ; habes quod dudum cupiebas

mantis culmaria (locusfa) tibi noctem luminabit.
BATIUS, -
irridere me incipis {u; coiecus anfem non solus esé Plutus,
sed etiam impiovidus Amor. noli jam te jactare.
MILO.
non me jacto; tu modo dejice segetem,
et amatorium aliquod de puella carmen éxordire; jucun-
dius ita] opus facies; et profecto olim canendi artifex eras.
| BATTUS.
Musa Pierides, canite mecum gracilem [ditis.
puellam ; nam qua vos, deje, attigeritis , pulcra omnia red-
Bombyca venusta, Syram vocant te omnes, [{oris.
macilentam, sole adustam, efo solus melleam (mellei co-
et viola nigra est ¢t inscriptus hyacinthus,
nihilo tamen minus grima coronx® nominant.
capra cytisum, Jupus capram sequitur,
grus aratrum, at ego tui amore insanio. )
utinam mihi esset quantum Creesum olim aiunt possedisse,
aurei ambo staremus Veneri consecrati,
tu quidem tibias habens et vel rosam vel malum,
at ego gestum saltantis et noves calceos in pede utroque
Bombyca venusta, pedes tui sunf tali,
vox dulcis ; mores vero toi qui sint non habeo dicere.

MILO.
pfofecto puleras nobis clam fecit hubulcus cantiones.

quam scite numerorum rationem dimensus est !
heu mihi ob barbam meam , guam frustra alui?

audi jam etiam haee quae sunt divini Lytiersse.
Ceres frugifera, spicifera, hae geges [grana.
commodam se praebeat metentibus, et det quam plurina

eonstringite, collectores, manipulos, ne quis prateriens
dicat : ficulnei homines, periit etiam hiec merces. -
ad boream ventum acervi sectura vobis

vel Zephyrum, spectet : pinguescit sic arista.

qui triturant framentum, eos fugiat meridie somnus -
ex culmo palese fiunt tunc facillime.

incipere oporief messores, quum gakerita excitatur,
et desinere quum ille dormit, quiescere medio 2estu.

optabilis est ranae vita, pueri : non curat,
qui potum infondat ; nam atfatim et suppetit.

age, o villice avare, jam lentes coque ;
pide ne vulneres manum dillindens cyminum.

haec decet viros in solis aestu lahorantes cantare
tuum autem, arator, famelicum amorem decet
narrare matri in lecto mane vigilanti.
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CYCLOPS.
IDYLLION XI.

Nullum amoris exstat remediom aliud )

Nicia, neque quod inungi possit, «f mihi videtur, neque <
quod adspergi,] nisi Musie ; leneque hoe et jucundum

est in potestate hominwm , inventu autem facile non est.
nosse id puto te probe , medicus quum sis,

el novem sane eximie dilectus Musis.

sic quidem commodissime degebat Cyclops n'ustras,
antiquus ille Polyphemus, quum amabat Galateam ,

modo pubescens circa o3 et tempora,

amabat autem non malis neque rosa peque cineinpis,

sed nullisambagibus utente furore, ducebatque ommnia post-
habenda.] seepe oves ad ovile ipsie redierunt

viridi ex gramine ; ille autem Galateam canta celebrans
ipse {sofus} in litore algoso contabescebat

inde ab aurora, infestissimum habens sub pectore vulnus
Venere ex potenti, quod vulnus eiin hepate infixerat telum.
i¢lius.] sed remedium invenit , éedensque in rupe *
preecelsa, in mare prospectans, talia canebat.

o candida Galatea, quid amantem a te rejicis?*
candidior lacte coacto adspectu, tenerior agno, -
vitulo lascivior, splendidior uva immatura.
venis sic huc, quum dulcis somnus me tenet,
abis statim , quum dulcis somnus me relinquit,
fugisque sicut ovis canum lupum conspicata.
amore ego captus sum {ui, puella, quum primum
venisti mea cum matre , ut hyacinthina folia
eX monte decerperes, atque ego vie dux eram.
desinere autem, ubi te vidi, et postea et ne nunc quidem
abillo Zempore possum ; tu vero non curas, per J OVEIn, Nokt
tantillum.] scio, formosa puella, quam ob rem me fugias ;
guod mihi hirsutum sepercilium per totam frontem [gum,
ab aure altera protensum est ad alterani aurem unum lon--
unusque oculus fronti inest, et lafns nasus supra labrum,
verum ego idem, qui talis sum, oves mille pasco,
et ex his lac optimum, quod miki mulgeo, bibo;
caseus non deficit me neque 2state neque auctumno,
non hieme summa; fiscelleeque sunf semper preegtavatic.
fistula canere ut nullas hic Cyclopum scio, _
te, o carum pomom dulce, simul et me cantu celehrans
sape nocte intempesta. alo tibi undecim capreolos,
omnes menilibus ornatos, et catulos quattaor ursarung,
age veni tu ad nos, neque deteriore erfs condicione,
glaucumiue mare sine ad litus infumescere.
suavius in antre apud me noctem frangiges;
sunt lauri ibi, sunt procer® cupressi,
est nigra hedera, est vitis dulees fructus ferens,
est gelida aqua, quam mili nemorosa £tna
candida ex nive, potwin ambrosiam , mittif.
quis in mari seu fluctibus vivere malit, quuin his frui possit ?
sed si tibi ipse ego videar hirsutior esse,
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sunt querna ligna mibi et sub cinere inexstinctus igois ;
exurique abs te vel animam meam paterer
atque unicem oculum, quo mihi dualcius nihil,
hei mihi, quod non peperit me mater cum branchiis,
ut Sllbll‘ﬂm undaes ad te ac manam tuam ﬂsmldrer
si 08 nolles, et ferrem fibi vel lilia candida
vel papaver tenerum, quod rubra crepitacula habet.
at illa quidem 2state, haec nascuntur hieme,
ut non tihi haec afferre sunul omnia potuissem.
nunc profecto, o puella, nunc extemplo natare discam,
si quis hospes nave vectus huc advenerit,
utsciam, gua tandem voluptas sif vobis liabitarein profun-
do.] egrediaris, Galatea, et egressa obliviscaris,
sicut ego nunc hic sedens, domum redire ;
et pascere velis mecur simul et lac mulgere,
et caseum premere coagulo acri immisso.
mater sola me injuria afficit, ef incuso eam;
nihil ille nmgquam omnino amabile tibi dixit de me,
idque in dies videns me macic tenuatum.
ducam caput et pedes ambos meos
graviter dolere, ut erucietur, quoniam et ego crucior.
o Cyclops, Cyclops, guo mens tibi avolavit ?
st e vestigio calathos texeres et frondes desectas
aomis ferres, forsitan etiam mmlto magis saperes.
pracsentem mulge ; quid [ugientem persequeris?
invenies Galateam forsitan etiam puleriorem aliam.
multie puellee, ut secum noctem colludam, invifant,
et effuse rident omnes, quam iis auscultaverim.
nimirum in terra et ego aluis videor esse.
sic Polyphemuns pascebal amoremn
cantillando, commodiys quedegehat quam spaurum dedisset.,

AITES.

IDYLLION XII.

VYenisli, care puer, tertiam post nocten ¢f auroram
venistl : qqui desiderio Hlagrant , uno die seneseunt,
guanto ver hieme, quanto malum pruno
suavius, quanto evis suo agno villosior es £,
quanto virgo preestat ter nuptee mulieri,
quanto velocior vifulis hinnulus, gquaninm luscinia

canora cantu omines volucres superat, -

tanfum me exhilarasti tu , quum venisti, ¢l sub wnbrosan -
fagum] sole forrente sicut viator properavi.

utinam concordes adspirent utrique Amores

nostriun, et posteris ommibus fiamus cantilena :

« quale Hind fuit inter priores homines {lingua loquens,

« ANHCOTUIM par! alter eicmnioc { ameans) dixerit Amyclea

~« ulterum contra Thessalus vocaverit &itav (@masium).

« mutno illi sese amarunt pari juge. profecto tunm fmerunt
« aurel iterum homines, quum vicissim®:mavit amatus, »

atinainlioc, o pafer Jupiter, fiaf, utinam, o dii senii e xpertes
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immortales, et post ducenta secula denique

nuntium hunc mihi ferat aliquis irremeabilem ad Ache-

rontem :] « tuus nune amor et venusti amasii

« omnibus est in ore, et maxime juvenibus. »

vervm harum rerum domini ceelicola

erunt sicuti volent ; ego auterp te formosum laudibus cele-

brans] mendaciisigna super nasum fenerum non proferam.

fam efsi aliqua in reme krseris, illod innoxium statimred-

didisti,] ef duplo juvisti, et cum incremento amoris discessi.
Nisa1 Megarenses, qui arte remigandi pracstatis,

felices habitetis, illum Atficam quod eximie

hospitem honore ornastis Dioclem puerorum amatorem,

semper cirea itlios tumulum congregati vere primo

pueri certant ¢sculi praemia reportare. |

qui autem applicuerit dulcius labris labra,

oneratus coronis suam ad matrem reverfifur.

healtus ille, qui pugris de osculis illis arbiter est.

sane, opinor, ciesium Ganymedem multum invocal ,

ut Lydio lapidi par os habeat, quo lapide aurum ,

nim vitiatum sif, vere explorant argentarii.

..#

HYLAS.

IDYLLION XIIIL

Non nobis solis Amorem peperit, ut arbifrabamur,

Nicia, cuicungue tandem deorum hie puer natus est ;

non nobis pulcra primis pulera videntur esse,

qui mortales somus et crastinum non videmus;

sed etiam Amphitryonis senei pectoris filius, |

qui sevam leonem sustinuit, amavit puernm,

formosum Hylan, capilles in cincinnum nexos gestantem,
et enm omnia edocuit, sicut pater carum filium,

quibus pereepiis vir bonus et celebris ipse effectus erat;
numquam ab eo discedebat, neque si medius dies surgeret,
nec quuine albis quadrigis Aurora in Jovis eedes adscenderet,
nec quum pulli avium pipientes ad nidum tespicerent,
quatiente alas matre in fuliginosa trabe,

ut sibi ex sententia puer elaboratus esset,

sibique recietrahens (pari fortitudine) vir verus evaderet,
sed quum ad aureum vellus petendum navigaret 1ason
Alsonides, ipsumque principes viri sequeréntur,

omnibus ex urbibus secundum ordinem electi , qui virtute
pracstarent,] venit etiam laborum patiens vir in divitern lot-
cum] Alcmende filins Mideatidis heroinye ;

cam eoque conscendit Hylas firmam Argo,

qua navis Cyaneas cohcurrentes non attigit,

sed perrupit , et in profundum ingressa est Phiasin,
tamquam aquila per magnos fluctus; ex quo tum petrac
constitere.] quum autem Pleiades oriuntur, et extremi agri
agnos juvenculos pascunt, vertenie jam vere,

{nm navigationis meminerat divinus flos

herount, {:a':'aque in Argo collocati
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in Helle:spﬂnfum venerunt Noto tertiunt die flante,

1* et subierunt stationem navalem itra Propontidem , _uhi

Cianorum] suicos latos ducunt boves terentes aratra.
egressi in Jittus secundum transtra eo:nam siki parabant
vespertinam multique unum straverunt sibi torum.
pratum enim iis patebat, magnum toris commodum;

unde butomum acuium densumque sibi resecuerunt cype-
rum. | et abiit Hylas flavus aquam ad coendm allaturus
ipsique Herculi et constanti Telamoni,

qui uni ambo socii semper accumbebant, mensze,

neum vas habens. mox autem fontem vidit

in depresso septo; circum avlem ulvae mulfe natme erant:,
ceruleumgue chelidonium virideque adiantum

et virens apium ef late serpens agrostis.

in media autem aqua Nympha choram instituebant ,
Nymphe pervigiles, metuende rusticis de,

LEunica et Malis vérque eculis suis referens N ychea,

sane quidem puer admovit aqua potabili urnam vaide capa-
cem,| immergere eam cupiens, sed ille omnes mauni ejus
adhaeserunt ;] omnium enim teneras mentes amor occu parat
In conspectr Argivi pueri;-kic antemn delapsus est in undas
nigrantes] proeceps , ut quum rutilans de coelo decidit stella
praeceps in mari, et inter nanfas socios alius alii dicit -

« leviora, o pueri, vobis facite rmamenta : secundus eriz
« Yentus. »] N}Fmphm S0 in gremio puerum tenentes
lacrimantem blandis conselabantur verbis - .
Amphitryoniades autem animo perturbatus ob puerum .
abitf, sumpto arcu more Scytharum sinuato . )

et sumpia claﬂu,_ quam semper dextra ¢jus manus capiebat,
ter Hylan clamavit, quantum grave guttur valebat ,

et ter puer anscoltavit, exilisque venit vox

exumdis, et quum proxime adesset, procul abesse videha-
tur.] veluti quum hene barbatus Ieo, procul audito
hinnuli clamore, guum leo cruentus in montibus

ex cubill ruit paratissiram ad cenam,

talis Hereunles per invios sentes [obtinebat.
pueri desiderio agitatus crat, multamque regioneln errando
niiseri suné amantes ! quantum ille toleravit erruns

per montes et salfus! Tasonisque res prorsus posthabuit.
navis, omni apparatu instructa , plena erat iis qui aderant ;
velaque juvenes dederunt, quum usque ad mediam noctem
tlerculem exspectassent, at hic quo pedes ferehant pergebat
furibundus ; nain sacva dea intus ef jetur laniabat. '
sic pulcerrimns Hylas deorum beatorum aliquis numeratur
Herculem autem heroes eriminabantur, ul navis dese rtorem,
(quod refardaverat Argo triginta transtris instructam y [venit.
et pedestri ilinere ad Colchos et inhospitalem Phasin pef—-

el A D .

&
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CYNISCZE AMOR

SEU
THYONICHUS.
IDYLLION XIV.
ESCHINES ET THYONICHUS.

ASCHINES. ubeo,
Eccuin quem exspectabam Thyonichum salvere multum

THYONICHUS.

ego vero tibi eadem oplo
o AEscliines.

ASCHINES.,
Quam serus!

THYONICHUS.,
Serus? quae es! ista tua sollicitudo ?

XESCHINES,

- non optime nobiscom agitur, Th}’ﬂniéhe.

THYONICHUS,
propterea igitur macer es,
et ista barba inculta horret, squalidique capilli.
talis nuper hue venit Pythagoricus quidany,
pailidus et dtgmlceatus, Atheniensem se esse dicebaf..
appetebat sane et ille , ¢ mihi videtur, tostam farinam.

_ ASCHINES. I'moga scilicet Cynisca
jocandi, o bone, tu semper materiam ‘habes ; me vero for-

contumeliose fastldlt clam aliquando in insaniam incidam,

THYONTCHps,  Lorihis in medio.
talis tu semper es, care Eschines, paululum iracundus,

omnia volens ¢ibi commoda esse; dic tamen, quid istud no-
‘n ?
ASCHINES. [“lm )

Argivusille et ego et Thessalus ille equitandi artifex

Apis et Cleonicus miles potabamus |

domi apud me. duos mactaveram pullos gallinaceos
lactentemque porcellum, et Byblinum vinum jis aperueram
odorum , quattuor annorum , prope tanquam a toreulari.
bulbi, pectines, cochlem appnnehantur erat -compota-

tio dﬂ]ﬂlh. J. Jam progressa compotatione visum est infundi
merum} in cujuscunque Lonorem quisque vellet ; oportebat

modo dicere, in cujus.] nos quidem nomina edentes bibeba- _

mus, ut visum erat;| illa autem nullum edidiz, licet ego ades-
sem. quo animo id accepisse me putas?] non loqueris? lu-
pum vidisti, jocatus est aliquis. quam #x sapiens ! inquit ¢y-
nisca) et erubuit; facile ex ea vel lucernam accendere po-
tuisses.] est Lycus, Lycus est, Labae vicini filius

procerus, mollis , qui multis videtur pulcer esse;

hujus praeclaro isto amore contabescebat ;

idque nobis aliquando sic clanculnm ad au'res pervenit,
non tamen rem exploravi, frustra usque ad virilem atatem
barbam alens.] jam igitur nos quattuor probe poti eramus,
et Larissieus istum meum Lycum denuo repetebat
Thessalicom quoddam scomima! malignus iste homeo! Cynisca
autem] flehat subito profusius quam apud matrem

puella sex annoruim , gremiem meafris appetens.
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fum ege , quem nosti tu, Thyoniche , pognum ei in og
impegi, et iferum; atque illa suceinetis vestibus

foras abiit ocius. mea pestis , non tibi placeo?

alius tibi dulcior in gremio? alium age ..

fove amicam  jile est cui destillantes lacrima tuse pomn
sunt,} alimento date pullis sub tecto hirundo

ultro citroque celeriter volat, alind atque aliud pabulum
collectura :] celerior illa e molli 3efla cucurrit

recta per vestibulum et fores extimas, quo pedes ferebant.
in proverbio quidem est : abiit centaurus in silvam.
viginti sunt dies, hu¢ octo , hue novem, huc decem alii,
hodie undecimus es?, adde duos, et duo menses sunt,

eX quo disjuncti sumus, neque Thracico more tonsus sum,
illi nune Lycus instar omuium est , Lyeo etiam nocle poria -

‘patet ;] nos antem pullo neque respectu neque numero digni

habemur,] miseri Megarenses in contemtissima condicione.
ci sl amorem exuere possem , omnia recte cederent ;

nunc autem unde ? mus, ut aiunt, Thyoniche, gustavimus
picem] guodque remedium sit invicti amoris, i

non scio. praterquam Simus , qui Epichalci filiam amabat,
quum navigasset, sanus rediit, meus gequalis.

navigaho ego quogqie per mare, nec pessimus

nec primus fortasse, sed tamen medmﬂns quidam , ego hicce

ljam mxlﬂafmt w°s.
THYONICHUS,

utinam tibi ex animo succedant, quae cupis,

Aschines ! st igitur sic libi placet, ut peregre abeas,
stipendia prachet Ptolemacus homini libero ut vir optimus,
humanus, musarum amicus, amori deditus, ad summum
suavis,] gui novit amantem, non amantem etiam magis ,
mulfis multa largiens, rogatus non abnuens,

gualia decet a rege pefere; petereautemnon oportet propter
quamque caussam,] Aschines. quare si iibiplacet in dex-
tro bumero] sagum snmmum fibula constringere, et in
utroqiie pede consistens] audebis sustinere ferocem hostem
scutatum, s irruat, | quam celerrime in Agyptum eundum
tibi est. inde a temporibus fieri incipimus
omnessches et deincepsin genam serpif
&tas canos reddens, gerere aliquid oportef, durn genua virent.

L
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IDYLLION XV.

GORGO, PRAXINOA, ANUS, HOSPES.
[ALTER HOSPES, CANTRIX.]

GORGO,
Intusne esf Praxinoa?

PRAXINOA. .

Gorgo cara, quam longum post tempus ades ! intns esé.
miram es¢, te vel nunc venisse. circumspice sellam , Kunoa,
ipst. ] injice etiam pulvinum.

GORGO.
- jam habet optime.
PRAXINOA.
conside,
GORGO,
0 vanam antmam! vix vobis salva evasi,
Praxinoa , ex magna turba multisque quadrigis.
ubique sunt ocreic, ubique chilamydati viri;
via teri vix potest, tu autem remotius a me habitas.
) PRAXTONA,
proplerea delirus iste in extrema terrae profeetus conduxit
ferarumspeluncam, non habitationem, une vicinae essemus
inter nos, ad rixam, invidiosum scelus , semper sibi constans

GORGO.
noli dicere de teo marito Dinone, o cara, talia

coram parviio lilio ; vide, carissima , ut a&spicit te.
bono animo ¢3, Zopyrio, mellite puer; non dicit papam.
PRAXTINOA.
sentit puer, per venerandam ( Proserpinam ). *
GOLRGO.
bellus est papa .
PRAXINOA.
papa sane iste nuper (dicinus nupera scilicet
onmia) nafrum et fucum ex taherna emens
etiamrediii salem nobis afferens, homo tredecim cubitorum,
GORGO,
etiarn meus sic est, pecuniae pernigjes , Dioclides :
septem drachmarum pilos caninos, vetularum vellumina pe-
rarim,] quinque vellera emit heri, meras sordes, laborem
super laborem. | sed age, pallium et tunicam fibulatam cape.
eamus ad aulam regis divilis Ptolemaei ,
spectature Adonidem ; audio rem puleram
CQrRare reginam.
PRAXINQA,
in opulenti cedibus opulenta omnia.
GORGO.

quae vidisti, ca potes narrare tu conspicata eliam i qui non

| vidit.} eundi tempus fuerit.
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PRAXINOA,
otiosis semper sunf ferie.
Eunoa, aufer stamina, et in medio, tu perdite delicata,
ne pone iterum ; feles molliter eubare cupiunt ; -
jam move te, fer ocius aquam. aqua prius opus est,
hizec vero saponem affert. da tamen; ne maltum autem, o
immoderafa,] infunde aquam ; infelix , quid mihi tonican
commadefacis?] desiste. sicut diis visum est, ita lota sum.
clavis magna cistee quo cs¢? hue eam affer. |
GORGO.

Praxinoa , valde tibi sinuosa vestis fibulata _
ista sedet ; dic mihi, quanto prefio descendit {ibi de tela?
PRAXINOA.
noli de hac re meminisse , Gorgo; plus quam duabus mi-
nis argenti puri ;] operique vel animam impendi.

GOEGO,
at ex sententia tibi successit,

PEHINGA.

hocee recte dixisti.
pallium afTer mihi et petasum decenter

circumda, non mecum abducam te , fili; mormo , mordet
equus. | lacrimare quantum vis ; claudum fieri te non oportet.
eamus. Phrygia, fu parvulam assume et lude cum eo,
canem intro voca , portam aule claude.

o dii, quanta turba! quomodo tandem penetrare

licet per hunc strepitum? formicae inpumera et immensae.
multa abs te , 0 Ptolemaee , Tacta sunt praclara opera,
ex quo in deos immortalesrelatus est pater ; nemo maleficus
leedit viatorem clamaccedens more Lgyptio (fraudulenter),
quemadmodum antea ex fallaciis conflati homines ludebant ,
intcr gk similes, vafre ludificantes , omnes nequam.
dulcissima Gorgo, quid fiet de nobis? in pompa spectabiles
equi regis adsunt! vir amice , ne me conculces.

erectus constitit Life rufus. en quam sevus ! o temeraria
Eunoa, non fugies? perimet ductorem.

0 bene factum, quod filiolus a me domi relictus est !

GORGO. ’
bono animo ¢s, Praxidoa ; jam pone eos sumus,

1lli autem in suum ordinem recesserunt.

PRAXINOA.

et ipsa jam me collign,
equum et frigidum anguem maxime metuo
a pueritia. festinemus ; turba magna nobis affluit.

. GORGO.,
ex aula venis o mater?
ANTS.
_ _ - ego, filie,
Lo GORGO.
; ‘ ergo intrare
facile esi - )
| ~ ANTS,

- Trojam tentancdo venerunt Aclrl,
pulcerrima filiarmm ; tenlando sane ommnia perficianfr,
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GORGO.
oracula abiit anus vaticinata,
PRAXINOA,
omnia mulieres norunt, etiam quomodo Jupiter Junonem
GORGO, | duxerit,

vide, Praxinoa, circa fores regias quanta turba
itnmensa | *

PRAXINGA, |
Gﬁrgﬂ » Porrige manum mihi ; prehende et tu ,
Eunoa, Eutychidem ; attende ad eam , ne forte aberres.
omnes simul intremus ; firmiter adhicreto, Eunoa ,» Nohis,
0 me miseram , pallium mihijam
discissum est, Gorgo. per Jovem, si fieri vis
felix, o homo, cave pallium meum.

ROSPES.
non penes me esf; tamen cavebo, -

PRAXINOA.
turba conferta 1

se trudunt sicuti sues.,

HOST'ES.
bono animo es, mulier ; salvi sumus.

PRAXINOA.
et in sequentem annum et in ‘posterum , amice virorm ,
salvus sis, } qui nos cures. o virum probum et misericordem !
premifur nobis Eunoa ; age , o fimida tu, vi perrumpe,
optime; intus omnes, qui sponsam inclusit, ait.

GORGO.

Praxinoa , accede huc. hewec varia texta primum considera,
quam tenuia et venusta ; deorum vestimenta dixeris,

PRAXINOA, -
veneranda Minerva , quales lanificee illa elaborarunt ,

quales pictores fam exactas picturas designarunt !

quam vere adstant, et quam vere moveniur,

animatoe, non per fexturam expressee! docta sane res est
homo.] ipse vere quam admirabilis in argenteo jacet

toro , primam lanuginem a temporibus demittens,

ter amatus Adonis, qui etiam apud inferos amatur.

' HOSPES,
desinite, o misera, infinita garrientes i
turtures ! enecabunt omnia patulo ore.

PRAXINCA.

val ! unde iste homo ? et quid ad te, si garrulee sumns?
quarum dominus es, iis impera; Syracusiis imperas ?
ut scias et hoe, Corinthise sumus ab origine,
sicut etiam Bellerophon ; Peloponnesiace loquimur;
et dorissare licet, puto, Dorjensibus.
ne oriatur, Mellilla [ Proserpine}, qui nobis imperet.
insuper unum non cure. noli mihi inanem modium deter-

GORGO. [ gere.

tace Praxinoa; cantatura est Adonidem,

ila Argivaefilia docta cantatrix ,
quic etiam Sperchin, lugubre carmen, canens primas tulit

cantabit, probe scio, pulcrum quiddam; jam delicato eor
| poris motu incedit,
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CARTRIX.
domina , quze Golgos et Idalium amasti

sublimemqaue Erycem , auro ludens Venus ,

gnalem tibi Adonidem ex perenni Acheronte

mense ducdecimomollipedes Hore reduxerent.
tardissimeze dearum Horze carae , sed exoptata

veniunt omnibus hominibus semper aliquid apportantes .
Cypria , Diona filia , tu immortalem ex mortali,

hominum ut fama es? , {ecisti Derenicen,

ambrosia in pectus mulieris destillata ;

quare tibi gratifleans, o multissnominibus et delubris cele-
brata,] Berenices filia , Helena similis,

Arsinoa omuibus decoribus ornat Adonidem,

juxta ewm enim maturi jacent quotquot arborm fructus
nascunfur,] juxta molles horti , inclusi calathis

argenteis , et aurea alabastra Syrii unguenti plenc,

et placentie quotquot mulieres in sartagine sibi parant,
succum florum mijscentes omnis generis cum alba farina ,
et'quotquot ex dulcimelle et in Kgnido oleo,

omnes ke placenteipsi{ddonidi)hic adsunt in aves et qua-
drupedes formatac] viridia autem umbracula, molli tecta ane-
tho,] constructa sunt; ac pueri Amores supervolitant,
quales lusciniarum pulli in cifo crescentibus Adonidis arbo-
ribus] volitant, alarum periculum facientes , de ramo in
ramum.] o ebenum, o aurumt, o ex candido ehore

aquiloe pocillatorem Jovi Saturnidse puernm fercntes!
purpurea autem stragula superne, melliora somno,

il Miletus dicet et qui Samum depascit,

strata sunt ad lectum Adonidi pulcro ab alia parie;

cujus lecti unam partem Cypria tenct, alteram roseus Ado-
nis,] decem et octo, aut decem et novem annerum sponsus.
non pungit osculum , adhue labia ei circumcirca flava
sunt ] nunc sane Cypria virum suum tenens letetur;

sub auroram nos eum cum rore frequentes foras
efferemus ad fluctus in litore spumantes,

passisque crinibus et sinv ad tales demisso

pectoribus apertis sonorum incipiamus carmen.

commeas, 0 care Adoni, et hue et ad inferos
ex heroibus, ut dicunt, omnibus solus. neque Agame-

mnoni}hoc conligit, neque Ajaci magno graviter furenti heroi
neque Heetori honoratissimo viginti liberorum Hecuba,

non Patroclo, non Pyrrhio a Troja reverso,

neque iis qui priores etiam fuerunt, Lapithis et Deucalio-
nibus, ] non Pelopidarum et Argorum primoribus, Pclasg is.
sis jam propitius, care Adoni, etin proximum annum leto

animo sis.] et nune amicus venisti, 4gloni, et qguando redie:
GORGO. [ris, amicus venies.

Praxinoa, res doctior esf viro feminal [eanit.
beata esf, quod tantur novit, beatissima, quod ita snaviter
tempus tamen es? dompm redeundi. impransus adhuc est
Dioclidas.]ac vir es? merum acetum, et esuricntem ne um-
quam adicris.] letare, Adoni dilecte, etiam ad lactos advgnisti.

F}
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Semper hoc Jovis filiabus curas est y 3emper vatibus,
celebrare deos immortales , celebrare preestantium lawdes
virorum. ] Musee qoidem dex sunt, deos dese canunt ; [mus.
nos autem mortales sumus, mortalesque mortales caia-

quisnam eorum guotquot sub cerulea aurora habitant,
nostras Gratias forthus apertis recipiet domo
benigne, neque retro indonatas remitiet ?
il autem indignantes nudis pedibus domum redenntf,
mul{um me incusantes, quando frustra viam confecerunt ,
lristesque rursus in fundo vacuge cistae
in frigidis genibus capite deposito mﬁnent,
ubi semper ifs es¢ sedes, quando re infecta redierunt. {hit ?
s horum ]mmimlm talis est? quis bene dicentem ama-
nescio ; non enim amplius homines propter praestantia facta,
ut ante,] laudari cupiunt, sed lucro victi sumt. {augeatur
quilibet autem sub sino manum tenens circomepectat unde
argentum, neque detersam mroginem chiquam dederit ,
sed statim dicit : longius @ me remota es? tibia quam genn;
ipsi mihi aliquid sit! dii honorant poetas ;
et quis alium audiat? satis esf omnibus Homerus
hic poetarum es¢ optimus, qui nihil a me auferet.

insani, quid prodest immensam domi aurnm
reconditim ? non sic divitiarum usus es¢ sapientibus ,
sed partim dare dece? genio , partim etiam alicui ministro-
rum, | multisque affinibus bene facere, multis etiam aliis
hominibus, ac semper diis sacra facere,
neque malignuin esse hospitem, sed mensa
benigne exceptos dimittere, gquum volunt redire ;
Musarum autem maxime honorare sacros interpretes,
ut ettam in Plutonis domo oceunltatus bene audias,
neque inglogius lugeas apud frigidam Acherontem,
sicut aliquis, qui a ligone intus manus callo ohductas hahet,
pauper a majoribus accepiam paupertatem inopem deplo-
r;ms,j muiii in Antiochi domo et regis Alenge
demensum menstruum acceperont famuli ;
multi Scopadis ad stabula aeti
vituli cum cornutis bobus mugierunt ;
innumeras per campos Crannonios sub dio pascchant
pastores eximias oves hospitalibus Creondis -
sed nulla iis inde erat voluptas, postquam dulcem evacua -
runt} animam in latam cymbam tristis Acherontis ,
et ignoli, relictis multis illis opibus,
inter miseros mortuos per longa secula jacebant ;
nisi ille vates Ceius (Simon ides), varia canens [disset
ad barbitum multis fidibus instructam y €05 claros reddi-
inter posteros; honoris vero etiam celeres equi compotes
facti sunt,] quiiis ex sacris certamiinibus coron:ti redierunt,
{uis imquam principes Lyciorum ,quis comatos
Priamidas vel Cycnum eolore mulichri nosset ;
nisi bella priorum cecinissent poetee !
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neque Ulysses , qui centum ¢t viginti menses vagalus est
omnes.per homines , ef ad extremum Orvcum pervenit
vivus, et ex antro perniciosi Cyclopis evasit, |
_diuturnam famam obtinuera , silentioque obrutus ergt su-
hulﬁus] Eumicus , ét Phileetios circa hoves mmentalus
opus hahens , ipseque morosus Laertes,
nisi €63 juvissent lonici vatis carmina.

a Musis illustris fama venit hominibus;
pecuniam autern mortuorum consumunt viventes,
at enim par es{ labor, in litore undas numerare,
quotquot ventus ad terram cum czruleo mari peliit,
aut in aqua pura lavare ismpurum laterem,
afique hominem avaritia obcaccatum fallere.
valeto qui talis est, et inmumerum ei sit
arsentuin , semperque plus habendi amore tenealur.
verum ego honorem el hominum caritatem
multis mulis ef equis [.;I'E‘!fﬂl‘ﬂﬂ].

queero autem cui mortalium gratus veniam
cum Musis; difficiles enim sunt vie vatibus
absque filiabus Jovis magni consilii anctorss.
nondum menses ducere defecit calum neque annes;
multi movebunt adiwe rotam currus equi;
exorietur ille, qui me indigebif vate
post gestas res quantas vel magnus Achilles vel gravis Ajax |
gessit] in campo Simoentis, ubi sepulcrum es? Phrygis i, |
Jam nunc Carthaginienses, sub sole oeciduo
habitantes Libye extremam oram , horraerunt ;
j